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			Prolog

			Nesnáším čekání v místnostech.

			Vlastně to nenávidím. Když jsem tam sama, ale přitom slyším jiné lidi, když nevím, kdo přijde nebo co ode mě bude chtít, když čekám, abych zjistila, co se se mnou stane další hodinu, odpoledne nebo zítra. Nepřekvapuje mě to, opravdu. Celá léta jsem v mnoha místnostech čekala častěji, než dokážu spočítat, a nepamatuji si, že by to někdy dopadlo dobře.

			Tentokrát – dnes – mám sice víc informací, než jsem měla kdysi, ale stejně jsem nervózní. Cítím, že mi žaludek dělá kotrmelce. Slyším, jak mi buší srdce, takže se zkusím soustředit na to, co vím.

			Mám se setkat se ženou.

			Chce se mnou mluvit.

			Bude tam kamera, ale jsem v bezpečí.

			Jsem tady, protože jsem si to zvolila. Někdo uslyší můj příběh.

			Když jsem dřív čekávala v jiných místnostech, byly v domech anebo v hotelu nebo v bytech. Často vypadaly nóbl, jindy lacině. Setkávala jsem se tam s muži. Ovšem slovo „setkávat“ není zrovna nejsprávnější… Neměli jsme si povídat, ani jsme nebyli milenci, toužící rychle využít pár ukradených chvil.

			Ty místnosti, ti muži…

			Oni si mě tam kupovali.

			Začalo to, když jsem byla velmi mladá, a po pravdě řečeno, nejsem si jistá, že už to skončilo. Tolik mi ublížili – emocionálně, fyzicky, psychicky – tolik, že už se to asi nedá napravit. Ale chci bojovat a dnešek je součástí mého boje. Žena, co přijde, si vyslechne můj příběh a pak přidá moje slova ke slovům dalších dívek a žen jako jsem já, a tvrdí, že si to poslechne ještě někdo další.

			Tím si nejsem moc jistá. Myslím, že většina lidí raději zavírá oči i uši vůči tomu, co se děje v ulicích, v bytech a domech po celé zemi… Předstírají, že se „tahle věc“ týká jen určitého typu lidí, že jde jen o jednu část společnosti, nebo jeden typ dívek. Cítí se lépe, když dají téhle záležitosti nálepku a doufají, že jim ani nikomu, koho znají, se to nikdy stát nemůže

			Ale ty dívky, ty ženy jsou něčí dcery.

			Ti muži jsou něčí synové.

			A otcové.

			A manželé.

			Chci promluvit, opravdu chci, ale je těžké někomu důvěřovat, protože jsem toho zažila tolik. Chci vyprávět svůj příběh, abych pomohla ostatním a zabránila dalším děvčatům prožít život v hrůze, co nikdy nekončí…

			Přitom se mi chce odejít, utéct. Mohla bych to udělat – mohla bych prostě okamžitě vyjít tamtěmi dveřmi… jenže to se asi dalo vždycky. Nikdo mě nedržel pod zámkem nebo v řetězech – jediný klíč, který jsem potřebovala, byl ve mně. A dlouho zůstal skrytý.

			Takže to udělám. Promluvím a možná, jenom možná, to uvolní řetězy, které nikdo nevidí, a mně to pomůže najít osvobození od minulosti.

			Ale nebude to snadná cesta…

			Jste připraveni vydat se na ni se mnou?
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Kapitola 1

			Předtím

			Svůj život si pamatuji v úsecích. Existoval čas předtím, pak další, když to všechno začalo, pak prostřední se vší tou hrůzou, a potom přijde současnost. Většinou uvíznu v té prostřední části, protože zabrala většinu mého života a měla vliv na všechno ostatní. Myslím, že dokonce ovlivnila tu část „předtím“, neboť si nedokážu na tu dobu vzpomenout, aniž bych si uvědomovala, co přijde.

			Když tohle píšu, je pro mě těžké pomyslet na něco dobrého. Ne že bych neměla žádné pěkné vzpomínky, spíš si zakazuji myslet na cokoliv příjemného, protože vím, že další vzpomínky to znehodnotí. Ale musím to zkusit, já vím. Jenom když vám ukážu, jak obyčejné dítě jsem byla, uvidíte, jak hluboko mě dostali a jak mě zlomili.

			Než všechno začalo, byla jsem naivní, hubená holčička, co často mívala rozbitá kolena a tvář od bláta, protože jsem pořád lítala venku. Nevím, jestli odjakživa, ale tak od deseti let určitě.

			A život se mi zdál docela jednoduchý.

			Měla jsem mladšího bratra, jmenoval se Sam, a samozřejmě jsem měla mámu a tátu. Se Samem jsem moc nevycházela, takže jsem se na něj nikdy nelepila – vlastně jsem se snažila držet se od něho co nejdál. Trávila jsem celé dny na čerstvém vzduchu, lezla jsem na stromy, k obědu jsem si utrhla jablko, přelézala jsem ploty, brouzdala se v potoce a běhala, kam mě napadlo – prostě větroplaška.

			A milovala jsem zvířata. Vždycky jsem pátrala, jestli neuvidím nějaké zaběhlé, protože mě přitahovalo cokoliv, s čím se dalo mazlit. Od dětství jsem věděla, že až vyrostu, budu pracovat se zvířaty, ale to se zdálo hodně daleko – v té době jsem si jen přála mít nějaké své.

			Pořád jsem domů nosila koťata – kočka naší sousedky vrhla koťata každou chvíli a živě si pomatuji den, kdy sousedka jen tak mimochodem prohodila:

			„Když jim nenajdu domov, půjdu je utopit.“

			Utopit je! Vyděsila jsem se. Při pomyšlení, že se někdo chystá vědomě ublížit živým tvorům, mi naskočila husí kůže. Hned jsem se rozhodla, že je zachráním – aniž bych pomyslela na důsledky.

			Vzala jsem dvě koťata domů a schovala je před mámou. Jasně že jsem to nedomyslela, jenom jsem je chtěla dostat od té strašné ženské. Když jsem koťata držela v náručí, chtělo se mi až plakat, jak jsem je milovala. Byla tak droboučká, že když jsem je držela, cítila jsem pod prsty jejich žebra a tlukot jejich srdíček. A líbilo se mi, jak koťátka vyskakují, aby se mi otřela o bradu, a jak se mě pokoušejí kousnout malinkatými zoubky…

			V mém pokoji stál masivní prádelník a tam jsem koťata schovávala celé dva týdny. My jsme také měli kočky, a tak jsem každý den ukradla trochu kočičího žrádla a odnesla je nahoru svým malým. Celé hodiny jsem si s koťátky hrála, mazlila se s nimi, vynášela jejich prozatímní záchůdek – jenže když na to máma přišla, začala šílet.

			Nevím proč, dvě maličké kočky navíc by přece nikomu nevadily? Ale máma neustoupila, takže musely pryč. Máma jim našla jiný domov a já si málem vyplakala oči. Vždycky jsem dokázala plakat kvůli zvířatům, protože jsem cítila jejich bolest a nesnesla jsem pomyšlení, že jim někdo ubližuje.

			Doma jsme měli i králíky a také holuby a jak už jsem řekla, kočky, ale mně to nestačilo – já bych nejraději zaplnila dům zvířaty od sklepa po střechu. Myslím, že i proto jsem milovala pobyt venku. Nejenže tam žila spousta všelijakých zvířátek, ale vždycky jsem doufala, že najdu nějakého opuštěného nebo strádajícího tvora – a že ho zachráním.

			V té době jsem měla kamarádku Lucy… Jakmile jsme po vyučování shodily školní uniformy, vyběhly jsme spolu ven, stejně tak o víkendech a o prázdninách. Na základní škole, dokud mi nebylo asi čtrnáct, jsem s Lucy trávila čas skoro pořád.

			Lucy byla jedničkářka a nikdy neudělala nic špatně. Měla hodně přísnou maminku, ale domnívám se, že Lucy přísnost nepotřebovala, byla prostě hodné dítě a rodiče ji nemuseli držet zkrátka.

			Já se někdy dostávala do potíží – jako většina dětí –, ovšem nešlo o nic vážného. Vlastně jsem byla velmi nevinná. Ani když jsem pak dospěla do puberty, vůbec jsem neměla zájem o kluky a o sexu jsem věděla jenom to málo, co nám řekli ve škole. Nikdy jsem žádného kluka nepolíbila, ani jsem se s nikým nedržela za ruku. Já o to prostě nestála – den jsem považovala za dokonalý, když jsem hned ráno vyrazila na kole a sešla se s Lucy, vzaly jsme pár mrkví koním na místním poli, vybudovaly si úkryt nebo jsme si zalezly do kupky sena a povídaly si.

			Do potíží jsem se dostávala, když jsem chránila zvířata. Vzpomínám si, že jednou se u našich dveří ukázala něčí matka a stěžovala si, že jsem praštila jejího syna.

			„Je to pravda?“ zjišťoval táta.

			„Jasně,“ řekla jsem. „Protože ten kluk kopal kočku.“

			„Kopal kočku?“ zopakoval táta.

			„Jo, kopal kočku,“ zamumlala jsem na odchodu. „Dostal, co si zasloužil.“

			Máma s tátou se rozčílili, a já vůbec nechápala proč; ten kluk napadl nevinné zvíře a já měla průšvih za to, že jsem ho uhodila? Šílené – a určitě mě to nepřimělo, abych přestala chránit zvířata. Jednou jsem načapala jiného kluka, jak bodá ježka házecí šipkou. Taky to ode mě schytal – jak lidi vůbec může napadnout dělat takové věci?

			Máma, táta, mladší bratr Sam a já jsme bydleli ve třípatrovém řadovém obecním domě, já měla pokoj úplně nahoře. Celé kapesné jsem utrácela za časopisy o psech a kočkách: hltala jsem jejich příběhy i jak se o ně starat, vystřihovala jsem si jejich roztomilé obrázky a lepila je, kde se dalo – stěny mého pokojíku pokrývaly obrázky zvířat. Taky jsem milovala všechno, co souviselo s Disneym. Lpěla jsem na těch dětinskostech déle, než se dalo pokládat za „cool“, ale mně to nevadilo – stejně jsem netoužila stát se členkou nějaké „cool“ party.

			Když jsem začala chodit na střední školu, našla jsem si nového kamaráda. Lucy jsem měla pořád ráda, nikdy jsme se vážně nepohádaly, ale byla mnohem chytřejší než já a věděla jsem, že je předurčená k nóbl životu, takže jsem měla radost, když jsem se seznámila s Dannym.

			Potkala jsem ho skoro zázrakem, protože do školy moc nechodil. Pocházel z nechvalně známé rodiny – její členové se nevyhýbali násilí a neuznávali žádná pravidla. Danny to zjistil už jako dítě a do školy šel, jen když se mu chtělo – a záškoláctví mu procházelo, protože ani učitelé neměli zájem riskovat střet s jeho rodinou. S nimi jste si prostě nezahrávali!

			Danny víceméně vyrostl na ulici, přesto měl velké kouzlo, zkrátka roztomilý kluk z rodiny, která by vám způsobila noční můru. Mezi námi nic nebylo – myslím, že mě měl rád jako mladší sestru.

			Viděla jsem se s Dannym každý den, ale obvykle až po vyučování – jak říkám, on se ve škole moc neukazoval. V ruce obvykle držel baseballovou pálku, i když by si vůči němu stejně nikdo nic netroufl.

			Končila devadesátá léta a naše čtvrť začínala být pomalu známá jako místo, kde muži vyhledávají mladičké dívky. Když na to teď vzpomínám, myslím, že Danny nejspíš věděl, co se tam dělo, a chránil mě. Jednou, když mi bylo asi dvanáct, mě ve škole napadl starší kluk a pokusil se mě osahávat.

			Dannyho to rozzuřilo.

			„Já mu tu jeho zasranou hlavu ukopnu,“ zaječel. „Co si sakra myslí? Na co si hraje, že to na tebe zkouší?“

			 Danny miloval zvířata stejně jako já a mám dojem, že i tohle nás hodně spojovalo. Ale nebyli jsme zrovna rozumní. Jednoho dne jsme se po škole sešli a on se zazubil:

			„Hele, mám nápad! Znáš tu starou bláznivou ženskou, co bydlí o tři ulice dál a vypadá, jako kdyby ji protáhli živým plotem tam a zpátky?“

			„Myslíš paní Johnsonovou?“ řekla jsem ustrašeně. „Bože, Danny, udělals jí něco? Ona je strašně vzteklá.“

			„Ne, ne,“ ujistil mě. „Ale prodává křečky. Jednoho za libru – chceš si jich pár koupit?“

			„Ano! Ano, chci,“ odpověděla jsem okamžitě. „Jenže… oni nic moc nedělají, nezdá se ti? Chci říct, že je taky mám ráda, ale…“

			„Že nic moc nedělají?“ vykřikl Danny. „Však my je naučíme, aby dělali cokoliv. Jsi pro, Caitlin?“

			Tak jsme šli. Nejdrsnější dvanáctiletý hoch v Coventry a já, na mysli nic než křečky. Ty malé nadýchané kuličky jsme potom zbožňovali tolik, že jsme je brali s sebou na celodenní výlety na kolech. Měli jsme je při jízdě v košíku. Vážně legrace – rodina uličníka Dannyho by vás honila po ulici se sekerou, kdybyste se na ně jen křivě podívali, a přitom vychovala tak hodného a láskyplného kluka.

			Když na to teď myslím, přeju si, aby Danny zůstal v mém životě déle a abych se mu tenkrát mohla se vším svěřit. Mít jako oporu někoho jako on nebo jeho rodina by mi určitě pomohlo.

			Jenomže… Když mi bylo čtrnáct, všechno se změnilo. Máma s tátou prohlásili, že čtvrť, kde žijeme, se stává nebezpečnou kvůli stoupající kriminalitě a atmosféře všeobecného zoufalství. Netuším, jestli s tím měla něco společného i skutečnost, že jsem kamarádila s Dannym – ale takhle to řekli a rozhodli se pořídit nám nové místo k životu.

			Přestěhovali jsme se na předměstí Coventry.

			Naši si našli nové zaměstnání – vedli místní pečovatelský domov pro seniory. Práce je odváděla z domova na celé dny, protože mimo odpovědnosti znamenala i dlouhé směny.

			Já jsem z těch velkých změn měla dost obavy – ztratila jsem kamarády Dannyho a Lucy, čekala mě nová škola – ale taky mě vzrušovaly všechny novinky, například nové věci a moje nová ložnice. A navíc nové okolí – jistě zde najdu spoustu míst, co se dají prozkoumat!

			Bratr Sam začal chodit na nižší střední školu, já jsem dopadla hůř – pro mě střední neměla volné místo, a tak jsem čekala na výsledek odvolání k místní školní radě.

			Trvalo to celou věčnost a hodně času jsem trávila sama doma. Máma a táta stále pracovali v pečovatelském domově, kde se pokoušeli vyřešit zděděné problémy, a já se upřímně nudila. Zjistila jsem, že bez Lucy nebo Dannyho se mi ani moc nechce chodit ven, i když taky proto, že nové okolí nenabízelo toulky po lese, jak jsem byla zvyklá.

			Nevěděla jsem, jak vyplnit dny. Nevypadalo to, že se situace se školou brzy vyřeší, takže jsem si začala hledat práci. Jako mnoho dospívajících mě ovládal pocit, že jsem dospělejší, než si myslí moje okolí – hodně směšné přesvědčení! – ale všechen ten čas strávený doma o samotě mě přivedl k myšlence, že mám dost vlastního rozumu.

			Za tu nemístnou sebedůvěru jsem brzy zaplatila strašnou cenu.

			Koupila jsem si výtisk místních pátečních novin s inzeráty a začala zakroužkovávat nabídky zaměstnání – pomocná prodavačka, holka pro všechno u kadeřníka, takové věci. Dalo mi dost práce sebrat odvahu, abych na kterékoliv číslo zavolala, ale stejně šlo jenom o ztrátu času. Když už jsem se prokoktala k rozhovoru, všichni mi řekli prakticky totéž.

			[Ukázka]

			Máš nějakou praxi?

			Ne.

			Je ti šestnáct?

			Ne.

			Tak kolik ti je?

			Čtrnáct.

			A jakou práci jsi dělala?

			No, vlastně nic.

			Chodíš ještě do školy?

			Ano.

			Takže je ti čtrnáct, ještě chodíš do školy a nemáš žádnou praxi?

			Ano.

			Bohužel, drahoušku. Zavolej za pár let.

			[Konec ukázky]

			Ale já nechtěla práci za pár let, chtěla jsem ji hned. Když mě odmítli, vrátila jsem se k novinám a hledala dál. Přece musím něco objevit! Jistěže nemám žádnou kvalifikaci, ale každý někde začal, třeba s prací o víkendech, ne? Potřebovala jsem zahnat nudu, dokud mě nevezmou do školy, a chtěla jsem něco, kde bych se cítila – no, jako normální člověk. Dělalo se mi nanic z toho, jak jsem si připadala tupá.

			Pak jsem narazila na jeden inzerát, kde nežádali praxi u pokladny nebo v jednání se zákazníky.

			[Ukázka]

			Hledáme modelky.

			[Konec ukázky]

			Na první i druhé přečtení jsem tenhle inzerát zavrhla, ale už mě přepadlo zoufalství. Ani na vteřinu jsem si nemyslela, že bych se hodila na modelku, ale třeba bych tam mohla nějak vypomáhat nebo co. V inzerátu stálo, že jde o focení pro katalog… Dodneška nevím, proč jsem tam zavolala nebo kde jsem k tomu našla odvahu, ale udělala jsem to. Někdy, když se podíváte zpátky na svůj život, chce se vám vykřiknout: Nedělej to! Když si na to vzpomenu, mám chuť vytrhnout té čtrnáctileté holce z ruky telefon a přivést ji k rozumu, houknout na ni:

			Jsi tak hloupá? Modelka pro katalog? Vážně?

			Ale byla jsem naivní a opravdu jsem si myslela, že to je jediná šance, jak změnit život. V tom jsem tedy měla pravdu – jakmile jsem na to číslo zavolala, život se změnil navždycky.

			Copak mi nedošlo, že si uznávaní fotografové nedávají inzeráty do místních novin rozdávaných zdarma, aby si našli modelky? Ne, opravdu jsem neměla tušení – byla jsem tak hloupá, že jsem si myslela, že takhle si lidi hledají práci. Neuvědomovala jsem si, že většina lidí by raději utekla na míle daleko, nebo by je text osvítil natolik, aby jim došlo, oč opravdu jde. Prostě jsem si myslela totéž, co před každým jiným pohovorem – doufám, že si neřeknou, že jsem moc mladá, doufám, že nebudou chtít praxi.

			Když tohle píšu, svírá se mi žaludek, protože vím, že by tenkrát stačilo, aby mi někdo řekl:

			„Můžeš u nás za pár liber v sobotu zametat, jestli chceš.“

			Tím bych si připadala užitečná a doufala bych, že když ukážu zájem a ochotu pracovat, dají mi časem šanci na víc hodin.

			Byla bych vedla normální život.

			Normální.

			Co bych za to dala!

			Ale nemůžeme změnit minulost a nemůžeme přepsat, co se stalo.

			Pořád se mi chce křičet: „Nech toho! Jdi si vylézt na strom, nebo si najdi nějakého pejska, co potřebuje zachránit.“

			Ale je moc pozdě, příliš pozdě.

			Telefon vyzvání…

				 			                                   		 	


	






Kapitola 2[image: sdot]


			Lesk a sláva

			„Tady je Gordon,“ ozval se muž na druhém konci stroze. „Kdo volá?“

			„Ehm, no… jmenuji se Caitlin a… ehm… viděla jsem v novinách váš inzerát,“ soukala jsem ze sevřeného hrdla.

			„Aha,“ řekl. „A co v tom inzerátu stálo, Caitlin? Pamatuješ si to?“

			„Že hledáte modelky,“ hlesla jsem a připadala jsem si strašně hloupě, když jsem to vyslovila – nebyla jsem modelka a napadlo mě, že on to ví, i když mě nevidí.

			„A ty chceš být modelkou, Caitlin?“ odpověděl.

			„No… myslím, že chci,“

			„Myslíš?“

			„Totiž… hledám práci na částečný úvazek“

			„Jen částečný?“

			„Ano,“ řekla jsem rychle. „Jenom na částečný úvazek, protože ještě chodím do školy.“

			„No, ale teď nejsi ve škole, že ne?“ podotkl.

			„Ne, ne, nejsem – čekám, až mě přijmou do nové. Proto potřebuji práci, ale zůstala bych v zaměstnání i potom… Třeba o víkendech?“ přemítala jsem nahlas a usilovně doufala, že on si nebude myslet, že jsem jen hloupá holka.

			Gordon se na chvíli odmlčel. Co když ho napadlo, že práci neberu dost vážně – zpackala jsem to?

			„Kolik je ti let?“ zeptal se.

			„Čtrnáct,“ šeptla jsem. Přišlo mi lepší říct pravdu, protože by to stejně poznal, jakmile by mě uviděl, ale věděla jsem, že mluvím jako dítě.

			„Čtrnáct,“ opakoval. „A teď zrovna nejsi ve škole – tak kde jsi?“

			„Doma. Obvolávám lidi, abych sehnala zaměstnání.“

			„Doma … a sama?“ zjišťoval.

			Řekla jsem, že ano, a měla jsem dojem, že ta práce mi už definitivně uniká mezi prsty. Jako kdyby mluvil blbeček, retardované dítě.

			„Víš co, Caitlin? Možná mám práci přesně pro tebe – totiž, pokud jsi ten správný druh dívky. Obstarávám modelky pro velmi uznávané katalogy, žádný brak, ale nejdřív se musím přesvědčit, že jsi ta, kterou potřebujeme. Ovšem je tady problém.“ Srdce mi kleslo. „Existuje strašná spousta dívek, které by tohle rády dělaly – proto tě potřebuji vidět velmi brzy. Půjde to? Můžeme se sejít?“

			Jako by mi hodil záchranný pás. Neměla jsem nic na práci a bylo teprve dopoledne, takže jsem se s ním mohla setkat ihned – a tak vlastně získat náskok před ostatními děvčaty.

			„Můžu se s vámi sejít ještě dnes.“

			„Perfektní,“ řekl. „Poslyš, když už jsi doma, co kdybych se zastavil?“

			A to je všechno. Dohodli jsme se.

			Dala jsem mu adresu a přišel během hodiny.

			Kéž bych mohla vrátit čas a zeptat se sama sebe, toho dítěte, co si pro všechno na světě myslelo?

			Gordon přece nebyl ani moc rafinovaný… Katalogy! Nejdřív zjistil, že jsem doma sama… a ještě víc se o mě začal zajímat, když jsem mu řekla, kolik mi je. A zastaví se skoro okamžitě. Nemohl mluvit jasněji.

			Nijak jsem se na jeho návštěvu nepřipravovala, protože to stejně nešlo – nevlastnila jsem ani make-up, věčně jsem chodila v džínách a tričku, takže jsem neměla nic dospělého, do čeho bych se mohla převléct. Byla jsem jenom nervózní – co si o mně pomyslí? Rozesměje se, až mě uvidí? A kde jsem vůbec sebrala tu drzost zavolat?

			Pak jsem si zase představovala, jaké by to bylo, kdybych dostala práci. Jistě pořádná rána pro mého bratříčka, který mi pořád jen nadává! A ukázala bych lidem, že nejsem jenom hloupý teenager, který čeká, až zase nastoupí do školy… Cítila jsem se dokonale rozpolcená – na jedné straně blízko nervovému zhroucení, na druhé straně jsem si už představovala, jak impozantní moje zaměstnání bude.

			Než jsem se nadála, zazvonil zvonek a za mléčným sklem jsem spatřila Gordonův stín. Třásl se mi žaludek, ale když jsem otevřela dveře a uviděla čistého, upraveného třicátníka, udělalo se mi trochu líp. Trápilo mě jen to, že si pomyslí, že jsem příliš dětská a že ze mě tedy modelka nebude. Jenže já toužila vydělat si trochu peněz! Čím déle jsem zůstávala mimo školu, tím míň se mi tam chtělo zpátky – takže jsem zase zadoufala, že to třeba vyjde. Pak bych dokázala, že už jsem dospělá a umím vydělávat peníze.

			Pozvala jsem Gordona dál. Posadil se na pohovku v našem obýváku, ale pořád se vrtěl: očividně mi chtěl něco říct – a já předpokládala, že hned jak mě uviděl, rozhodl se, že pro tu práci nejsem vhodná, protože jsem moc hubená a moc mladá.

			„Máme problém, Caitlin,“ začal a já se – v očekávání nevyhnutelných výmluv – kousla do rtu. „Ta práce pro katalog, co jsem měl na mysli, nevyšla. Volali mi, zrovna než jsem odešel.“

			Zklamalo mě to, ale nepřekvapilo Zkrátka jen další marný pokus.

			„No, stejně vám děkuju,“ řekla jsem a začala vstávat. „Promiňte, že jste ztrácel čas. Já…“

			„Počkej moment,“ přerušil mě. „Když není tohle, objeví se něco jiného, poptávka je pořád, o tom nepochybuj. Ale… víš, co by pomohlo? Co by ti dalo šanci?“

			Zakroutila jsem hlavou. Jak bych to asi mohla vědět?

			„No, měla bys v téhle hře náskok, kdybys už modeling dělala. Kdybys měla své portfolio, a tak dál – a vyznala se v tom. Chceš to zkusit?“

			„Určitě!“ hlesla jsem, i když jsem moc nevěřila, že mám naději. „Co musím udělat?“

			„Jedná se o předvádění osobního půvabu modelky…“

			Předvádění osobního půvabu? 

			To znělo báječně – pokud by mi s tím Gordon pomohl. Totiž, kdyby mi ukázal, jak se před tím předváděním půvabu nalíčit… nebo by mě představil někomu, kdo by mě to naučil! 

			Jistě zná nějakou šikovnou starší dívku, nebo má partnerku, která by mě poučila o tajemstvích rtěnky a očních stínů. V tomhle jsem dokonale plavala.

			„Jsi si jistá?“ zeptal se.

			„Ano, vím to naprosto určitě.“

			„Jenže to má háček…“

			„Já vím – ale to můžu změnit,“ vyhrkla jsem.

			„Co můžeš změnit?“ zeptal se, viditelně zmatený.

			„Naučím se to, naučím se být půvabná… Já vím, že vypadám jako hloupé dítě, ale chci se změnit, a opravdu to dokážu! Až se nalíčím…“

			Zíral na mě. „O tohle nejde. Není to o líčení, ale o tom, že jsi moc mladá, Caitlin. Musí ti být osmnáct.“

			Protáhla jsem obličej. S tímhle se nedalo nic dělat. Myslela jsem, že by „háček“ vyřešila rychlá cesta po obchodech a nákup kosmetiky, ovšem nemohla jsem přes noc zestárnout o čtyři roky.

			„Řešení ale existuje,“ řekl Gordon. „Totiž, jestli to opravdu chceš udělat. V dnešní době je těžké vyznat se v děvčatech, ale jestli jsi ochotná podepsat formulář, že je ti osmnáct… kdo by o tom pak pochyboval?“

			„Já to udělám!“

			Okamžitě jsem souhlasila.

			Jestli mezi mnou a nádhernou budoucí verzí Caitlin stál jenom podpis, neměla jsem vůbec pochybnosti.

			Ale pořád jsem nevěděla, oč jde. Netušila jsem, co znamená „předvádění osobního půvabu“. Myslela jsem, že mě Gordon třeba oblékne do krásných šatů – kdyby dokázal, abych vypadala na osmnáct, tak by to pomohlo, ne? Taky by mi to získalo pozornost rodičů a přimělo lidi, aby se na mě dívali jinak, a ani bych nemusela chodit do školy. Vážně, kdyby mi pomohl, abych vypadala starší, mohla bych nakonec dostat jedno z těch jiných zaměstnání, které jsem chtěla. Dokonalé řešení!

			„Tak začneme,“ ozval se Gordon. „Nikdo nás tady nevyruší, že?“

			Řekla jsem, že bratr Sam je ve škole a rodiče v práci – máme tedy celý zbytek dne, pokud je třeba.

			Gordon si nejspíš pomyslel, že přišly Vánoce, a to hned několikrát za sebou. Stála před ním nevinná, neohrabaná holčička, tak trochu napůl kluk (vždyť já dokonce ani nevlastnila sukni!), dům byl prázdný… Co víc si mohl přát? On přece vůbec nestál o to, abych vypadala dospěle!

			Nikdy mi nedal podepsat ten formulář.

			V duchu ho vidím v tu chvíli, kdy seděl naproti mně. A nenávidím ho – nenávidím Gordona víc než kohokoliv jiného na světě, protože on všechno začal. Vidím ho, jak sedí na naší pohovce, v našem obýváku… Docela hezký muž, myslím, měl bledou pleť a světlé, nagelované vlasy, čistě voněl a oblékl si elegantní proužkovanou košili, ale jakmile se hovor otočil k takzvanému „předvádění osobního půvabu“, něco mě na něm zneklidňovalo.

			„Uděláme pár normálních snímků tady na gauči,“ začal a dneska si myslím, že slovo „normální“ mě poprvé přinutilo zamyslet se. Když začínáme s „normálním,“ co přijde potom?

			Ta myšlenka mi prolétla hlavou spíš podvědomě, možná proto, že trochu posouval hranice… Aby viděl mou reakci?

			„Zatáhni záclony,“ řekl. Žádné „prosím,“ nic jemného, prostě jen příkaz. Velmi rychle se všechno změnilo.

			Měla jsem už mít trochu podezření. Se zataženými záclonami místnost hodně potemněla, čili na focení nic moc. A on nepoužil blesk, takže jasně, šlo jenom o trik. Ty fotky jsem nikdy neviděla – asi cvakal jen tak naprázdno. Byl neuvěřitelně věcný, utrhoval se na mě i při úplně obyčejných pozicích, jako kdyby ho celá věc moc nezajímala.

			Ale netrvalo dlouho a navrhl, abychom pokročili dál.

			„Potřebujeme jiné prostředí, Caitlin,“ prohlásil a uložil foťák do tašky. Ani nečekal na mou odpověď, už rozhodl. „Je tady ještě jiná místnost, co by se dala použít? Vlastně, když o tom tak přemýšlím, pojďme do tvého pokoje.“

			Já v duchu zaúpěla. Kruci! Můj pokojík byl strašně dětský – plný plyšových medvídků a plakátů se zvířaty. Kdybych to Gordonovi řekla, asi by se mu to moc zamlouvalo, ale já si to nechala pro sebe. Napadlo mě něco jiného – vzala jsem ho do ložnice rodičů, protože ta byla zařízená v dospělém stylu.

			Gordon nic nenamítal, prostě se usadil na kraji postele a opět vytáhl fotoaparát.

			„Tak fajn,“ řekl. „Začneme.“

			Šlo to postupně.

			Vím, že to, co se potom stalo, nikoho moc nepřekvapí, ale i tak mě zahanbuje to napsat. Gordon mě přiměl, abych se začala svlékat.

			„Sundej si tričko,“ řekl, jako by šlo o nejpřirozenější věc na světě, ale já se vyděsila. Byla jsem stydlivá a úplně cizí člověk mi nařizuje, abych si stáhla tričko? Jenže jsem poslechla. Udělala jsem všechno, co mi Gordon přikázal, protože jsem se octla sama v domě s vysokým, dospělým mužem, s nímž jsem se necítila příjemně, a co hůř, teď jsme se přesunuli do ložnice rodičů… a on mě fotil. Vlastně šílené! Fotil mě bez trička. MĚ!

			Vím, že to zní hloupě, ale vzpomínám si, že zatímco fotoaparát cvakal, říkala jsem si: Ať už to skončí a on odejde. Ale pomyšlení, že nakonec odejde, už mě neuklidnilo – bude mít fotografie, kde jsem nahoře bez.

			Proč jsem ho prostě nepožádala, aby vypadl? No, jak říkám, bála jsem se ho, byl to kus chlapa. Děsila mě jeho výška a samotná jeho přítomnost, a on se choval sebevědomě.

			Nejdřív jsem stála s obnaženým hrudníkem, potom mi řekl, abych si vlezla na postel. A já poslechla… On vytáhl z tašky pár samodržících punčoch a hodil je po mně. Nic takového jsem ještě neviděla – moje matka tohle zrovna nenosila.

			„Navlékni si je,“ zavrčel.

			Já vstala a šla do koupelny, ale nevěděla jsem, jak se navlékají. Nakonec jsem na to přišla a celá rozpačitá jsem se vrátila do ložnice. Připadala jsem si jako blbeček a vypadala jsem jako blbeček.

			Gordon si to zřejmě nemyslel. Přikývl, udělal pár dalších snímků a vypálil: „Sundej si všechno.“

			Pořád jsem měla kalhotky, ale přece si nepředstavoval, že si je stáhnu, ne? Jenže jo, představoval. Obracel se mi žaludek a proklínala jsem se… Přitom jsem pořád věřila, že fotky jsou pro nějaké portfolio, které mi poskytne výhodu, až přijde ta práce pro katalog.

			Opravu nevím, co všechno mi táhlo hlavou, ale myslím, že jsem jela na autopilota, že instinkt přežít mě přiměl dělat všechno, oč Gordon požádal, protože jsem věděla, že kdyby chtěl, může mi ublížit. Na nic jsem se tedy neptala, byla jsem tichá a poddajná, dělala jsem, co mi řekl, a cítila jsem skoro vděčnost za to, že se mě nedotýká.

			Ale po chvíli – nevím, za jak dlouho, nemám z toho dne žádný pojem o čase – jsme oba slyšeli, že se otevřely hlavní dveře, vzápětí se s prásknutím zavřely, pak se ozvaly hlasy a kroky směřující do kuchyně: Sam přišel domů na oběd, zřejmě s kamarády.

			Seskočila jsem z postele a vystrčila hlavu na chodbu.

			„Nechoď nahoru, Same. Nechoď sem nahoru,“ zaječela jsem. „Právě jdu z koupelny!“

			„Sklapni,“ houkl bratr. „Jako kdybych tě chtěl vidět!“

			Musím přimět Gordona, aby zůstal zticha, pomyslela jsem si, a hned jak Sam zase odejde do školy, tak se Gordona zbavím. Udělala jsem strašnou, opravdu strašnou chybu, ale brzy všechno skončí.

			Byla jsem naivnější, než jsem si uvědomovala.

			Když jsem zavřela dveře a otočila se, Gordon se už svlékal. Stál u postele a klidně ze sebe shazoval šaty, až zůstal nahý.

			Nikdy předtím jsem neviděla nahého muže. Šokovalo mě to.

			„Musíte jít,“ sykla jsem. „Musíte ihned odejít.“

			„Radši buď zticha, nebo nás brácha uslyší a tvoje máma se dozví, co jsi prováděla. Sklapni a dělej, co říkám.“

			Když se octnete v takové situaci – pozvete si domů cizího chlapa a necháte ho, aby vás fotil nahou – jak se z toho jako čtrnáctiletá dostanete? Neviděla jsem žádné východisko. Dneska vím, že cokoliv, čemu bych musela čelit, kdybych Gordona prozradila – Sam by to práskl mámě, máma by na mě ječela a napařila mi domácí vězení na celá léta – , by bylo lepší, než co se stalo.

			Gordon mě – na posteli mých rodičů – znásilnil.

			Gordon mě znásilnil.

			Nepoužil kondom – proč taky? Očividně věděl, že ho nechám udělat všechno, co chce. Nikdy předtím jsem sex neměla, což samozřejmě poznal, jak jinak? V jednom okamžiku se zasmál a řekl: „Ty jsi panna, co?“

			Ani jsem neodpověděla.

			Od toho momentu jsem se od všeho jakoby odstřihla: neplakala jsem, ale věděla jsem, že to bolí, taky mě děsilo, že máma najde krev na pokrývce – a ani na vteřinu mě nenapadlo, že to je důkaz, který by se dal použít proti Gordonovi. Pamatuji si jen, že jsem si myslela: Jestli máma přijde domů, zabije mě za to, že jsem byla v její posteli. Ano, měla jsem dojem, že já mám průšvih, ne Gordon.

			Já.

			Slyšela jsem, jak Sam s kamarády odchází, a hned vzápětí rychle zmizel i Gordon. Dostal všechno, proč přišel – měl nahé fotky čtrnáctileté holky a znásilnil pannu.

			Myslím, že pro toho parchanta to byl za ten den kus dobře vykonané práce. Já skákala, jak pískal, otočil si mě kolem prstu. Vůbec jsem se nebránila, naopak, kryla jsem ho – když přišel brácha s kamarády, nezavolala jsem o pomoc… Kluci mě přece nesměli vidět s cizím mužským! A polonahou? Přitom cokoli z toho by bylo určitě lepší, než co se stalo.

			Než Gordon odešel, dal mi jasně najevo, že jsem teď v hrozné situaci.

			„Přece nechceš, aby máma přišla na to, jak špatně ses chovala, že?“ vysmíval se mi. „Že jsi volala cizímu člověku? Že jsi mě sem pozvala? Pustila jsi mě dovnitř, přivedlas mě do ložnice, svlékla ses a dovolila jsi, abych tě fotografoval – a všechno ostatní. To bych rád věděl, co by ti řekla. Jen si pamatuj – mám spoustu tvých fotek, které jí můžu ukázat, vlastně je můžu ukázat komukoliv.“

			„Prosím,“ žadonila jsem. „Prosím, neříkejte jí to.“

			To bylo zoufale hloupé. Vysmál se mi přímo do tváře – asi žasl, jak dobře všechno dopadlo. Holka ho ještě prosí, jeho, který ji, nezletilou, právě znásilnil, aby neříkal její mamince něco, na čem vlastně nezáleželo. Měla jsem vylézt na střechu a křičet ze všech sil – on měl mít strach, ne já.

			„No, teď pár dnů počkáme a pak se uvidí, ne? Tumáš…,“ řekl nedbale a hodil mi deset liber. „Propříště si kup nějaké lepší prádlo.“

			Způsob, jakým to řekl, a výraz jeho obličeje mi jasně sdělil, že nějaké příště bezpochyby bude. Měl navrch, on rozhodoval, a já do toho neměla co mluvit. Vlepil mi pusu na tvář a řekl, že se ozve.

			Vyprovodila jsem ho až ke dveřím, potom jsem jako ve snách odešla nahoru a napustila si vanu. Když voda začala téct, lehla jsem si pomalu na podlahu. Roztřásla mě zimnice a cítila jsem bolest v těle tam, kam Gordon pronikl a kde mě zneuctil.

			Poprvé by to nikdy nemělo být takové, nikdy by to nemělo být takové pro nikoho. Trochu jsem krvácela, ale hlavně jsem se strašně styděla. Připadala jsem si špinavá a zahanbená. Vyhrkly mi slzy a jako by nechtěly nikdy přestat téct.

			Vlezla jsem do vany a pak… nic. Na nic se nepamatuji.

			Nejspíš jsem se zase oblékla, protože příští věc, na kterou si vzpomínám, je, že máma přišla domů. Nevím, kolik času uběhlo – určitě několik hodin mezi tím, co se Sam zastavil doma na oběd a kdy se vrátila ona – ale netuším, co ještě jsem dělala, prostě mám okno.

			Přitom si všechno s Gordonem pamatuji, jako by se to stalo včera – v duchu ho jasně vidím, dokonce cítím jeho pach. A potom… znásilnění… a hluboký pocit hanby… A bolest, která přetrvávala… Ale vzpomínky jsou jako jednotlivé nespojené snímky, oddělené prázdnými místy.

			Bože! Toužím se vrátit a tu dívenku, to dítě zachránit. A chci provést něco hrozného Gordonovi, protože to určitě neudělal poprvé, měl to vyzkoušené, byl si tak jistý sám sebou – a po mně bezpochyby zničil život ještě mnoha dalším děvčatům.

			Chci tu dívenku zachránit – a chci ho zastavit.

			Ale pravda je, že jsme teprve na začátku.

			

	




Kapitola 3

			Příště

			Toho dne skončilo moje dětství… a v nejtemnějších chvílích mám pocit, že skončil i můj život.

			Než Gordon odešel, nepadla ani zmínka o mém zaměstnání nebo o jeho historce, že potřebuji portfolio. Jenom vyslovil slib, vlastně hrozbu, že se setkáme příště.

			Ještě mockrát jsem se vykoupala a celé dny jsem zůstávala ve svém pokoji. V hluboké depresi. Netušila jsem, jak celou situaci změnit – jen jsem věděla, že se Gordon vrátí. Ale i kdyby zmizel navždycky, pořád měl moje fotky.

			Když zavolal, ani mě to nepřekvapilo. I jako čtrnáctiletá naivka jsem chápala. že když už mě našel, jen tak mě nepustí

			Měla jsem velký a těžký telefon značky Nokia – dnes by vypadal jako muzeální kousek -, a když zazvonil, skoro jsem věděla předem, kdo se ozve.

			„Ahoj, Caitlin,“ řekl Gordon, jako by to byla nejpřirozenější věc na světě. Naučila jsem se nenávidět tón jeho hlasu, kterým zahajoval rozhovor – a že jich ještě bylo! „Koukej se připravit – jsem u tebe za deset minut.“

			Připravit na co?

			Položil telefon dřív, než jsem se stihla zeptat, ale umínila jsem si, že seberu odvahu a uprosím ho, aby ty fotky zničil. Nešla jsem na policii – k tomu jsem nenašla sílu – a nikomu jsem nic neřekla, přesně jak mě žádal.

			Tak třeba by pro mě udělal aspoň tohle?

			Zaklepal na dveře, já otevřela… a když jsem spatřila muže, který mě znásilnil, sevřelo se mi hrdlo hrůzou – a v tu chvíli jsem věděla, že se nikdy neodvážím cokoliv říct – ani jemu, ani komukoliv jinému..

			Měla jsem na sobě džíny a volný svetr, ale Gordon po mně hodil jakési černé šaty.

			„Obleč si to – musíme se s někým setkat.“

			Šaty měly těsnou krátkou sukni s rozparky na obou bocích: příšernost! Připadala jsem si jako blázen, že si něco takového mám vzít na sebe, ale poslechla jsem. Živůtek byl taky těsný, zkrátka nic jako ty pytlovité věci, co jsem pořád nosila.

			„Nastup si do auta,“ řekl Gordon a ukázal na červený ford, zaparkovaný na naší příjezdové cestě. Nastoupila jsem. Vyšla jsem z bezpečí našeho domu – bylo to bezpečí? – a dobrovolně jsem nastoupila do auta muže, který mě znásilnil.

			„Koupila sis slušné prádlo, jak jsem ti řekl?“ zeptal se.

			Zavrtěla jsem hlavou.

			„Proč ne, do prdele? Dal jsem ti na to peníze.“

			Těch deset liber, co hodil na postel, když mě znásilnil.

			Vůbec jsem nešla ven, natož nakupovat – stejně bych netušila, co si mám koupit.

			„No, tak na sobě nebudeš mít nic,“ řekl Gordon, zřejmě naštvaný. „Žádný kalhotky.“

			Nechtěl po mně, abych se nalíčila, a teď už vím proč. Měla jsem působit jako coura – tohle obstaraly šaty, ale taky si přál, abych vypadala na svůj věk.

			Během jízdy na mě sotva promluvil, akorát prohodil, že jedeme do Oxfordu navštívit jeho přítele. Brzy jsem si na jeho přátele, jak je často nazýval, měla zvyknout. ale s tímhle „přítelem“ to bylo pro mě poprvé. Já taky mlčela. Nevěděla jsem, co se má stát, i když jsem tušila, že nepůjde o nic dobrého.

			Cesta trvala asi hodinu.

			Přijeli jsme do obyčejné ulice s řadou obyčejných domů. Pamatuji si, že ulicí chodilo docela dost lidí a všichni vypadali jako Asiaté. Vlastně jsem neuměla rozeznat jiné národnosti, ale kromě mě a Gordona tam nebyl jediný běloch.

			Gordon zastavil u dvojdomku s příjezdovou cestou, zaparkoval, vystoupil z auta a řekl:

			„Pojď, hni sebou!“

			Já totiž pořád seděla v autě jako přilepená a přemítala, co se ode mě očekává. Předpokládala jsem, že to bude dost špatné – pravděpodobně další fotky, jinak proč by mě navlékl do té hrozné sukně?

			Vystoupila jsem z auta. Nevěděla jsem, co jiného mám dělat – byli jsme víc než hodinu od mého domova a byla jsem s někým, kdo mě děsil. Takže ano, vystoupila jsem – a ano, teoreticky dobrovolně, ačkoliv jsem se cítila jako v pasti.

			Gordon zaklepal na jedny dveře dvojdomku, já vyděšeně přešlapovala za jeho zády.

			Dveře se otevřely téměř okamžitě, jako by za nimi někdo čekal. Za prahem stál starý pán – no, aspoň mně připadal starý, tak něco přes šedesát. A Asiat, jako každý, koho jsem v té čtvrti viděla. Vypadal úplně normálně – jestli to dává smysl – měl vousy a brýle. Nebylo na něm nic neobyčejného.

			Gordon s ním krátce promluvil, ale hovořili dost tiše a sotva jsem je slyšela. Určitě se znali… A ten stařec dal Gordonovi nějaké peníze.

			Ani se to nepokusili skrývat.

			Působilo to jako pokoutní drogový obchod, prostě ten stařík podal Gordonovi pár bankovek.

			„Počkám venku,“ řekl mi Gordon, strčil mě do dveří a odpochodoval zpátky k vozu.

			Dveře se za mnou zavřely a já stála – v sukni šlapky a bez kalhotek – před mužem dost starým na to, aby byl můj dědeček.

			Čekala jsem, že přinese fotoaparát, a přála jsem si, abych to už měla za sebou. Myslela jsem si, že by Gordon zuřil, kdybych udělala scénu, a asi jsem si taky říkala, že nějaké fotky už stejně existují, takže na tom nezáleží a dnes to třeba bude stačit, abych se Gordona zbavila.

			„Tudy,“ ukázal mi stařec.

			Vedl mě nahoru po schodech a já ho následovala. Na stěnách kolem visely rodinné fotografie. Nějaký muž – asi on. Žena – jeho manželka? Na jiných obrázcích s nimi pózovali další lidé, i několik dětí… Ten starý muž byl nakonec skutečně dědečkem? Zřejmě ano, vždyť určitě šlo o rodinný dům, byl prostě v tom stylu, dokonce jsem cítila vůni sušených květin. Zasáhla tady ženská ruka, tohle jistě nebyl dům, kde muž žije sám.

			Stařec otevřel dveře a za nimi se ukázala spoře zařízená místnost s jedinou postelí, skoro nic víc tam nebylo. Asi nepoužívaný pokoj.

			„Sedni si,“ řekl stařec a ukázal na postel. Sedla jsem si – vždycky jsem dělala, co mi kdo řekl.

			Čekala jsem, že mi dá nějaké instrukce, ale mlčel, jen na mě koukal, doslova civěl.

			Pak se mě začal dotýkat.

			Nadzvedl mi sukni – ne že by bylo moc co nadzvedávat – a mě polilo horko, když jsem uslyšela jeho těžký dech. Pak mě svlékl a mně se zvedal žaludek. Zdálo se mi dost strašné, že se mě tenhle muž, ten stařec s vráskami a zkroucenýma rukama, dotýkal, kde ho napadlo, ale dělalo se mi zle ze skutečnosti, že se mě dotýkal na intimních místech.

			Nevím, jak to říct, protože nechci, aby někdo, kdo tohle čte, z toho měl nakonec potěšení nebo si myslel, že to těšilo mě. Snad povím jenom to, že si ten asijský stařec počínal jemněji než Gordon. 

			Vůbec se mi to nelíbilo, nenáviděla jsem to, ale on ke mně nebyl záměrně hrubý. Neříkal mi hnusné věci – na rozdíl od Gordona. Opravdu, Gordon byl hrozný! Tenhle stařík se nechoval agresivně: byl velmi tichý, stejně jako jeho dům.

			Velmi tichý znásilňovač.

			Bála jsem se, že nás někdo vyruší, že někdo přijde domů – kam zmizeli ti lidé z fotografií na stěnách? Ještě si pamatuji, že než jsem odešla, starý muž se mě zeptal, jestli jsem v pořádku – a že jsem si proto myslela, že je docela hodný.

			Ale nebyl přece hodný, že?

			Pojem „hodný“ už jsem měla asi dost zkreslený. Znásilnil mě – jak by mohl být hodný? Starý muž, který si koupil školačku. Nějak předal svou „objednávku“ Gordonovi a ten mě dodal do domu, když byla rodina pryč, abych starci poskytla sexuální uspokojení. No, to z něj nedělalo hodného muže!

			Doprovodil mě ke dveřím, ten laskavý dědeček s brýlemi a vousy, a mně se třásly nohy hrůzou. Myslím, že jsem tam strávila asi deset minut. Předpokládám, že se stařík na mou návštěvu připravoval a těšil, protože se to odbylo tak rychle.

			Když jsem vyšla ze dveří, Gordon ani nevystoupil z auta. Zeptal se starce, jak mu je – mně se tedy nezeptal – a odvezl mě domů.

			Po staříkovi z Oxfordu se Gordon zase několik dní neozval, ale hádám, že mě zatím jenom zaučoval. I pak jsem pořád seděla doma, protože mě ještě nepřijali do nové školy. Rodiče nikdy nedali najevo, že vědí, že mě odtrhli od všech a od všeho. 

			Je pravda, že hodně pracovali, ale copak neviděli, jak mi je? Nevyčítám jim to, ale nemyslím si, že já bych se někdy chovala jako oni.

			Nevzpomínám si, jak vypadal ten další chlápek, jen si pamatuji, že mě také znásilnil. V dalším rodinném domě. A další Asiat.

			Samozřejmě, že jsem to nechtěla dělat! Nikdy jsem to nechtěla dělat, ale nevím, proč jsem dovolila, aby to bylo čím dál horší… Po nějaké době se mi všichni zdáli stejní, ale po třech dalších jsem konečně promluvila.

			„Já už to nechci dělat.“

			„V pořádku,“ odpověděl Gordon. „Je to na tobě.“

			„Vážně?“

			„Určitě. Rozhodnutí je jenom na tobě… Ovšem znamená to, že tvý mámě ukážu fotky.“

			„Cože?“

			„Jestli už mi nechceš pomáhat, chápu to tak, že už tvoje fotky nemusím tajit. Jsem si jistý, že mámu by hodně zajímalo, co provádíš.“

			„Ne, Gordone, prosím,“ žadonila jsem.

			„Ale Caitlin,“ řekl s úšklebkem, „ty přece nejsi hloupá holka.“ Tím jsem si nebyla jistá. „Přece nečekáš, že se to všechno dá zamést pod koberec. Když se rozhodneš, že mi už nebudeš pomáhat, tak já se rozhodnu, že přestanu pomáhat tobě. A věř mi, není to planá hrozba.“

			Jak jsem se do toho dostala?

			Jak se to celé dostalo až tam, že muž, který mě ve čtrnácti znásilnil a vyfotografoval nahou, říká, že mi udělá laskavost, když o tom nepoví mé matce?

			Tolikrát jsem se na to ptala sama sebe.

			Tolikrát jsem si všechno znovu procházela.

			Proč jsem Gordona nenechala, aby mámě ukázal fotky?

			Proč jsem neřekla – tak fajn, udělej to?

			Protože jsem si v hloubi duše myslela, že máma to bude mít za zlé jedině mně, ne jemu?

			Zkrátka – Gordon tu hrozbu nějakou dobu používal a nějakou dobu také fungovala.

			Rychle jsem se změnila z holčičky v „pracující“ dívku. Gordon za mnou chodil pravidelně a častokrát mě bil nebo kopal, dokud jsem se nepodvolila. Pamatuju si, jak jsem měla naražená žebra a hodně mě bolelo dýchat; vzpomínám si, jak mě bolel nos, a nebyla jsem si jistá, jestli mi ho nezlomil. Jindy, když měl pouze dojem, že se chystám něco namítat, připomínal mi fotky a pak už mě pravidelně sdílel s dalšími muži, svými „přáteli.“ A tím mě ovládal ještě víc.

			Ke své hanbě se musím přiznat, že i já jsem mu volala. Ze staré Nokie, nebo z budky. Volala jsem mu a nenáviděla se za to.

			Proč jsem to dělala? Proč jsem se mu dobrovolně stavěla na oči? Proč jsem se nikdy pořádně nevzepřela? Snad proto, že pořád vyhrožoval a já nejsem průbojná a on to dobře věděl – a tak se systém psychického nátlaku, strachu a závislosti vyvinul velmi rychle.

			Naše vzájemné kontakty měly určitou strukturu. Gordon se už nikdy nezmínil o mé kariéře modelky nebo o katalozích, a vlastně mě už nikdy nefotografoval. Volal mi na mobil, ale také se klidně zastavil u nás doma, protože věděl, že sotva tam bude někdo jiný.

			Když pro mě přišel, obvykle řekl, že musíme „někoho“ navštívit. A potom – jasně že na návštěvu jsem šla jenom já – a taky už jsme nikdy nepředstírali, že nevíme, o co se jedná.

			Kromě schůzek s Gordonem jsem prakticky nevycházela ze svého pokoje, ale nezdálo se, že by si toho máma nebo táta všimli. Jestli ano, tak mi nikdy nic neřekli. Už jsem nechodila dolů k počítači… nejedla jsem s nimi… Myslela jsem, že aspoň mámu něco trkne, ale to se nestalo.

			Gordon mě předával od jednoho muže k druhému a stále hrozil fotografiemi a tím, co jsem udělala a dělám… a „k návštěvám“ docházelo stále častěji.

			Jenže mně pak najednou přestalo na těch fotkách záležet.

			„Je mi to fuk, klidně je mámě ukaž!“ odsekla jsem.

			To stačilo, aby se ke mně začal chovat ještě hnusněji, zřejmě se obával, že nade mnou ztrácí kontrolu. Od té doby, kdykoliv jsem se trochu vzepřela, mě Gordon znovu znásilňoval, a vždycky v našem domě, jako by mi chtěl dokázat, že ať se vztekám, jak chci, on nade mnou pořád má absolutní moc. A kdykoliv jsem ho rozzlobila, musela jsem vzápětí „navštívit“ víc než jednoho muže během jednoho dne.

			Trvalo nějakou dobu, než mě přijali do školy – tak dlouho, že jsem tam zůstala už jenom šest měsíců, a tím povinná školní docházka skončila.

			Bože, kéž by mě někdo zavřel do třídy v den, kdy jsme se přestěhovali! Kéž bych zůstala tou malou holčičkou, která si hrála v lese s Lucy! A kéž bych řekla Dannymu, co se děje! Jeden z jeho vyšinutých starších bratrů by potom třeba došel za Gordonem se sekerou a udělal všemu konec.

			Ale nestalo se a já jsem také neudělala nic, abych si pomohla.

			„Musíš se sejít s tímhle člověkem…“ Tuhle frázi Gordon pravidelně používal. A vždycky to byli Asiaté… Některé jsem navštěvovala pravidelně, zřejmě šlo o stálé zákazníky – totiž pro Gordona, protože mně za to nic neplatil.

			Už si nedokážu vzpomenout, jak přesně šly věci za sebou, a tak se někdy vynoří i ty, o nichž jsem už mluvila, a já se opakuji…

			Asi v té době, kdy už mi přestalo záležet na fotografiích, se jednou stalo, že se Gordon opravdu šíleně rozzuřil. Byli jsme v jeho domě, kam mě občas bral. Pořád vidím tu místnost – laciné a ošklivé místo, skoro prázdné, se zabudovanými hnědými skříněmi ve zdí. Vymalováno špinavou krémovou žlutí, na podlaze ležel škaredý hnědý prošlapaný koberec. Nestála tam ani postel, Gordon mě prostě povalil na podlahu a vzpomínám si, že jsem se dívala na čtvercové okýnko nad sebou, opatřené mléčným sklem, a pokoušela se soustředit na něco jiného…

			Musela jsem mít okno, ale přišla jsem k sobě, když se mnou Gordon skončil a cítila jsem pod sebou drsný koberec. A jasně si vzpomínám, že už jsem měla všeho plné zuby.

			„Já už to dál nemůžu dělat,“ vykřikla jsem. „už nechci pokračovat!“

			„Drž hubu,“ zavrčel, natáhl si kalhoty a chystal se odejít z místnosti.

			„Myslím to vážně, Gordone,“ pokračovala jsem pevně, což mi vůbec nebylo podobné. „Přísahám, že už toho mám dost.“

			Otočil se, podíval se na mě a odešel.

			Přemýšlela jsem, jestli vůbec pochopil, že to myslím doopravdy. A hádala jsem, že až se vrátí, zas spustí, že ukáže mámě ty fotky…

			Ale ne, tohle neudělal.

			Slyšela jsem prásknout dveře a pak zvuk jeho kroků, blížících se k pokoji. A také jsem zaslechla cinkot kovu. Když Gordon vešel, držel v ruce obrovský, tlustý řetěz, příliš těžký na to, aby s ním třeba zamykal kolo, takže nevím, na co ho používal. Švihal jím a křivě se na mě usmíval.

			Hlavou mi blesklo: Je těžký, strašně těžký.

			To bude bolet, Caitlin.

			Bylas moc hloupá holka.

			Vůbec jsem nepochybovala, že ho Gordon použije – nikdy nehrozil naplano. Stále tím řetězem houpal, pak se sklonil, a přestože jsem uhýbala a snažila se chránit, uštědřil mi první ránu na záda.

			„Přestaň!“ vykřikla jsem.

			Prásk!

			Zase na záda, pak na bok, na paži. A totéž ještě jednou.

			Záda, bok, paže.

			Záda, bok, paže.

			Nedalo se utéct. Pokoj byl malý a Gordon zamkl dveře, ale stejně, kam bych šla? Potřebovala jsem, aby mě zase odvezl domů. Jenom jsem chtěla, aby se už vyřádil.

			A to se stalo. Vyčerpal se.

			„Tak co?“ zasupěl. „Už jsi dostala svou zatracenou lekci, ty blbá malá krávo?“

			Cítila jsem se moc mizerně na to, abych mu odpověděla.

			Kopl mě.

			„Ty tady nerozhoduješ,“ zasípal. „Ty neurčuješ, kdy tohle skončí. TY děláš to, co ti JÁ řeknu. Jasný?“

			Bolest mi procházela tělem ve vlnách, až jsem se dusila, ale nějak jsem dokázala přikývnout.

			„Tak vstaň, do prdele,“ řekl Gordon. „Musím tě odvézt, čubko.“

			Měla jsem potom pár hodně ošklivých modřin, na víc si nepamatuju. Dnes mě už opravdu štve, že mám v mysli i v životě takové mezery. Zaplňuji je nenávistí sama k sobě. V temných chvílích se dokonce přesvědčuji, že všechno byla moje vina – jako v ten den, když mě Gordon znásilnil v domě mých rodičů – na schodech, a držel mě jeho přítel.

			Tohle znásilnění bylo rychlé, ale drsnější než jindy, možná proto, že ten druhý chlap mi držel rukama boky… Octla jsem se v pasti a měla ohromné podlitiny – a vzpomínám si, že jsem se nemusela asi tak týden s nikým setkat.

			Moje odměna.

			Během prvních šesti měsíců probíhalo všechno náhodně a nepředvídatelně, protože Gordon nezavedl žádný systém – nikdy jsem nevěděla, kdy se ukáže. Teď už je mi jasné, že šlo o součást psychologické kontroly – abych si nikdy nevydechla, nikdy si neodpočinula, jen pořád přemýšlela, co ten den přijde, jestli zase pojedu za nějakým chlápkem. Nikdy jsem neměla mít klid! Kdybych věděla předem, že den proběhne bez sexu, byla bych se z toho radovala, že? Jenomže o to Gordon samozřejmě nestál, tím by si nepomohl.

			Byl velice mazaný. Našel si naivní holku a doslova si z ní udělal sexuální otrokyni, která mu navíc vydělávala peníze, a všechno způsobem, co ani nevyžadoval řetězy nebo zámek.

			Neunesl mě, nevyhrožoval, že mě zabije. Ano, choval se násilnicky, jako sexuální predátor, ale pokaždé jsem se vrátila domů. Klidně jsem mohla pokračovat ve svém životě, pokud jsem dělala, co chtěl a kdy to chtěl.

			Dokonale mu to fungovalo, i když byl skoro o dvacet let starší. Stále se ptám, kolik z toho mám vyčítat sobě. Opravdu něco? Nebo mám všechno považovat jenom za jeho vinu? Jak chytrý byl, že to vše dokázal?

			A jak blbá jsem byla já?

			Jak neuvěřitelně, srdcelomně blbá?
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Kapitola 4

			Tak blbá

			Pravda však je, že ne každá vteřina mého života byla hrůzná. Zpočátku – tenkrát mezi čtrnácti a patnácti – jsem chodila do školy, což mi trochu dodávalo pocit, že jsem normální. Gordon mě často vyzvedával a vodil ke svým „přátelům“, ale můj život měl aspoň nějaký řád.

			Dokonce jsem našla sílu pro sebe něco udělat – v patnácti jsem totiž pracovala v kočičím útulku. Obvykle v sobotu, protože soboty bývaly klidnější… Třeba proto, že Gordonovi přátelé měli rodinné povinnosti? Možná.

			A já útulek milovala. Fungovala jsem tam jako všeobecný poskok (nebo kočičí poskok?) a zbožňovala jsem každou chvíli, kdy jsem se mazlila s kočkami a koťaty, čekajícími na nové pány. Nejradši bych si je všechny vzala domů sama! Naštěstí jsem častokrát viděla odcházet s novým domácím mazlíčkem už od pohledu příjemné rodinky. Těšilo mě, že kočky dostanou dobrý domov.

			Gordon mou práci v útulku viděl nerad, a dal mi jasně najevo, že žádnou skutečnou svobodu nemám, že si mě pořád hlídá. Jezdila jsem do útulku na kole a pak si od Gordona vyslechla, že mě v určitou hodinu viděl jet okolo, i když já ho ani nezahlédla. Přidal podrobnosti, takže jsem věděla, že mě sleduje… a pořád jsem cítila jeho neviditelnou kontrolu, možná i když byl někde jinde. Zkrátka, uvěřila jsem, že on o mně ví vždycky.

			Nakonec jsem právě kvůli Gordonovi z útulku odešla.

			Moje šéfová si totiž všimla, že jsem samá modřina, a začala se trochu moc vyptávat, aby zjistila, jestli nepotřebuji pomoc. Pokoušela jsem se modřiny zakrýt, nosila jsem trička s dlouhým rukávem a svetry, i když se ze mě – při tvrdé dřině, kdy jsem čistila klece – lil pot, ale to také upoutalo její pozornost. Brzy nato jsem začala raději vynechávat směny, pokud jsem na sobě měla nějaké známky násilí.

			Dneska se divím, že naprosto cizí člověk to zpozoroval, dokonce rychle, a moji rodiče se tvářili, že nic nevidí. Proč si toho nevšimli?

			No, nakonec se jevilo snazší odejít – nechtěla jsem se šéfové svěřovat, protože jsem se styděla, a taky jsem se bála, že Gordon by nakonec mohl napadnout i ji.

			V té době mi pořád krutě vyhrožoval, pořád jsem slýchala:

			„Zapálím váš zatracenej dům a nechám ho shořet s celou rodinou, když nebudeš dělat, co ti řeknu!“

			„Ne, Gordone, ne – prosím, neubližuj jim.“

			„OK,“ řekl. „Můžeš čekat požár, můžeš čekat, že moji kámoši jim přijdou ukopat hlavy, nebo můžeš sakra dělat, co ti řeknu.“

			Dělala jsem, co mi sakra řekl

			Což znamenalo navštěvovat více jeho „přátel“ většinu dní v týdnu. Jo, měl strašnou spoustu přátel – strašnou spoustu asijských přátel – a všichni chtěli mít sex s nezletilou holkou.

			Pořád mě bolelo celé tělo, asi se octlo v permanentním šoku. Nevím, jestli jsem se tenkrát utěšovala, že všechno brzy skončí, že se třeba „něco“ stane – ale kdyby ano, stejně bych se spletla.

			Časem se počet soukromých domů snížil a místa zneužívání se změnila. Gordon mě teď vodil do činžáků s rozestavěnými nebo renovovanými byty – předpokládám, že mnozí z mých sexuálních partnerů byli majitelé, nebo nějak jinak zapojení do obchodu s realitami.

			Také jsem pochopila, že se toho účastní i řidiči taxíků, protože Gordon je často posílal, aby mě vyzvedli, a zjevně patřili i mezi zákazníky. Celá síť chlapů, co touží znásilnit nezletilou bílou holku – a samozřejmě se nikdo z nich nestaral o následky! Ochranu nepoužívali, hlavní bylo, aby dostali, co chtěli! A tohle se provozovalo otevřeně, za denního světla: taxíkář mě vyzvedl během vyučování, nebo zastavil, když mě viděl jít po ulici, zazvonil u našich dveří, nebo mi zavolal – a já byla natolik psychicky ubitá, že jsem šla. Nekřičela jsem ani nebrečela, prostě jsem přijala fakt, že jsem ta špinavá bílá šlapka, jak mi všichni říkali.

			Asi po dvou měsících jsem musela mít styk s více než jedním mužem každý den, a vždycky v těch bytech nebo domech, které se teprve stavěly nebo předělávaly. Gordon mě vysadil u dveří, oni si mě odvedli dovnitř, on mě potom vyzvedl a vezl domů. Zřídkakdy jsem s ním mluvila, jen jsem seděla v bolestech, často krvácející a zoufale toužící po své vlastní posteli v domě, který už mi vlastně ani nepřipadal jako domov.

			Vždycky jsem cítila bolest, nejen mezi nohama, ale všude. Moc to bolelo! Skoro pořád mi bylo špatně, jako kdybych měla permanentní chřipku, a Gordona to začínalo otravovat.

			„Nejsi žádná pitomá princezna,“ štěkal na mě. „Je načase, abys byla tvrdší a nesnažila se na sebe upoutat pozornost.“

			A přitom, já vůbec netoužila po pozornosti, nechtěla jsem, aby si mě někdo všímal. Chtěla jsem se jen odplížit někam, kde by mě už nikdy nikdo neviděl, abych tam skryla sebe i svoje fyzické potíže.

			„Ale tak DO PRDELE!“ zařval Gordon jednoho dne, když jsem se pozvracela těsně předtím, než jsem nastoupila do vozu. „Copak jsi krucinál pořád nemocná?“

			Měla jsem pocit, že ano.

			Zíral na mě, když jsem se očišťovala, ale potom nenastartoval, jenom na mě pořád koukal.

			„Kdy jsi to měla naposled?“ zeptal se.

			„Měla co?“ odpověděla jsem. Vůbec mi nedošlo, o čem mluví.

			„Víš přece… no TO.“

			Potřásla jsem hlavou. „Co?“

			„Kdy jsi naposled měla periodu?“ naléhal.

			Netušila jsem.

			„Nevím… vlastně to nedostávám nijak pravidelně,“ řekla jsem v rozpacích, že se ptá na tyhle ženské věci.

			„Zamysli se. Tak kdy?“

			Menzes jsem neměla pravidelně nikdy, ale od té doby, co mě Gordon prodával, jsem sotva kdy krvácela. No, tedy jako kvůli menstruaci, jinak jsem krvácela hodně – jenomže z toho, co mi dělali.

			„Nevím, Gordone… Nedostávám to každý měsíc… nikdy ne.“

			„Tak ty nemáš periodu a nemůžeš přestat zvracet? HERGOT, PRO KRISTOVY RÁNY,“ řval na mě. „Jsi těhotná, ty pitomá krávo, že jo?“

			„Ne, ne! Jenom nemocná – vážně, asi jsem chytla nějaký virus.“

			Ale vlastně jsem si nemyslela, že je to virus – myslela jsem, že moje tělo právě prožívá šok z toho, co jsem byla nucená dělat. Nevím, jestli jsem měla nějakou pohlavně přenosnou nemoc, protože jsem nikdy nebyla na vyšetření, ale vzhledem k tomu, že většina mužů nepoužívala ochranu, pořád jsem to měla na paměti jako možnost. O těhotenství jsem však neuvažovala – v patnácti jsem si tohle odmítala připustit.

			Gordon zastavil u místní lékárny a vystoupil z vozu. Vrátil se s těhotenským testem. Dovezl mě domů – věděl, že moji rodiče jsou jako obvykle v práci a bratr ve škole – a strčil mě do dveří.

			„Jdi na záchod a vyčurej se na tu tyčinku,“ poručil. „Já tady počkám – ukážeš mi to hned, jakmile budeš hotová.“

			Udělala jsem, co řekl. Jako vždycky.

			Přemýšlím o tom – přemýšlím, proč jsem se nikdy nevzepřela, ani v maličkostech. Proč bylo tak snadné mě ovládat? Nevím, jestli na to někdy přijdu, ale vím, že tenkrát jsem se nepodívala, co tyčinka ukazuje. Hned jsem ji dala Gordonovi a on na ni bezvýrazně koukl.

			Za pár vteřin ji po mně hodil zpátky. „Zasraná blbko,“ řekl.

			Podívala jsem se na tyčinku.

			Dvě čárky.

			Pozitivní.

			Jsem těhotná.

			Já jsem těhotná.

			Gordon vydupal ven a já jsem v šoku přemýšlela, jak to proboha vysvětlím mámě. Na nic jiného jsem nedokázala myslet. Jenom na mámu. Bude zuřit. Šla jsem do svého pokoje, schoulila jsem se na posteli, ale neplakala jsem. To vím – vůbec jsem moc často neplakala. Připadala jsem si ochromená.

			Dítě? Jak tohle zvládnu? Co mám dělat? Nechají mě na pokoji, když budu mít dítě? Vezmou mi ho?

			Týden mě Gordon opravdu nechal na pokoji, jenom volal a posílal textovky. Nařídil mi, abych zůstala, kde jsem, a držela jazyk za zuby. Několikrát jsem zkusila jít do školy, ale dokázala jsem se soustředit ještě hůř než obvykle.

			Asi tak týden po tom testu jsem jednoho dne, jakmile všichni odešli, dostala strohou zprávu.

			„Venku,“ zněla.

			Vzala jsem si tenký svetřík a bosé nohy jsem nazula do tenisek. Tři dny jsem nevyšla ze svého pokoje a skoro nic jsem nejedla, byla jsem dost slabá. Když jsem šla dolů k autu, říkala jsem si: Už to zase začíná? Vezme mě zase zpátky k těm chlapům, nebo je teď, když jsem těhotná, nějaká naděje, že mi přišel říct, že mě propouští?

			Motor auta ještě běžel, když jsem nastoupila – Gordon se nikdy nezdržoval. „Tak to vyřídíme,“ oznámil, když jsme se rozjeli.

			„Co vyřídíme?“ nechápala jsem.

			„Tohle,“ odvětil a šťouchl mě do břicha. „Zbavíme se toho.“

			Já do té doby vůbec nepomyslela na potrat, protože bych stejně nevěděla, jak si ho zařídit. Mělo mě napadnout, že Gordon se o to postará. Konec konců, byla jsem jeho majetek a tohle mi bránilo v práci. Cítila jsem se pořád špatně – vlastně jsem zvracela i teď, než jsem nastoupila do auta – ale nedomyslela jsem to. Uvažovala jsem jenom o tom, jestli na mě chlapi konečně přestanou útočit, když budu mít dítě, nebo jestli mi to dítě vezmou.

			Nenapadlo mě, že žádné dítě nebude.

			Jeli jsme asi devadesát minut. Gordon se mnou sotva promluvil, jen párkrát utrousil, že jsem pitomá. Směšné, vůbec to nezáleželo na mně, takže on mi jen chtěl nadávat, nemohla jsem přece ty muže donutit, aby používali ochranu. Kdybych měla nad situací jakoukoliv kontrolu, především bych se v ní neoctla.

			„Mluvit budu já, jo?“ řekl, když zaparkoval v jedné ulici ve vilové čtvrti na předměstí Londýna.

			Věděla jsem, co tím chce říct, a kývla jsem. Přece jsem nemohla doopravdy mít dítě, ne? Tohle byla správná věc – ale cítila jsem zděšení. Obrovskou hrůzu. Nikdo nevěděl, kde jsem, nikdo kromě Gordona nevěděl, že jsem těhotná. Mohlo se stát cokoliv.

			Vzpomínám si, že dům vypadal hezky a úplně normálně, jako kdyby tam žila spořádaná rodina. Gordon převzal nade vším kontrolu a evidentně sem nejel poprvé. Se mnou skoro nikdo nemluvil – nikdo se nezeptal, jak daleko je mé těhotenství, nikdo mi neporadil, nikdo mě nevyšetřil… ani mi nevzali krev.

			Ani nevím, jestli to bylo legální.

			Spíš o tom pochybuji.

			Slyšela jsem, jak se někdo ptá, jestli je Gordon můj poručník, a on odpověděl, že ano – v té chvíli mluvili hlasitěji, zřejmě abych slyšela, co říkají, ale o moc víc jsem nezaslechla. Ještě mi nebylo šestnáct a asi museli tím rituálem projít, ale všechno působilo tak pokoutně, že vůbec nechápu, proč se s tím předstíráním obtěžovali.

			Nějaká sestra – hodná sestra – ke mně přišla a promluvila na mě, zatímco Gordon u stolu vyplňoval papíry. Vím, že jsem byla dost mimo, ale ta žena dokázala upoutat mou pozornost a já ji následovala do jiné místnosti. Opravdu jsem věřila, že je hodná, protože jsem ten den tolik potřebovala, aby na mě byl někdo milý. Ale ona se ani nezeptala, jak se jmenuji, takže to znamená, že neumím dost dobře posoudit povahu. Přesně tak hloupě jsem uvažovala o mužích, kteří mě doslova neroztrhli, když mě znásilňovali – že jsou hodnější než ostatní.

			Když jsem se vzbudila, cítila jsem se strašně – a pak mám zase výpadek paměti: vím, že mě Gordon odvedl do auta, ale mám dojem, že jsem byla při vědomí jen chvílemi. Nedostala jsem vůbec žádnou pooperativní péči, což je děsivé – nemohli přece vědět, jestli nebudu mít nějakou reakci na narkózu, ale jim na tom zřejmě nezáleželo. Měla jsem bolesti, byla jsem grogy a seděla jsem vpředu v autě s pocitem, že ještě nikdy v životě mi nebylo tak zle. Gordon skoro nemluvil, ale vypadal klidně, bral to vlastně jako normální záležitost.

			Nechtěla jsem mít dítě, doopravdy ne, ale možná by to přivedlo věci k nějakému zlomu – přinejmenším by se rodiče dozvěděli, co se děje. Takhle jsem se nacházela uprostřed stále se zhoršující noční můry bez jediného člověka, na něhož bych se mohla obrátit.

			Gordon mě nechal chvíli na pokoji – skoro měsíc. Během té doby ani nezavolal. Cítila jsem se hodně mizerně, ale zároveň se mi ulevilo, že nic nemusím a jsem sama.

			Žádné lékařská vyšetření ani konzultace se nekonaly, ani krevní test, jestli nejsem anemická nebo něco podobného. V této fázi už jsem leccos vymazávala z mysli, i když ne tolik jako v dalších letech. Taky jsem začala se sebepoškozováním, ovšem nepamatuji si, kdy jsem to provedla poprvé, jen vím, že se to rychle stalo něčím, co jsem dělala, abych si ulevila od emocionální bolesti, a abych cítila něco, nad čím jsem měla kontrolu.

			Řezala jsem se žiletkami… Rozbalila jsem je a pak jsem se řezala na nohou, hrudi a na břiše. Jednou jsem si pořezala i obličej a máma si toho dokonce všimla, ale tvrdila jsem, že mě v práci poškrábala kočka.

			Ze začátku jsem doufala, že pořezaná budu méně atraktivní, ale později mi sebepoškozování začalo dělat dobře. Brzy jsem měla metodu – začínala jsem s malými řezy a pak jsem držela žiletku určitým způsobem, abych věděla, jak hluboký řez provádím. Vyhýbala jsem se žílám, nikdy jsem neřezala seshora dolů, jenom napříč, protože jsem si našla na internetu, že to je nejbezpečnější.

			Nepokoušela jsem se o sebevraždu – jenom jsem hledala něco, na co se dá soustředit, abych nemyslela na svůj život.

			Takže jsem se soustředila na bolest.

			Mimoto jsem hodně zvracela. Nerada bych to označila jménem, protože bylo dost snadné toho nechat, takže asi nešlo o bulimii, jenom o další způsob, jak rozhodovat, co budu dělat ve volném čase a za svých vlastních podmínek. Kupovala jsem si hromady bonbonů a pak zvracela. Čistilo mě to – měla jsem pocit, že ovládám své tělo tak, jak jsem si zvolila sama, bez nátlaku někoho jiného.

			Malé vítězství, ale nic víc jsem jako zlomená holka neměla.
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			Jedna z holek

			Stále jsem se ještě zotavovala, ale netrvalo dlouho a Gordon se vrátil. Moje sebepoškozování mu nijak nevadilo. Asi jsem v hloubi duše doufala, že pochopí, že jsem uvnitř tak umrtvená, že už mi nezáleží na tom, jak mě vidí zbytek světa, jenže jemu to bylo úplně jedno.

			A muži, kterým mě prodával?

			Těm na tom zřejmě také nezáleželo!

			Jak to dokázali? Jak si dokázali neuvědomovat, co dělají? Zapírali si skutečnost, že sama bych si to nikdy nevybrala, nebo je taková myšlenka nikdy nenapadla? Otcové, manželé, bratři, dědečkové… měli také ve svých životech ženy a dívky, i když z toho, co jsem zaslechla, jsem pochopila, že je nijak nerespektují. Na veřejnosti předstírali, že jsou řádní lidé… a možná také měli dojem, že se jim nemůže nic stát, protože nikdo nechce vyslovit nevyslovitelné… Tito muslimové a Pákistánci mě znásilňovali, protože pro ně jsem nebyla víc než „bílá spodina.

			Den po dnu, týden po týdnu, měsíc po měsíci mi další dva roky života téměř splývají, zrovna tak řada mužů se mi smísila do jednoho. V té době nebyli moc zlí, nenazývali mě pokaždé hroznými jmény, byli tam jenom kvůli té jedné jediné věci. Vlastně jsem o tom nepřemýšlela jako o znásilnění, vždyť jsem přece neřekla ne, že? Gordon mi pořád kladl na srdce, že na ně mám být milá, a to bylo všechno – brzy jsem pochopila, že „milá“ znamená držet hubu a roztáhnout nohy. Dnes se na toto období dívám jako na nepříliš špatné – totiž proti tomu, co mělo přijít později.

			Viděla jsem pár svých lékařských záznamů, z nichž je zřejmé, že jsem v té době navštěvovala kliniku pohlavně přenosných chorob, a kde se také píše, že trpím „depresí“, ale nikdo s tím nikdy nic neudělal, nikdo si to nedal dohromady. Domnívám se, že moje rodina a přátelé to brali tak, že procházím rebelskou fází dospívání…

			Gordon mě ovládal dva dlouhé roky a já jsem pořád čekala, jen čekala, protože jsem nikdy nevěděla, kdy zase budu ta žádaná „bílá kurva“. Neměla jsem potuchy, kdo zplodil moje dítě. Jak říkám, ti muži nepoužívali ochranu – a stejně málo dbali o svoje ženy, i s nimi zacházeli s absolutním opovržením – slyšela jsem, jak se o nich vyjadřují hrozným způsobem. Možná v té chvíli schválně mluvili anglicky, jen abych věděla, jací jsou, protože jinak se mezi sebou bavili svým jazykem.

			Na těch mužích jsem nenáviděla všechno – včetně jídla, co si vařili buď na místě, nebo je přinesli s sebou do bytů, kam mě vodili. Jen z pachu jejich jídel se mi dělalo špatně! Dodnes ve mně kvílivá asijská hudba probouzí strach, protože mě vrací zpátky do míst, kde jsem trpěla, kde jsem cítila neumytá mužská těla, pot a vůni asijských jídel…

			Vím, že teď mě někdo označí za rasistku, protože to vypadá, že ty muže nenávidím pro jejich rasu nebo kulturu, ale pravda je, že takoví byli… Bůhvíproč si myslíme, že rasismus je horší než cokoliv jiného – dokonce horší než znásilňování dívek a nenávist k ženám.

			Když jsem zase začala chodit do školy, poslali mě k pracovnímu terapeutovi, ale ničemu to nepomohlo, a ve škole jsem byla stejně jen na šest měsíců. Navíc mě během té doby Gordon tak často odváděl, že mě kvůli docházce brzy zařadili do třídy problematických žáků, s dalšími pěti problematickými dětmi. Učili jsme se jen matiku, přírodní vědy a angličtinu – a jenom základy.

			Ze školy jsem odešla o Velikonocích a pak se ještě vrátila na zkoušky – složila jsem je s velmi špatným prospěchem. Zameškala jsem tolik – ale musela jsem přece odejít z hodiny, když mi Gordon poslal textovku, abych přišla, a venku na mě čekal ve voze, aby mě, oblečenou ve školní uniformě, odvezl pracovat…

			Učitelé si mysleli, že to dělám naschvál, že jenom vyrušuju – nikdy se nezeptali, proč to dělám. Neměli náhodou – jako pedagogové – pochopit, že se někoho bojím ještě víc než jich?

			A rodiče! Opravdu nevěděli, co se děje? Neviděli, jak mě nějaký starší muž, o hodně starší, často vozí domů a pravidelně se pro mě zastavuje?

			Někdy mě bral do svého domu v Oxfordu, kde pravděpodobně bydlel se dvěma dalšími muži. Ti se mě nikdy nedotkli a nikdy jsem s nimi nemluvila, ale pořád kolem sebe měli děvčata, dívky jako já – mladé, nezletilé, ztracené…

			Zřejmě existovala ohromně velká poptávka po nezletilých holkách.

			Výborné zboží!

			V době, kdy jsem odešla ze školy, nedlouho předtím, než mi bylo šestnáct, se jedna věc změnila. Nevyzvedával mě už jenom Gordon, ale někdy k nám přišli a klepali na dveře Asiaté.

			Ptali se po mně a rodiče mě prostě zavolali dolů, jako kdyby šlo o nejpřirozenější věc na světě. Byli to muslimové kolem čtyřiceti let a rodiče je nikdy neposlali pryč, nikdy neřekli: „Sakra zmizte a nechte naši dceru na pokoji.“

			Proč jsem jim nestála za ochranu?

			Tolik si přeju, by mě máma chránila. To je jen přirozené, ne? Připadá mi to normální… To zrovna. Máma jenom otevřela dveře a řekla, že na mě někdo čeká.

			Ptala jsem se jí na to, ale tvrdí, že si myslela, že na mě čeká taxík. Takže to tak necháme – rozebírat tuhle věc by způsobilo moc bolesti a já mám pocit, že teď musím chránit ji, aby si nemyslela, že je zodpovědná za cokoliv, co se mi stalo.

			Ale stejně se divím – někdy stáli u dveří dva nebo tři dospělí muži, kteří chtěli, aby přišla ven mladá holka.

			Taxi? Vážně?

			Zeptej se na něco, mami, říkám, když se vrátím v čase. Prosím, zeptej se na něco – na cokoliv, jen to prostě nepřijímej… Zachraň mě.

			Když jsem odešla ze školy, neměla jsem nic, v čem bych pokračovala, což znamenalo, že můj život závisel už pouze na Gordonovi. Sice jsem se ještě scházela s Lucy, ale ne moc často, a vím, že měla podezření, že něco je špatně. Viděla následky mého sebepoškozování – jizvy se jen tak přehlédnout nedaly, ale já sama od sebe nepromluvila. 

			Přesto jednou, když Lucy odcházela domů, naklonila jsem se k ní a šeptla jí do ucha:

			„Píšu si deník.“

			Podívala se na mě a přikývla.

			Za pár dní máma deník „našla“.

			Myslím, že jsem to Lucy řekla, aby to ona pověděla mámě, protože jsem tak strašně chtěla, aby máma něco udělala. I přes mezery v paměti vím, že nějakou dobu neudělala nic. „Četla jsem tvůj deník,“ prohlásila akorát nedbale. Já zadržela dech a čekala, že bude pokračovat, ale mlčela.

			Do deníku jsem nezapsala všechno, co se dělo – ani zdaleka – přesto i tak se tam našla spousta podrobností o Gordonovi.

			Brzy potom, co máma našla deník, přišla jednoho dne domů z práce dřív a na židli v našem obýváku seděl muž, jehož Gordon poslal, by mě ten den vyzvedl. Měl na sobě červenou košili, na krku těžký zlatý řetěz – byl to mohutný chlap a neexistovalo rozumné vysvětlení, proč tam je.

			„Copak se to tady děje?“ zeptala se máma.

			Ten chlap se ani neobtěžoval vymyslet si přijatelnou lež – začal vykládat praštěnou báchorku o tom, že mě veze do Londýna, kde mám doprovázet nějaké zpěváky jako sboristka. Máma samozřejmě hned pochopila, že je to absolutní nesmysl – vždyť jsem neměla hudební sluch a neuměla zpívat.

			Máma tedy řekla, že mě nikam nepustí, a sebrala mi telefon. Za pár minut volal Gordon.

			Máma to vzala. „Ty zatracenej úchyle!“ zaječela. „Tím končíš, mám toho dost – volám policii.“

			Na tohle nikdy nezapomenu – řekla, že toho má dost, takže věděla, že se něco děje, a splnila slovo a zavolala policii, přesně jak jsem pořád doufala.

			Jenže to nijak nepomohlo.

			Vůbec nic se nestalo.

			Když dorazil policista a vyslechl si mámino obvinění, řekl jenom: „No jo, my o něm víme… Víme o něm všechno – vaše dcera není první, ani poslední. Tenhle chlápek… a ty jeho sprosté fotky.“

			Bylo toho o tolik víc.

			„Co hodláte dělat?“ zeptala se máma.

			„Nemůžeme dělat nic,“ prohlásil policista. 

			Přecházel po pokoji, zřejmě naštvaný. „Žádná proti němu nebude svědčit. Je to ztráta času… Hm, vaše dcera si chce stěžovat? Tak ať se raději připraví na to, že půjde sama za sebe, od nás žádnou podporu nedostane. Radši ji nechte, ať se s tím nějak vyrovná… Je v divokých letech, ale ono zas všechno přejde, chce to jen čas.“

			„Vypadněte,“ rozkřikla se máma. „Krucinál, jste úplně k ničemu. A jasně že Caitlin nebude někde vypovídat a zahanbovat mě přede všemi, takže klidně můžete jít.“

			Což policista udělal, odešel bez ohlédnutí. Jako kdyby ho to celé jenom otravovalo.

			Máma není a nikdy nebyla na dotyky nebo objímání. Neutěšovala mě – a taky neřekla nic, co by naznačovalo, že tu záležitost nějak vyřídí.

			Když ten policajt řekl, že o Gordonovi vědí, byla to pro mě šokující novinka, přestože jsem věděla, že existují další dívky… A teď jsem se modlila, aby některá našla odvahu něco udělat – a brzy.

			Odešla jsem do svého pokoje. S mámou jsme už nemluvily, prohodila jen: „Neříkej to tátovi.“

			Moc si přeju, abych ji neposlechla, abych se tátovi svěřila a on to vzal někam výš. Teď už vím, že bylo opravdu zvláštní, že přišel jen jeden policista, sám, a odrazoval mě od stížnosti.

			Chránil Gordona někdo?

			Já určitě ne.

			Když jsem odešla ze školy, máma si asi pomyslela, že už jsem dospělá a je načase, abych se starala sama o sebe, protože brzy po těch neúspěšných závěrečných zkouškách mě vykopla z domova.

			Dost matoucí vzpomínka – jestli věřila, že chlapi, kteří se u nás ukazovali, jsou jen taxikáři, proč ji tak rozzuřilo, když ten se zlatým řetězem chtěl, abych s ním odjela? A jestli si myslela, že se jen potřebuju „vyrovnat“ s tím, co se mi stalo, proč jsem to nemohla udělat v bezpečí pod její střechou?

			V té době se Gordon držel víc a víc zpátky a postupně mě vyzvedávali jenom Pákistánci… a jednoho dne jsem si uvědomila, že už jsem ho neviděla několik týdnů.

			Když zmizel a převzali to jiní, pochopila jsem, že mě prostě prodal jako kus masa, jeden trýznitel mě zkrátka předal druhému. I když si mě muži kupovali už skoro dva roky, vždy jenom přes Gordona – a teď jsem měla jiné majitele.

			Našla jsem si pokoj v místní ubytovně, a jakmile jsem se přestěhovala, už jsem o Gordonovi neslyšela. Tihle noví muži se mnou zacházeli úplně jinak – totiž byli mnohem horší než Gordon. Nikdy se už nejednalo jen o jednoho chlapa za den, měla jsem styk den co den s mnoha, až jsem ztratila přehled o jejich počtu.

			Nemyslela jsem si, že se to může ještě zhoršit, ale přesně to se stalo. Přicházeli za mnou na ubytovnu, nebo mě sebrali na ulici – a jelo se! Do bytu, nebo do domu, nebo do hotelu Premier Inn.

			Nenávidím hotely Premier Inn! Vždycky to byl právě tento řetězec, jasně si pamatuji tu fialovou barvu. Ani dnes nesnesu pomyšlení, že bych tam vešla, a z jejich televizních reklam se mi zvedá žaludek.

			Vždycky šel jeden muž přede mnou a jeden za mnou, asi proto, abych neutekla. Což mě ani nenapadlo – jaký by to mělo smysl? Stejně by mě zase dostali.

			Málokdy na mě promluvili, povídali si jenom spolu a smáli se. Bylo to nelidské, prostě jsme jen napochodovali do místnosti a šlo se na věc, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě.

			Pro ně asi ano.

			Dokud Gordon nezmizel ze scény, říkával mi, jak se mám oblékat – buď jsem měla školní uniformu, nebo věci, které mi pořídil. Oblečení jsem schovávala doma v pytli, ale když začali chodit ti noví muži, bylo jim jedno, co mám na sobě. Jenom bílí chlapi chtěli, abych vypadala jako šlapka nebo školačka, nebo kombinace obojího. Asiati se s tím neobtěžovali – pro ně zřejmě bylo hlavní to, aby se ke mně chovali jako k odpadu. Běloši si možná splňovali pornografické fantazie, ale ti ostatní všechno dělali z nenávisti k bílým ženám a dívkám.

			Bílí muži chtěli školačku, Asiaté jen chtěli ublížit bílé holce.

			Sexuální akty se zhoršovaly, doházelo k většímu násilí – hodně chlapů mě chtělo svazovat a bičovat.

			Nevzpomínám si, jak vypadal muž, který to udělal první. Jeden rád používal těsné kožené pásky, jimiž mě připoutal k posteli tak, abych nemohla pohnout pažemi. Měl zálibu v kůži, kterou utahoval tak, abych se nemohla hýbat, ale podrobnosti jsem neviděla – pochopitelně, klečela jsem na podlaze a měla jsem ruce za zády.

			„Dolů, na kolena! Zůstaň tak, nehýbej se!“ štěkl na mě. Vypadal děsivě a já jsem se zhrozila pokaždé, když vešel do místnosti.

			I byty byly děsivé. Dodnes mám jeden před očima…

			Předsíň, pokoj, ložnice. Všude špína. V pokoji asi osm mužů. Mě odvedli do ložnice a oni za mnou chodili jeden po druhém. I slovně mě vulgárně napadali.

			Hnusní, nečistí, sprostí… U Gordona přece jen bývalo líp.

			Chodili doslova jeden po druhém, byla jich celá řada. Ani mi nedovolili vstát z postele. Bez výjimky samí Asiaté.

			„Kafir holka,“ vysmívali se mi, „jsi kafir holka, jsi bílá děvka.“

			„Kurva, bílá kurva.“

			„Bílá svině, bílá šlapka, bílá píča.“

			To všechno proto, že jsem byla bílá, jiná než oni, míň než oni kvůli barvě mé kůže. Ironie, že?

			Kdykoliv o tom někomu povím, začne ječet, že jsem rasistka – ale tihle muži mi nikdy neřekli ani slovo, co by nebylo prolezlé rasismem.

			Vzpomínám si, že mnozí tvrdili, že tohle je v jejich kultuře dovoleno. Směli mě znásilňovat, protože na tom nezáleželo, jinými slovy, na mně nezáleželo.

			Když míjíte skupinu takových mužů na ulici a oni vás sledují očima a vy slyšíte jejich smích, říkají jeden druhému, co by rádi udělali špinavé bílé kurvě, jako jste vy. A říkají sobě i jeden druhému, že to je „dovoleno“, protože jste méně než hovno na jejich botách.

			Potom mě začali vodit do jiného bytu než obvykle, ale pořád ve stejně čtvrti, poblíž mešity, v místě obydleném výhradně muslimy. Když tam přijdete, i dnes na zdech uvidíte nastříkané nápisy „Bílým vstup zakázán“. Každé bílé ženě tam hrozí strašné nebezpečí.

			Vzali mě do toho nového bytu, kde už čekali dva muži. Chtěla jsem okamžitě odejít – bylo na nich něco, co se mi nelíbilo, a nějak jsem vycítila, že zažiju něco horšího než obvykle.

			Samozřejmě mi nedovolili, abych odešla.

			Tehdy už jsem začala nosit s sebou nůž, kterým jsem se řezala – čepel značky Stanley –, a na jednoho z těch chlápků jsem nůž vytáhla. Druhý chlapík zablokoval dveře, ale já napřáhla ruku a ječela:

			„Zatraceně, nechte mě jít!“

			Jenže on mě chytil za ruku a přitiskl mi prsty přesně na čepel, co mě měla ochránit. Potom už jsem se nehádala – a zbytek toho zážitku jsem vytěsnila z hlavy, i když vím, že jsem k lékaři nešla.

			Bylo to horší a horší, to je jisté. Musela jsem najít cestu ven, ovšem neexistoval nikdo, kdo by mi pomohl – zato ONI teď věděli, že toužím utéct a že využiju první příležitosti, která se naskytne.

			

	




Kapitola 6

			Ty patříš nám

			Na ubytovně jsem bydlela pár měsíců, ale doopravdy to nefungovalo a moji rodiče se rozhodli, že bych se měla přestěhovat do garsonky. Po všem, co se během posledních několika měsíců stalo, se mi pokoušeli pomoci, což od nich bylo hezké, ale garsonka znamenala moc špatný nápad. V té době jsem si to neuvědomila, ale šlo o typické místo, kde žily „pracující“ holky.

			Tehdy jsem potkala Kašifa Baqriho. Nepamatuji si, kdo mě s ním seznámil, ale pravděpodobně jeho sestra Zainab, která se vždycky motala kolem a hledala další mladičké dívky pro své známé. Oba, Zainab i Kašif, byli závislí na drogách a udělali by všechno pro další dávku, ale popravdě řečeno, Kašif se ke mně vždycky choval pěkně. Nikdy se mě prstem nedotkl a dával mi jídlo ze svého krámku s kebabem, co měl jen pět minut od mojí garsonky.

			Netrvalo dlouho a Kašif mě představil muži, který si říkal „Šéf“. Jeho pravé jméno jsem se nikdy nedozvěděla, ale obličej si pamatuji dodnes. Když říkám, že Kašif byl „hodný“, chci říct jenom to, že mě neznásilňoval – pouze to usnadňoval druhým. Šéf byl naprosto strašný.

			Kašif mi zavolal, abych přišla do jeho stánku s kebabem, a když jsem tam dorazila, Šéf už na mě čekal. Myslím, že za mé používání zaplatil, protože mě tehdy začali posílat další skupině chlapů.

			Stále jsem si ubližovala a byly na mně viditelné známky řezání. V té skupině byl muž, jemuž to ani v nejmenším nevadilo. Nikomu na tom vlastně nezáleželo, prostě si toho nevšímali, ale speciálně tohoto chlápka (nemám tušení, jak se jmenoval) to evidentně vzrušovalo.

			Jakmile jsem se svlékla a on uviděl staré i nové jizvy, vykřikl:

			„Nech mě to udělat!“

			„Co chceš udělat?“ zeptala jsem se unaveně.

			„Nech mě, abych ti to udělal,“ řekl a ukázal na mou poznamenanou kůži. „Já tě pořežu.“

			„Cože… Ty mě chceš pořezat?“ zeptala jsem se. Takový návrh mě pořád dokázal šokovat.

			„Ano! Ano! Hra na krev, budeme si hrát na krev,“ křičel.

			Nikdy jsem o něčem podobném neslyšela. Trochu mě pořezal… Zní to příšerně, ale upřímně řečeno, tehdy mi na tom nezáleželo – hodně jsem pila, abych to vydržela, a to mi vše trochu usnadňovalo. Muži (ti dobří muslimové, kteří se neměli k alkoholu ani přiblížit, ale lili do sebe vodku od rána do večera) mi dávali napít. Občas jsem dostala i peníze na prádlo, ale hlavně mě napájeli spoustou alkoholu.

			Můj táta mi také kupoval pití,

			Myslím, že si musel uvědomovat, že se něco děje, jenomže nevím, do jaké míry. Dnes jenom přemýšlím, proč to dělal – měl se pokusit nějak zakročit, a ne mě zásobovat chlastem.

			Když na to přišel mladší bratr Sam, strašně se rozzuřil – v typickém stylu sourozenecké rivality chtěl svůj podíl! Pochybuji, že by byl tak dychtivý, kdyby věděl, proč to dostávám.

			„Caitlin dovolíš pít, ale mně ne,“ křičel na tátu.

			„No, ona to potřebuje, má to teď těžké,“

			Jenomže táta nevěděl ani polovinu.

			Předtím jsem se už třikrát pokusila o sebevraždu, ale tenhle fakt jsem vymazala z mysli. Teprve teď, když čtu své lékařské záznamy, se vlastně dozvídám, co všechno se stalo.

			Poprvé jsem se předávkovala, když mi bylo šestnáct. Vzala jsem si hromadu paracetamolu a prášky spláchla rumem Malibu. Bylo mi moc špatně, ale vlastně jsem se teprve učila, jak na to.

			Vím jistě jediné – že když jsem se pokusila zabít, ve vzpomínkách jsem se bezděčně vracela ke Gordonovi a k tomu, jak všechno začalo. To už jsem věděla, že muž, který si mě od něho „koupil“, se jmenuje Hassan a má kámoše jménem Ali. Chodili všude spolu, pokud Hassan neodjel domů do Pákistánu. Cestoval tam dost pravidelně a někdo mi řekl, že je pákistánský politik…

			Nikdy nezapomenu na moment, kdy mě Hassan poprvé zastavil: stalo se to večer, když jsem se vracela domů na ubytovnu. Vzal si můj telefon, aby přidal své číslo do mého seznamu, a vzal si moje – bylo to potom, co Gordon zmizel a já přemýšlela, jestli mě prodal.

			Došla jsem k závěru, že ano – proč by se jinak stáhl?

			Vydělávala jsem mu peníze, a on najednou zmizí?

			Musím říct, že v té době už mě policie měla na seznamu jako známou prostitutku, ačkoliv jejich psychiatr prohlásil, že všechno je víceméně jen moje představa, protože mám za sebou nervové zhroucení. Nikdo mému příběhu nevěřil…

			A tak, když se mi nepodařil další pokus o sebevraždu, rozhodla jsem se, že Gordona zabiju – on přece začal!

			Zavolala jsem mu, že se s ním chci setkat v parku, hodně pozdě, až za tmy, a vzala jsem si s sebou nůž. Vážně jsem hodlala do něj vrazit kudlu, jenomže jsem byla úplně mimo. Moc si z té noci nepamatuju.

			Došla jsem tam vůbec?

			A jestli došla, nevím, co stalo…

			Když mě ovládali Hassan a Ali, šlo vše jako na běžícím pásu.

			Střídali se na mně, čekali, až na ně přijde řada. Bylo jim dokonce jedno, jestli se jiní muži dívají, jak mě znásilňují – jako by to mezi nimi utvářelo pouto. Ani si všechny ty chlapy nepamatuji. Nastoupila jsem do taxíku a myslela si, že jsem v bezpečí, ale pak se řidič na mě obrátil, jako kdybychom byli kamarádi:

			„Ty už se na mě nepamatuješ?“

			Ale ne, pomyslela jsem si, zatraceně, tak on je taky jeden z nich.

			Každou chvíli jsem chytla nějakou pohlavní chorobu. Chodila jsem pak na kliniku, aby mě vyléčili, ale nefungovalo to, protože jsem pořád měla styk s tolika muži. Na klinice mi taky řekli, že jedna z těch nemocí pochází výhradně z Pákistánu. Ti muži určitě měli nechráněný sex i se svými manželkami.

			Hassan se mi pochlubil, že vlastní stavební společnost. Měl tedy pod palcem mnoho různých bytů a domů a někdy mě dával jako odměnu za dobrou práci svým dělníkům.

			V místnostech nikdy nebyla teplá voda, dokonce ani tekoucí voda, ani toaletní papír, abych se potom mohla utřít, ale samozřejmě tam nikdy nezapomněli postavit postel.

			Když mi bylo šestnáct a sedmnáct, šlo všechno pořád stejně na hovno – stále noví a noví muži, celé dny, v různých domech. Místní, ale také návštěvníci – někteří vůbec neuměli anglicky, ale zřejmě byli kamarádi těch, kdo mě zneužívali.

			Ráda bych věděla, o čem spolu mluvili – vyptávali se rodiny, u níž byli na návštěvě, jestli neví o nějaké dospívající holce, kterou by mohli znásilnit? Nebo mě hostitelé nabídli jako dárek na přivítanou? Mluvili o mně, porovnávali si, co udělali? Darovanému koni…

			Hassan mě určitě velmi rád ukazoval svým přátelům a příbuzným, kteří ho navštěvovali. Jednoho dne prohodil:

			„Mám tu pár speciálních přátel z Indie, uděláme si večírek.“

			Ta slova ve mně vyvolala strach – ne kvůli tomu, co mi ti „speciální přátelé“ udělají, vůči tomu jsem už byla dost necitlivá, ale věděla jsem – z minulých večírků –, že přijdou i jiná děvčata a že Hassan má rád mladé, velmi mladé. Obzvlášť se mu líbila dívka jménem Becca, nanejvýš dvanáctiletá.

			Žila v dětském domově a došli si pro ni, kdykoliv chtěli, asi proto, že věděli, že mohou. Ten domov nakonec úřady zavřely, jak jsem slyšela, protože lidé, kteří ho vedli, byli spoluviníci našich trýznitelů, ale nestalo se to dřív, než strašně ublížili mnoha dětem.

			Hassan také často používal jinou dívenku ze stejného domova, jmenovala se Hayley a byla snad o rok starší než Becca, ale obě vypadaly velmi dětsky – droboučké a zoufale zranitelné.

			Hodně jsem si s Beccou povídala a obě bych ráda chránila – a popravdě řečeno, jednou jsem to udělala.

			Tenkrát nás všechny odvezli do Watfordu a Becca měla nervy, protože se potřebovala vrátit do večerky. Jenže zábava se rozběhla – a nakonec už hodiny ukazovaly jednu ráno, takže Becca panikařila. Přes den jsme my tři byly zavřené v hotelu a zneužíval nás jeden muž po druhém, pak nás odvedli na parkoviště, kde chlapi čekali v autech, až na ně přijde řada. Strašné množství chlapů a jeden z nich dal Becce facku, protože moc plakala.

			A já jsem se neudržela a zařvala jsem na něj, že je pákistánská svině. Byla jsem hodně rozzuřená, ale věděla jsem, co dělám – totiž že po takové urážce se ten chlap zaměří na mě a Beccu nechá být. Tu noc jsem dostala pořádný výprask, ale aspoň se nevrátil k k Becce.

			Takže když mi Hassan řekl, že chystá večírek s přáteli, už jsem věděla, že zase uvidím Beccu – té nejmladší a nejmenší si opravdu cenil nejvíc, předváděl ji jako důkaz své absolutní moci a nadvlády.

			Večírky se vždycky odehrávaly v nějakém domě – tenhle byl hezký a pěkně zařízený. Možná patřil Hassanovi.

			V přízemí se hemžilo hodně chlapů u pití a jídla, které už nesnáším – jeho pach, kombinovaný s jejich pachem. Hassan si potrpěl na množství jídla a pití. Měl rád laciné bílé víno značky Blue Nun a také vodku. Úplně nás tím zaléval.

			Dvě dívky čekaly dole a jedna nahoře, aby si muži mohli vybrat. Do ložnice jsme chodily jedna po druhé, zatímco ostatní čekali. I tohle považuju za ukázku Hassanovy moci – nechat dvě z nás čekat, když jsme věděly, co se děje té třetí.

			Ale co bylo horší, to čekání, nebo realita?

			Věděla jsem, že Hassan má pro tuto příležitost něco v plánu, ale nevěděla jsem, co vlastně chystá. Všichni se hodně smáli, panovala tam opravdu večírková nálada – pro ně.

			„Tak, děvčata,“ oslovil nás Hassan. „Dneska je váš šťastný večer.“

			Následoval řehot kamarádů, zatímco my jsme seděly jako jehňata čekající na porážku.

			„Dneska vy tři špinavé kurvy zajásáte, až se dozvíte, co přijde. Máte tu čest, že jsem si vás vybral já sám.“

			Následovalo další výskání a plácání Hassana po zádech. My už jsme v sobě měly množství alkoholu a nějaké prášky, takže se od nás nedala očekávat nějaká velká reakce, ale všimla jsem si, že se Becca roztřásla, a snažila jsem se ji utěšit tím, že jsem ji nenápadně vzala za ruku.

			„Ano!“ zařval Hassan se škodolibou radostí. „Tohle je, děvčata, váš velký večírek.“

			Muži nás hrubě postavili na nohy a mně svitlo, o co jde: čtyřka. Hassan chtěl čtyřku ve složení on, já a dvě děti.

			Vedli nás nahoru s Hassanem v čele, vykračoval si jako císař, muž hodný uctívání, přitom byl pedofil a násilníka,

			Svíral se mi žaludek.

			Když jsme došli ke dveřím ložnice, chlapi nás strčili dovnitř a Hassan zahulákal:

			„Počkejte, až na vás přijde řada, pánové! Možná, že na vás něco zbyde, až Hassan skončí – kdo ví?“

			Řekl nám, co máme dělat – to musel, neměly jsme zdání. Bylo to nechutné. Těm děvčatům bylo jenom dvanáct a třináct a všechny jsme musely „potěšit“ toho ohyzdného muže, jako kdyby se nám to líbilo, jako kdybychom se k tomu samy rozhodly. Já nic takového předtím nedělala a bylo mi z toho hnusně i kvůli těm dívkám.

			Nenáviděla jsem se, že jsem součástí, a ještě dnes se stydím.

			Ale tyhle večírky se neodehrávaly jen v jeho domě. Nedaleko dálnice A-1 stojí dost stranou levný hotel. Pokoje vypadají jako ve vězení, mají betonové stěny a malá okna.

			Tenhle hotel si Hassan a jeho lidé rezervovali a celé dny tam držely holky. Becca byla jedna z nich, a když ji odtud pustili, putovala do detenčního střediska – pro její bezpečí – takže zřejmě někdo moc dobře věděl, co se děje.

			Jednou mě párek Hassanových mužů vzal do Tesca, abych nakoupila věci na „večírek“. Nevím, co mě k tomu ten den přimělo, ale prostě jsem nesnesla pomyšlení, že se s nimi mám vrátit, a tak jsem sebrala odvahu a oslovila člena ochranky.

			„Mám se támhle s těmi chlápky vrátit na hotel,“ řekla jsem, „ale nechci. Je tady nějaká cesta ven kromě hlavních dveří?“

			Ani se mě na nic neptal – možná Hassanovu partu už viděl předtím, možná slyšel, co se v okolí děje – a odvedl mě k východu pro zaměstnance.

			Já jsem si vydechla úlevou… Chvíli jsem přemýšlela, kde vlastně jsem, ale než jsem se rozkoukala, už tu byli Hassanovi lidé. Když jsem nevyšla hlavním vchodem, rovnou obešli blok, protože věděli, že jiná cesta ven neexistuje.

			Ti chlapi hrozně moc pili a mě nutili také příliš pít. V určitou hodinu odpoledne si zaskočili do mešity – ne všichni, jen někteří, a potom se vrátili. Ti, kteří žili v Anglii, občas řekli anglicky:

			„Jdu teď do mešity a brzy se vrátím. Ty počkej tady, kafir holko.“

			A odešli. Modlili se jako dobří, nábožní muži, a pak se vrátili a znásilnili mě ještě ten den znovu.

			Nikdy ode mě nechtěli, abych předstírala, že mě to baví – pro ně to bylo rovnou do postele, udělej tohle, udělej tamto, nám je to vlastně jedno. Vulgární pravda je, že pro ně jsem byla jenom díra. Občas jsem dostala pár liber – ne příliš často. Jako kdyby mi dělali ohromnou milost.

			Vypadali, že se vůbec ničeho nebojí – byli přesvědčeni, že je nikdo nemůže potrestat, že jsou nedotknutelní, a já jsem tomu také věřila.
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Kapitola 7

			Jeden den

			Všechno mi to splývá. Všechno je stejné, nic se nemění. Víc mužů, víc bolesti, další peklo.

			Typický den? Tohle jsem já… tohle jsem já v nějaké místnosti. Čekám… Sebrali mě z místa, kde jsem náhodou byla, odvedli mě postranními dveřmi někam do domu, do místnosti, co vypadala jako čekárna. Ani se neobtěžovali zaregistrovat, kdy jsem přišla, nebo se na mě pořádně podívat. Jednou mě posadili na malou pohovku, po straně byla postel a kolem pár židlí a konferenční stolek – i když jsem věděla, na co tam ten nábytek je, nevypadalo to jako obvyklý dům, bylo to tam z jediného důvodu.

			Všichni mluví svým jazykem, je to děsivé. Vy jste cizinka, cizinka, která čeká na další cizinky, abyste udělaly to, co chtějí a vy ani nerozumíte tomu, co říkají, ale víte, prostě víte, že mluví o vás – smějí se, ukazují, koukají na vás,

			Říkají to, co vždycky, i když jinou řečí. Pak někdy promluví anglicky tak, abyste to slyšela.

			Kurva.

			Bílá spodina.

			Děvka.

			Bílá šlapka.

			Pořád totéž, jako vždycky. Pro mě už jen bílý šum.

			Je to zvláštní – bílá, bílá, bílá.

			Když tam dorazím, je tam ještě jedna dívka – čekají, až budou moci se mnou použít tu místnost, potom, co ona bude hotová. Jako kdyby měla na vybranou. Až oni budou hotoví.

			Mají tam rádi víc než jednu holku ve stejné době. Jde o nadvládu, o moc. Dávají vám najevo, že si mohou dělat, co chtějí a s tolika děvčaty, s kolika chtějí, ne jenom s vámi, vy jste jenom jedna z mnoha. Její peklo je vaše peklo – vy jste nikdo, jste postradatelná. Byly tu holky před vámi a přijdou i po vás.

			Jen další holka.

			Jen další den.

			Někdy je něco jinak. Čekám, až ta druhá holka bude hotová a uvolní místnost pro mě.

			Pospěšte si, pospěšte si a znásilněte mě jeden po druhém. Ať už to máme za sebou, abyste to mohli zase udělat příště, a příště, a příště…

			Oni mluví a smějí se. Jednoho chlapa hravě šťouchnou do paže – myslím, že ho připravují. Dívají se na mě a smějí se, zdám se jim k popukání. Ten muž se sehne k tašce, má vedle sebe černou cestovní brašnu. Vypadá jako taška, v jaké dělníci nosí nářadí. Jim se to zdá ohromně legrační.

			On sáhne dovnitř.

			Pozoruji ho koutkem oka, ne přímo, nechci se účastnit. Jestli je to něco pro mě, jestli čekají na mou reakci, tak bohužel. Jsem uvnitř mrtvá a pokouším se být mrtvá i navenek.

			Ale on po mně sáhne a má něco v ruce, tiskne to k mému kolenu…

			…a je to vrtačka.

			Je to zasraná vrtačka.

			Když při jejím doteku ucuknu, on ji lehce odtáhne. Pak zmáčkne knoflík a ta věc vrčí, vrčí, vrčí… a jim se to zdá jako nejvtipnější věc na světě. Bílá kurva, kterou všichni znásilní, a jejich kamarád tiskne vrtačku k jejímu kolenu.

			On stojí po mém boku, další muž na druhé straně a vůbec jim na mně nezáleží. Prostě tam jsem. Ale pak zahlédnu výraz jeho očí a je v nich čirá nenávist. Opovrhuje mnou, jako všichni. Opovržení proniká jejich pobaveným smíchem, a já vím, že on se rozhoduje, jestli mu to stojí za to.

			Prošlo by mu to? Mohl by ten knoflík stisknout víc a zajet mi vrtákem do kolena, aby cítil, jak se mi tříští kost, aby viděl, jak mi teče krev?

			Mělo by to pro něj vůbec nějaké důsledky?

			Myslím, že ne – oni by ho kryli. Věřím, že by mě pohřbili, kdyby museli, ale on si to rozmyslel a rozhodl se, že nic neprovede. Stále drží prst na knoflíku, i potom, co vrtačku odtáhne, pokaždé musím ucuknout, ale ten správný okamžik už pominul. Teď už mě čeká jenom znásilnění.

			Dneska jen jako obvykle.

			Děkuji.

			Když tam jsem, když je to prostě jenom další čas v čekárně, tak se mě neustále dotýkají… aniž přeruší konverzaci, osahávají mě, dotýkají se mých nohou, mých prsou a sahají mi mezi nohy. Nic není soukromé, nic není zakázané, a já jen sedím a nechám je to dělat.

			Vypínám se.

			Nejsem vůbec nalíčená ani vyparáděná. Mám krátkou sukni – konec konců, oni potřebují snadný přístup – ale tohle není přece mýtus o šťastném životě kurvy.

			Jsem jenom nádoba.

			Do místnosti přichází víc a víc mužů, mluví a smějí se a vůbec jim na mně nesejde. Prostě tam pro ně jsem. Zatímco spolu hovoří, dotýkají se mě, ale jako by to pro ně bylo vedlejší. Někdy si myslím, že mluví o mně, ale nechtějí, abych to slyšela. Občas na mě pohlédnou a stále mluví svým jazykem, dokonce ztišují hlas, ačkoliv nerozumím ani slovu. Je jich asi osm a já se vždycky v duchu ptám:

			Musím je zvládnout všechny?

			Jednoho muže, který tam sedí, znám.

			Tarik.

			Znám Tarika.

			Civí na mě – dneska bude jeden z nich, ale nebude to tak špatné, jako to s ním bylo předtím, protože tady jsou další a doufám, že by ho zastavili, kdyby se pokusil udělat to, čím vyhrožoval.

			Nedávno mě Tarik vzal sám do jakéhosi bytu, což bylo neobvyklé. Když na mně ležel, podržel mi u krku nůž a řekl:

			„Strčím tě tady pod podlahu, bílá kurvo, a nikdo se to nedozví, protože za týden odjíždím do Pákistánu.“

			Ani jsem se moc nebála, v tom okamžiku už jsem se nebála ničeho, ale při zpětném pohledu vím, že kdyby měl tu možnost, udělal by víc, nezastavil by se u znásilnění a výhružek. Nakonec do Pákistánu nejel, je tady pořád, ale každý z nich by mohl odjet kdykoliv, pokud by potřeboval. Mají svá místa, kde se mohou schovat, a tím se ode mě velice liší.

			Dneska Tarik stojí ve frontě – musím se s tím vyrovnat.

			Jsou rozdílného věku, tvaru a velikosti, všichni vypadají, že mají dobré živobytí. Je jim kolem třicítky, čtyřicítky, padesátky, šedesátky – možná že někomu je i přes sedmdesát. Jejich potřeba, přání tyhle věci dělat, je jako mezigenerační svazek. Všechny je spojuji já svým ošklivým, špinavým, rozbitým tělem. Tihle muži jsou pilíři komunity, většinou stavitelé a taxikáři, majitelé obchodů a otcové rodin.

			Dívka přede mnou už skončila. Všichni se pohnou, když ji vyvádějí ven, a ona odchází – kráčí stejně jako já. Na dveřích nejsou žádné zámky ani řetězy, nikdo nám nedrží pistoli u hlavy. Ovládají nás daleko účinněji.

			Tohle se děje, takhle se to vždycky odehrává. Jeden z mužů mě odvede do pokoje – který z nich to je? Pro mě jsou všichni stejní.

			„Sundej si šaty,“ nařizuje.

			„Vlez si na postel.“

			Vím, jak to chodí. Nemusí mi nic říkat, ale je to součást rituálu – znamení, že nikdy nic nekončí.

			Zatímco čekám, dívám se na okna. Jsou zamčená. Stará zasunovací okna v rámech, ale v některých bytech jsou zamalovaná vápnem, v jiných zamčená jako tato. Stejně bych nedokázala vylézt ven, ale ta zamčená okna jsou pravděpodobně jedinou překážkou.

			Jeden muž přijde do místnosti, udělá, co chce a odejde. Už když odchází, vchází další. Občas se někdo i vrátí – osm neznamená nutně osmkrát. A nemusí to být dneska jen jednou – můžu se tady večer octnout znova, když pro mě přijdou.

			Většina z té party chce totéž – znásilnění a orální sex. Jednou jsem měla chlapa, který si přinesl nějakou tekutinu v láhvi s arabským nápisem. Nemám tušení, o co šlo, ale vylil to na mě a to opravdu bolelo. Polil mi tím intimní partie a pak mě znásilnil. Bylo to hrozné.

			Hrozné.

			Hnusné.

			Bolestivé. Ponižující.

			Věřte mi, nijak nepřeháním, naopak. Vlastně bych potřebovala nová slova, která by vyjádřila, jaké je být malá a mladá a sama. Jaké je vědět, že jste bezcenná a váš život je zničený, a že to nikdy neskončí a nikdy vás nikdo nebude milovat ani normálně chtít.

			Ale jiná slova už nejsou, že?

			„Hrozné“ musí stačit.

			Když to „hrozné“ skončí – i když se možná budu muset vrátit – vstanu z podlahy nebo z postele. To, co řeknu teď, je nechutné ale musím to říct: jsem jich plná. Teče ze mě to, co ve mně nechali. Neužívají ochranu a já znám jejich chuť i pach. Co do mě dali, mi pokrývá ústa a naplňuje prostor mezi nohama. Stéká to po těch nohou, které roztáhli, zasychá to na okraji mých úst tam, kde mi je násilím rozevřeli, aby udělali, co chtěli, znovu a znovu a znovu.

			Opovrhujete mnou proto, že ano?

			Vy, co tohle čtete, máte pravděpodobně hezký život a myslíte si:

			Proč to dovolila? Proč to dovolovala tolika mužům? Proč toho dovolila tolik?

			Možná si vzpomenete, že okna byla zamčená, ale možná si ještě lépe pamatujete, že dveře zamčené nebyly.

			Já bych jim nedovolila tohle dělat, pomyslíte si (pokud jste to samy nezažily). 

			A víte co? 

				 			                                   		 	


	





Někdy to tak také cítím. Myslím, že tohle chce prostě určitý druh osoby – osoby, jako jsem já – takové, co dovolí, aby jí roztáhli nohy, rozevřeli ústa a říkali sprostoty, protože konec konců je jen hovno.

			A vy nejste.

			Takže já, zlomená, jsem je nechávala dělat to, co chtěli, pak jsem vstala, vyšla z pokoje a ven z budovy. Někdy jsem viděla další holku a někdy mi na ní záleželo. Někdy jsem ani nevěděla, kde jsem, dokud jsem se nevrátila domů, na ubytovnu nebo do garsonky.

			Pak jsem čekala. Možná tam dnes večer půjdu znovu. Možná to všechno budu muset dělat znovu. Jen čekám…

			Jen čekám.

			

	






Kapitola 8[image: sdot]


			Prosím, nechte mě jít

			Měly jste někdy v hloubi duše takový strach, že jste si připadaly jako na pokraji panického záchvatu, ale bez fyzických příznaků paniky? Můžete dýchat, ale dusíte se. Tolik vás svědí kůže, že by asi nejraději popraskala. Připadáte si tak špinavá, že chcete klidně i krvácet tak dlouho, až budete čistá. Hlavou vám probíhá tolik zlých věcí, že máte neustále pocit nevolnosti – nemůžete spát, ale cítíte tolik hanby a nenávisti sama k sobě, že byste nejraději usnuly navždy.

			Cítily jste někdy něco takového?

			Já to všechno cítím, cítila jsem to od začátku a stále to trvá. Nevím, jak se toho zbavit, nikdy jsem to neuměla – jsem polapená v tomto znehodnoceném těle na celý život, ale nemám na vybranou. Je mi, jako by otisky jejich rukou byly na mém těle viditelné, ať se drhnu, jak chci. Nemůžu se jich zbavit. Myslím, že je budu vždycky cítit na sobě, v sobě a kolem sebe.

			Všechno už se stávalo nesnesitelné, dávno jsem ztratila poslední špetku naděje, že se objeví cesta ven.

			A pak se – neuvěřitelně – něco změnilo.

			Když jsem ještě bydlela v garsonce, máma a táta si uvědomili, že se nic nelepší. Přitom viděli jenom povrch věcí – že jsem hodně pila, pokoušela se o sebevraždy a ubližovala si. Mysleli si, že jsem „divoká“, a i když to nebyla zrovna pravda, aspoň je to přimělo něco udělat.

			Táta měl sestřenici, která žila v Austrálii, a když mi bylo sedmnáct, naši se rozhodli, že tři měsíce u ní by mě mohly „přivést k rozumu“, jak tomu říkali. Všechno mi zaplatili a mám dojem, že opravdu věřili, že mi to pomůže si vybudovat – a vybrat – nový život.

			Moc se mi ulevilo. Oni opravdu neměli tušení. Byla jsem si jistá, že bude dobré se odpoutat, a visela jsem na té myšlence, i když jsem se dosud rodičům nezmínila o ničem, co jsem vytrpěla, přestože jsem byla ve spárech těch mužů až do posledního dne před odjezdem.

			Pamatuji si, že jsem s nimi ležela na špinavé posteli a myslela jsem si: „Už se mě nikdy nedotknete.“

			Do Austrálie se mnou letěl táta a zůstal s Mary a její rodinou dva týdny. Já jsem se s ní setkala předtím jenom jednou a vlastně jsem o ní moc nevěděla – škoda. Plán zněl, že se u ní ubytuju a pokusím se začít „normální“ život.

			Jenomže Mary byla labilní. Údajně měla titul z poradenství, ale mně se zdálo, že by sama potřebovala poradit víc, než kterýkoli z jejích klientů. Ale když tam táta byl, zdála se dost milá, takže mi chvíli trvalo, než jsem ji prokoukla.

			Mary měla dceru Jade, dívku o něco starší než jsem já, a s ní jsem vycházela skvěle, ale upřímně řečeno, Mary jsem se vyhýbala od samého začátku. Táta jí asi řekl, co se se mnou dělo – alespoň tolik, kolik věděl nebo si připustil – a ona se rozhodla, že budu její projekt.

			Kdyby znala pravdu, nejspíš by omdlela!

			Mary bydlela v hezkém domě v Melbourne, i když Australané tu čtvrť pokládali za dost drsnou. Když táta odjel do Anglie, pokusila jsem se usadit, a vlastně se mi líbilo být s Maryinými třemi dětmi, zvlášť s Jade. Ale asi jsem v té době už byla příliš pošramocená, daleko za bodem, kdy by mi něco pomohlo. Stále jsem se poškozovala a zdálo se, že s tím nedokážu skončit – dělala jsem to každý den a také jsem zvracela.

			Mimoto jsem byla sexuálně aktivní – asi proto, že jsem nic jiného neznala, a v Austrálii jsem si řekla, že je to moje rozhodnutí, což nikdy předtím nebylo. Nevím, proč jsem to dělala, ještě dnes je mi nepříjemné, když se mě muži jakkoliv dotýkají.

			Chodila jsem všude možně, měla jsem styk s nějakým chlapíkem ve veřejném bazénu a potom mi tam zakázali vstup – a od Mary jsem vyfasovala domácí vězení. Dneska vím, že jsem se chovala strašně. Ale protože jsem poprvé o sobě rozhodovala sama a tohle bylo všechno, co jsem uměla, myslela jsem si, že je to v pořádku. Ale nelíbilo se mi to. Nikdy mě sex nebavil a ještě dnes je pro mne bolestivý – ani trochu ho nemám ráda.

			Mary na mě byla přísná a pravděpodobně měla pravdu, když se mě pokoušela usměrnit, ale tenkrát, v sedmnácti, můj přístup byl: „Jdi do hajzlu, nemáš tušení, čím jsem prošla.“ Také zrovna nepatřila mezi nejklidnější lidi na světě, takže, mírně řečeno, jsme si navzájem jen šly na nervy.

			Pokoušela se mi dávat rady, ale já o ně nestála a ani jsem s ní nechtěla mluvit – věděla o mně věci, co jsem jí nikdy neřekla, čili to měla od mámy s tátou. Ale ti stejně neznali celý příběh a sami sobě lhali příliš dlouho. Proto mě dost rozzlobilo, že přehráli odpovědnost na tuhle bláznivou ženskou, která mě brala jen jako svůj projekt pro vlastní účely.

			Přiměla mě napsat tři věci, které by mě udělaly šťastnou, ale když jsem zapsala jen ty materiální, rozzuřila se. Kdybych opravdu napsala, co bych chtěla, asi by to – chudák – nezvládla ani dočíst. Byla bych chtěla, aby mě muži přestali znásilňovat, aby mě přestali nutit mít sex na požádání, a aby mě nechali na pokoji. Jak bys toho dosáhla ty, Mary, se svými krystaly a jógou?

			Z něčeho, co měl být únik, se nakonec stal zážitek, který situaci ještě o hodně zhoršil. Dlouho jsem zoufale toužila, aby mi někdo pomohl, ale tohle mě jen postrkovalo dál a dál.

			Nakonec jsem strávila v Austrálii jenom ty tři měsíce.

			Když jsem nedokázala žít s Mary, neměla jsem na vybranou. Chyběly mi peníze a legálně jsem tam nesměla pracovat. Původně jsem doufala, že si požádám o vízum, ale problémy s Mary rostly a sama jsem chápala, že se chovám děsně.

			Ano, sama jsem rozhodovala o tom, co budu dělat, ale musela jsem být napůl blázen, protože návrat se mi jevil jako dobrá volba.

			A ONI mě dostali téměř okamžitě.

			Jako bych vůbec nebyla pryč.

			Zahlédli mě na ulici a už jsem se zas octla v kůži té vyděšené, naprogramované dívenky, která nedovede říct „ne“ a myslí si, že si to zaslouží.

			Tentokrát to bylo ještě horší, protože jsem předvedla, že všechno zkazím, i když dostanu šanci. Toužila jsem uniknout, a když jsem dostala příležitost, promarnila jsem ji.

			Proto jsem měla pocit, že si to zasloužím, že si zasloužím se ke všemu vrátit.

			Nic se nezměnilo: stejní muži, stále stejná sračka. Byli hroziví – jeden mi vyhrožoval, že mě polije kyselinou, druhý řekl, že mi ji nalije do krku, další mě zatlačil do kouta a mumlal, že musím udělat všechno, co chce. Ještě teď bych nasedla do jejich vozu, kdyby mě požádali – děsila jsem se jich.

			Skoro hned jsem se tedy ocitla zpátky a nejenže jsem se setkávala se stejnými muži – pořád mi představovali další, takže se klientela stále rozrůstala. Vím, že jednoho dne jsem ležela na špinavé posteli a šeptala jsem si:

			„Prosím, nechte mě jít, prosím, nechte mě jít, prosím, nechte mě jít…“

			Byla jsem v pasti. Stejně v pasti, jako kdyby mě v té místnosti zamkli a zahodili klíč. Nemohla jsem vstát a odejít, stejně jako jsem nemohla odletět na Měsíc.

			Přitom jsem pořád myslela na svou poslední šanci, na to, jak jsem promarnila možnost nového života v Austrálii, a zoufale jsem si přála se tam vrátit – prakticky od okamžiku, kdy jsem přiletěla zpátky do Velké Británie.

			Samozřejmě jsem věděla, že bych nedokázala bydlet u Mary, ale co někde jinde? Jenže jsem neměla peníze, rodiče by mi už druhý pobyt nezaplatili, ale – přece musel existovat nějaký způsob! Věděla jsem, že ti chlapi na mě vydělávají spoustu prachů…

			A tak jsem udělala, co jsem věřila, že nikdy neudělám.

			Šla jsem na ulici.

			Vlastně – proč ne? Nemohlo to být o nic horší, než co už jsem dělala, a jiné holky přece taky „pracovaly“ na ulici. A já opravdu potřebuju vydělat peníze na cestu… a nic jiného neumím.

			Nakonec jsem šlapat ulici dokázala jenom párkrát – ze strachu, že kdyby na mou aktivitu přišli chlapi, co mě vlastnili, mohli by uskutečnit ty drsné hrozby, znetvořit mě, nebo klidně i zabít.

			Začínalo jednadvacáté století a sociální stránky internetu byly na vzestupu. Navštěvovala jsem chatroomy online, ale jenom jsem se snažila nalézt lidi, s nimiž bych mohla normálně mluvit. Pro mě to byl způsob úniku, i když pouze ve virtuálním světě, prostředek kontroly nad vlastním životem.

			Ovšem i na internetu se našla spousta hajzlů.

			Přemýšlela jsem, jestli na netu objevím někoho, kdo by mi pomohl dostat se do Austrálie a zajistil mi vízum, abych v té zemi mohla zůstat natrvalo. Zní to jako manipulace, ale byla jsem zoufalá. Pochopte – když vás zneužívají od dětství, celý váš názor na svět je pokřivený. Jestli je sex jediná měna, kterou vlastním, nedá se nic dělat. Musím obchodovat s tím, co mám.

			V jednom chatroomu jsem nakonec mluvila i s Australanem – Vernon byl dokonce z Melbourne jako Mary, takže šlo o pro mě známé místo. Nebyl to skutečný vztah a neměli jsme kyber sex ani nic podobného, ale věděla jsem, že o mě stojí. Možná jsem ho ulovila, možná on ulovil mě, kdo ví? Stejně jsem neznala hranice skutečného vztahu.

			Ať šlo o cokoliv, konečný výsledek byl, že mi Vernon nabídl zaplatit letenku, abych se s ním setkala. I po všem, co jsem řekla, jsem doopravdy nevěřila, že bych ho vzala za slovo, dokud jsem si neuvědomila, že sama ty peníze nikdy neseženu. Musela jsem to udělat. Rozhodla jsem se, že tam pojedu a budu bydlet u sestřenice Jade, která už měla svůj byt.

			Vernon mi poslal peníze na letenku – Bože, jak jsem byla naivní! Tehdy jsem si skutečně myslela, že to mám pod kontrolou. Dospěla jsem tvrdým způsobem – jaký problém bych mohla mít s dalším mužem? Rodičům jsem řekla, že se ubytuju u jednoho člověka z internetu, ale už jsem je zklamala tolikrát, že jim to asi vlastně bylo jedno. Koupila jsem si zpáteční letenku, protože jinak bych se do Austrálie nedostala – musíte prokázat, že zase plánujete odjet a nechcete se stát takzvaným „ilegálem“. Sotva si pamatuji přípravy na cestu nebo vlastní let.

			Po šesti měsících jsem se octla zpátky v Melbourne.

			Vernon na mě čekal na letišti.

			Viděla jsem předtím jeho fotku – skutečnou, nepokoušel se zakrýt, že je prostě obyčejný mužský. Malý, trochu zavalitý chlápek – a žil se svou maminkou. Měla jsem bydlet u něho (věděla jsem, že jde jen o pár dní), a pak bych se usídlila u Jade, ale on můj plán neznal. Vernonovu matku zřejmě nepřekvapilo, že syna navštíví anglická přítelkyně a zůstane u něj, a jestli Vernon očekával, že budu jeho přítelkyně, já nic nenamítala.

			Udělám, co je třeba, myslela jsem si, vždyť je to jedno. Co konec konců znamenal jeden další muž?

			Vernon mě odvedl domů a jeho matka se chovala skutečně mile. Měla jsem vlastní pokoj, protože v tomhle směru byla přísná. Mohla jsem být Vernonova nová přítelkyně z Anglie, ale doma žádné nekalosti maminka netrpěla. Když ale odešla spát, chodila jsem do Vernonova pokoje a dělala, co chtěl. Co taky jiného?

			Vernon nemohl uvěřit svému štěstí a během osmačtyřiceti hodin navrhl, abychom se vzali. Ale už jsem viděla jeho pokojík, celý vyzdobené nacistickými památkami a svastikami, a sňatek jsem určitě neměla v plánu – ani tehdy, ani předtím. Vlastně jsem rychle pochopila, že Vernon je velmi dominantní. Nechtěl, abych s někým mluvila, dokonce ani s jeho matkou, a moje plány utéct k Jade tak přišly vniveč, protože mě neustále držel pod dohledem.

			Jednoho dne mi Vernon oznámil, že půjdeme do místní restaurace a setkáme se tam s jeho přáteli. Slovo „přátelé“ ve mně vzbudilo hrůzu, poněvadž mě to vracelo zpátky do Anglie, ale už přece nebyl důvod se bát. Řekl, že se tam setkám s někým, kdo mi snad pomůže získat vízum, protože věděl, že to je můj skutečný cíl.

			V restauraci jsem se seznámila s mladou ženou jménem Jodie, její přítel tam dělal vedoucího. Jodie se chovala opravdu přátelsky a brzy jsem se uklidnila. Řekla, že domluvila s jedním starším párem, aby se k nám připojil, protože ti dva jsou experti na žádosti o víza.

			Zmínila jsem se Vernonovi, že jsem měla doma nějaké problémy, ale podrobností jsem si nechala pro sebe. Ovšem vzhledem k tomu, že jsem letěla přes celý svět za neznámým chlapíkem a hned s ním vlezla do postele, se asi dalo uhodnout, o jaké problémy jde. Mluvila jsem všeobecně, že nějací muži mě donutili dělat věci, které jsem nechtěla… Teď vím, že i to málo, co jsem prozradila, poskytlo Vernonovi vodítko.

			Zas jsem se zachovala jako hlupák.

			Když ten pár dorazil, zdál se moc příjemný.

			„Harry a Gretchen ti dokážou sehnat všechno, co potřebuješ,“ řekl Vernon a já jsem mu věřila. Nechala jsem se úplně zblbnout. Šlo o to, že situace s vízy byla v Austrálii velmi přísná, a Vernon, stejně jako Jodie a její přítel, mi říkali, že tenhle pár zná mocné lidi… V tom měli pravdu – Gretchen a Harry skutečně znali mocné lidi, ale zároveň na mě zřejmě pohlíželi jako na někoho, kdo bude jenom pěšákem v jakékoli hře, kterou si vyberou.

			Řekla jsem si, že Harry a Gretchen jsou prostě fajn lidi a že nesmím být pořád tak podezíravá. A ze začátku se opravdu zdáli fajn, zvlášť usměvavá, srdečná Gretchen. Ještě dnes je pro mě těžké k ní cítit odpor, vlastně se mi po ní stýská a to je vážně průšvih. Upřímně řečeno, jakmile jsem se s nimi setkala a oni mi slíbili pomoc, chápala jsem je jako svou cestu ven. Ale Vernonovi se to vůbec nelíbilo.

			„Proč se mnou nemůžeš zůstat?“ zeptal se.

			No – proč. Nabídli mi práci! Dobrou práci, měla jsem dělat recepční, zaplatit tak za jejich pomoc a vydělat si i trochu peněz pro sebe.

			Je mi trapně, když tohle vyprávím, protože každý už jistě ví, co se stane. Každý uvidí varovné šarlatové písmeno. Ale já? Bláznivá, naivní Caitlin? Ne, viděla jsem jen práci recepční a vízum.

			A kde že mě čekalo to místo recepční?

			V zatraceným bordelu.

			Musela jsem mít na sobě velkým písmem napsáno slovo IDIOT.

			Od začátku byli ke mně Harry i Gretchen zcela otevření ohledně druhu podnikání, které provozovali, a ukázalo se, že Jodie je jedna z jejich „dívek“. Měli víc podniků, ale tohle byl jejich hlavní. I když ho prezentovali jako masážní salon, každý věděl, oč tam jde.

			„Všechna naše děvčata jsou šťastná,“ vykládala mi Gretchen. „Jsme jako jedna velká, šťastná rodina. Dívky mohou přijít i odejít, jak chtějí, a vydělávají si opravdu slušné peníze.“

			A já všechno spolkla. Vážně jsem věřila romantické vizi Dolly Parton z písně Nejlepší malý nevěstinec v Texasu. Je to čisťounké a mám na vybranou – a já si přece vybrala práci recepční. Na oplátku mi pomohou získat vízum.

			„Známe jednoho politika,“ vysvětlil mi Harry. „Je to náš dobrý přítel. Když budeš zaměstnaná u nás, pochopí, že jsi hodná holka a rád ti pomůže.“

			Všechno vypadalo mnohem líp než doma. Dobře, mám pracovat v bordelu, ovšem nebudu se prodávat. Nijak nevadilo, že ostatní dívky ano, protože se Gretchen zdála tak roztomilá a namluvila mi, že všechno probíhá na základě souhlasu. Nemůžu uvěřit, že jsem na to skočila, ale bohužel ano. Moje mysl už byla asi natolik pokřivená tím, čím jsem si prošla, že jsem se snadno nechala zmanipulovat – zvlášť od takových expertů.

			Stále jsem bydlela s Vernonem a do práce dojížděla, i když později jsem se měla do podniku nastěhovat. Zatím se Harry nebo jeho řidič Doug pro mě ráno zastavili a večer mě zase přivezli.

			Dnes si myslím, že se chtěli přesvědčit, jak jsem důvěřivá.

			Určitě byli nadšení.

			Nemohla jsem být větší lehkověrný blázen, i kdybych se snažila.

			

	




Kapitola 9

			Bezpečný přístav

			První den se zdál prima. 

			Když jsem dorazila, Harry a Gretchen mě uvítali v pokoji s velkým čirým akváriem. Stál tam můj psací stůl a vzadu jsem viděla dveře vedoucí do chodby k pokojům, kde pracovala „děvčata“.

			Vlastně to zůstalo prima po celý týden nebo tak nějak, a pak mi Gretchen řekla, že mají pro mě pokoj, takže se můžu přestěhovat. Chtěla jsem vypadnout od Vernona, protože byl podivín, a tohle jsem pokládala za bezpečný přístav. Tady dostanu své vízum a koneckonců, můžu si dělat, co chci. Neplánovala jsem, že tam zůstanu navždycky, ale že si začnu budovat nový život.

			Ale jakmile jsem se nastěhovala, začala platit každá fráze – anebo lež, jestli chcete – jakou jste kdy v této souvislosti slyšeli.

			Harry si musel vzít můj pas, protože ho potřeboval pro mou žádost.

			Harry si musel vzít můj mobilní telefon, protože ten by mě rozptyloval v práci.

			Harry musel se mnou posílat svého řidiče Douga kdykoliv jsem opustila budovu, aby se ujistil, že jsem v bezpečí.

			Ovládali mě od začátku, a já jsem je nechala. Byla jsem přece ta dívka, která neumí říct „ne“.

			Všechno se rychle měnilo. Jakmile mi Harry a Gretchen dali pokoj, řekli, že musím platit za ubytování, ale nikdy mi neprozradili kolik, jen prohlásili, že mi to odečtou z platu. Harry prohodil, že když tam bydlím, musím se trochu snažit, jak vydělávat víc peněz.

			„Je nutné zaplatit za tohle a támhleto,“ vykládal, čímž myslel náklady na vízum a spoustu dalších věcí, jimiž se mě pokoušel zmást, ale moc pochybuju, že to všechno byla pravda.

			Netrvalo dlouho a už vyrukovali s tím, že tam musím pracovat jako jedna z jejich „děvčat“.

			„Ne často,“ usmívala se Gretchen. „A jenom proto, že nás stojíš tolik peněz a že ti opravdu chceme pomoct.“

			Už jsem to stejně dělala, řekla jsem si, jak zlé by to mohlo být? Taky jsem musela dělat masáže jako zástěrku, ale celkem zřídka – všichni věděli, na co tam jsem. Harry a Gretchen mě dokonce vzali do města, abych si koupila šaty – měli pocit, že vedou nějaký druh luxusního podniku.

			Nenosím šaty, nikdy jsem je nenosila, ale vzpomínám si, že jsem jednou měla na sobě dlouhou rudou róbu a ve vlasech pitomou květinovou sponu – a oni se rozplývali, že vypadám dokonale. Taky mě přinutili, abych se malovala – já s líčením neměla zkušenosti, a tak se o moje zkrášlení starala jedna z dívek. A všechno jsem jim musela zaplatit. Každý „výdaj“ byl dluh a všechno, o čem tvrdili, že si „musím“ koupit, znamenalo, že jsem se stále víc propadala do jejich područí.

			Všechny jsme používaly falešná jména – jako součást ovzduší luxusu a pod záminkou, že je to ohromně civilizované, a ovšem – na základě souhlasu. Jasně že jsem souhlasila, když jsem bojovala o záchranu existence.

			Všechno si pamatuji daleko jasněji než gangy v Anglii. Pokaždé, když klient zazvonil na zvonek, otevřela Gretchen – my holky jsme nesměly. Kus za hlavními dveřmi byla drátěná přepážka, něco jako síť proti komárům, a za tu byl vstup zakázán – mohly jsme chodit jenom zadním vchodem.

			Muž se posadil a dívky přicházely jedna za druhou, představily se a pak zase odešly, dokud si nevybral. Takový scestný konkurz, že? Vyber si mě, vyber si mě na soulož, já nenávidím každou nitku tvé osoby, ty nechutný rádoby chlape!

			Zákazník pak řekl, kterou dívku si vybral, a ta si ho odvedla do pokoje se seznamem poskytovaných služeb. Říkalo se mu menu.

			Menu.

			Šlo opravdu o tištěný seznam, jako jídelní lístek. Představoval soupis, co jednotlivá dívka může udělat a kolik to stojí. Informoval o každé službě a výše příplatku závisela na tom, co zákazník požadoval. Základní sex stál 300 dolarů za hodinu, za anál nebo za to, že se dívka nechala při sexu počurat, to bylo o padesát dolarů víc, ale to jsem nikdy nedělala – nikdy jsem nemusela dělat oplzlosti nebo bondáž, ale bylo to v nabídce. Nedělala jsem nic s výkaly, ale jen proto, že o to nikdo nežádal – kdyby ano, tak bych musela. Ani o bondáž mě nikdo nikdy nežádal, ale zase bych neměla na vybranou a musela to strpět. Vždycky tam byla některá, která udělala, cokoli klient chtěl – neexistovalo nic, co se dalo vymyslet a Harry s Gretchen by na to neměli holku.

			Já jsem dělala, jen co mi ti dva nařídili. Nikdy jsem neřekla ne.

			Harry mě děsil, vůbec bych se mu neodvážila něco odmítnout, ale Gretchen se mi nezdála zlá. Dneska chápu, že dohromady tvořili tým „hodný polda“ a „zlý polda“ a fungovalo jim to dobře. Když nevyšel její nenásilný přístup, nastoupil Harry s nenápadnými hrozbami. Párkrát jsem ho viděla vzteklého a nikdy bych něco takového nechtěla vyprovokovat, a navíc měl vždycky za sebou Douga, což byl hodně nepříjemný člověk.

			„Tohle jsem dělat nechtěla,“ odvážila jsem se jednou říct Harrymu. „Souhlasila jsem s místem recepční, ale teď se chci vrátit domů.“

			Ale jen se mi vysmál a zahulákal, že s tolika dluhy se domů nepodívám ještě pěkně dlouho.

			Měl můj pas a letenku a mobil. Věci mi bral postupně, nakonec i adresář a pak mi začal bránit stýkat se s lidmi, protože, jak tvrdil, byla to jenom past, jak mě deportovat. Nejprve mě to mátlo, říkal přece, že můžu odejít, kdy chci, ale když jsem si začala balit věci, vyšiloval. Hodil mě na dveře a dal mi facku, a tak jsem zůstala, neměla jsem sílu s ním bojovat. Přitom byl bordel v centru města, takže by se dalo vmísit do davu a ztratit se, jenže mě pořád někdo hlídal. U zadních dveří stál Frank a jakýsi Libanonec, jehož jméno si nepamatuju. Se mnou zacházeli jinak, to vím, protože ostatní dívky ven chodit směly. Aspoň některé.

			Byla jsem tam šest měsíců. Nejdřív na recepci. Dávali mi polovinu z toho, co jsem vydělala, a pak, když jsem se nastěhovala, už jsem dostávala jen velmi málo, protože se mnou měli tolik obchodních nákladů a „výdajů“. Nakonec – když mi zvýšili počet pracovních hodin – mě dopovali krystalickým metadonem. Směna začínala v deset ráno a končila v šest večer, pak to změnili na dobu od osmi večer do dvou ráno. V pátek a v sobotu se začínalo v šest ráno, takže asi po měsíci jsem usínala ve stoje. To je přimělo dávat mi tu drogu – říkali, že mě udrží pěkně čilou a že mi tím pomáhají, i když opět to byl „výdaj“, co jsem musela splácet.

			Jenomže já jsem po metadonu začínala být paranoidní. Cpala jsem se tím svinstvem každý den, naštěstí později jsem se z toho bez problémů dostala. Den co den mě svlékli a prohlíželi, jestli nemám řezné rány, aby se ujistili, že si zase neubližuju. To jsem tedy nesnášela – pravděpodobně by mě pokutovali, kdybych se poškozovala, a tak bych klidně mohla skončit s většími dluhy, než se kdy dalo vydělat.

			Klienti byli většinou zámožní, protože šlo o drahý podnik. Jeden chlápek přicházel týden co týden a častokrát si jenom vedle mě lehl, byl hodný. Chtěl tam pouze usnout a za to platil extra.

			Podnik se nacházel vedle kasina, takže v okolí se točilo hodně peněz a přicházelo i dost amerických námořníků, zvlášť v určitých obdobích. Jen jedinkrát přišel Asiat – naprostý parchant. U Harryho se musela používat ochrana, a on odmítl. Já jsem jim to později řekla, jenže co nadělali? Ten chlap byl také hrubý – myslím, že je to prostě specialita Asiatů, a mně to moc připomínalo dobu v Anglii. Když jsem se s ním odmítla líbat, kousal mě do rtů a nechával na mně otisky zubů. Zvíře!

			Jedna z holek, které v bordelu pracovaly, mi naháněla hrůzu, taková strašně drsná ženská s tmavými nagelovanými vlasy a děsnými způsoby. Vůbec jsem ji neměla ráda, totiž kvůli své slabosti – zvířatům. Ta holka měla černohnědé štěně a chovala se k němu příšerně – bila ho, zvedala ho za obojek a další ukrutnosti. Jednoho dne jsem se s ní kvůli tomu pohádala a Harry si mě vzal stranou.

			„Kup si ho od ní,“ navrhl. „Kup si toho malého zmetka,“

			„Za co?“ zeptala jsem se. „Nemám peníze.“

			„Dám ti sto dolarů z toho, co sis vydělala,“ odpověděl. „Bude fajn, když budeš mít nějaké stvoření, o které se můžeš starat.“

			Dodržel slovo. Dal mi ty peníze a já jsem si od ní štěně koupila. Ani jsem zprvu nevěřila, že pejska prodá, ale peníze pro ni znamenaly víc než pes. Tak jsem měla psa – konečně jsem měla psa. Balila jsem ho do ručníku jako miminko, protože ho to uspávalo a já jsem také usínala, kdykoliv jsem mohla a držela jsem ho přitom v náručí. Mezi návštěvami klientů jsem si s ním obvykle lehla do postele. Když zazvonil zákazník, jemně jsem psíka zvedla a odnesla dozadu, kde jsem ho opatrně položila (nikdy se neprobudil), a když jsem musela do práce, ostatní holky se o něj postaraly. Jinak spával pejsek pod dekou se mnou. Opravdu jsem ho milovala, ale je zvláštní, že jsem mu nikdy nedala jméno – asi jsem věděla, že o něj nakonec přijdu. Měla jsem ho asi dva týdny, když mi Harry řekl, že se psíka musím zbavit.

			To štěně bylo jedním z mála tvorů, k nimž jsem kdy cítila náklonnost – ačkoliv teď, když to píšu, mě napadá ještě někdo. Pracovala tam jedna dívka, která si někdy přišla lehnout ke mně. Hotový drahoušek, myslím, že Číňanka – chovala se ke mně velmi vřele a očividně byla nešťastná z toho, co musí dělat. Ale jednoho dne zmizela. Věci se měnily hodně rychle a Harry dívky odvážel pryč, jakmile vzbudily pozornost nebo když je pokládal za problematické.

			Pokud jde o mé vízum, musela jsem na přistěhovalecké oddělení, protože se přišlo na to, že pracuji a nemám pracovní vízum. Když mě tam zavolali, Harry šel se mnou a vůbec mě nenechal mluvit. Úřednice se pokoušela se mnou hovořit, ale on jí pořád skákal do řeči.

			Úřednice se nasupila: „Mně je jedno, co mi vykládáte. To děvče prostě pojede příští týden domů.“

			Díkybohu, pomyslela jsem si. Ale Harry brnkl kamarádovi politikovi, ten na přistěhovalecké… Nějak to vyřídil – a já mu to prý „vynahradím“. Harry a Gretchen měli dobré kontakty, to jim musím přiznat.

			Nakonec jsem si ale řekla, že už toho je dost, že tohle jsem zažila už dřív a nechci pokračovat. Přes ulici stála benzinka a jednoho dne se mi povedlo dostat ven a zavolat mámě. Musím přiznat, že věděla, co dělám, protože už jsem jí směla volat předtím. Vím, že někteří lidé ji teď odsoudí. Napadne je – a asi ne poprvé – proč nebyla matkou, jakou měla být, matkou, jakou by ta ztracená holka potřebovala. Ale já k ní nejsem tak kritická, říkám si, že se jednoho dne třeba změní…

			Řekla jsem jí, že se mi nedaří moc dobře, ale že by mi pomohlo, kdyby zavolala Harrymu nebo Gretchen a požádala je, aby mě pustili na Vánoce domů, že mě chce vidět. A přesně to udělala, to jí musím přičíst ke cti.

			Harry souhlasil, jenom po mně chtěl slib, že se vrátím. Samozřejmě jsem nic takového neměla v úmyslu, ale předstírala jsem, že toužím vrátit se na druhý konec světa a být prostitutkou pro odporného chlapa, který mě oškubával ze všech stran. S Gretchen mi ukázali, kolik jsem vydělala, a kladli mi na srdce:

			„Opravdu se musíš vrátit, protože máš u nás třicet tisíc.“

			Ale to mi bylo jedno – věděla jsem, že mi peníze nikdy nedají.

			Odvezli mě na letiště – asi aby se ujistili, že opravdu odlétám – a mám podezření, že Harry věděl o mém návratu svoje, protože řekl, že mi zaplatí, když mu pošlu nějaká děvčata.

			Když jsem se o Vánocích octla zase doma a vzpomínala na předcházejících šest měsíců v Austrálii, připadalo mi, že jsem tam byla za blázna…

			Ale začala jsem zase jančit – opíjela jsem se tak, že jsem skončila v nemocnici s otravou alkoholem, a to dvakrát během jednoho víkendu. Mým rodičům tohle (ani nic jiného) zřejmě nevadilo, protože se chovali, jako by se vůbec nic nestalo. O Harrym a Gretchen jsme nemluvili.

			Gang mě dostal zpátky skoro ihned po mém návratu. Australský bordel byl zlý, ale Asiaté se mnou zacházeli tak strašně hrubě, že se mi téměř okamžitě vrátily bolesti. Nic pro mě není horší než bolesti „tam dole.“ Mám poměrně vysoký práh bolesti, ale cokoliv v té oblasti mě oslabuje, vůbec to nezvládám. Když mi hrozí stěr z čípku, začnu vyšilovat (po pravdě řečeno, dneska už ho rovnou odmítám).

			Když jsem se vrátila domů, kupodivu se mi stýskalo po Gretchen. Pořád jsem na ni myslela. Vzpomínala jsem, jak byla roztomilá, jak milovala komiksy a jak si pro sebe zpívala, měla hromady plyšáků a často se hihňala. Vím, že to zní bláznivě, vždyť byla stejně špatná jako Harry, ale zřejmě jsem tak zoufale toužila po mateřské osobnosti, že jsem se přimkla ke komukoliv. Říkávala, že by mě ráda adoptovala – jak vyšinuté to je? Byla i její vina, že jsem se stala prostitutkou, ale stejně jsem ji ráda poslouchala, když řekla něco, co vzdáleně připomínalo péči, ačkoliv všechnu tu laskavost pravděpodobně jenom předstírala. Dokázala jsem sama sebe přesvědčit, že Harry a Gretchen se mnou zacházeli jako se členkou rodiny, přemýšlela jsem, jak beze mě tráví Vánoce pod stromečkem – to já jsem ho před odjezdem ozdobila cetkami od Disneyho!

			Byla jsem vykolejená, teď to vidím, ale tehdy jsem to určitě tak nechápala. Neměla jsem tušení, jak moc jsem zničená – ani o tom, že by to mohlo být ještě horší.
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Kapitola 10

			Takhle je to normální

			Poprvé se to stalo v bytě, kde jsem byla mnohokrát předtím. Kde, jak jsem si myslela, už mi udělali všechno. Ale mýlila jsem se, existovalo víc způsobů, jak mě ponížit a pokořit.

			Tentokrát přišli dva.

			Jeden nový a Ali. Toho jsem znala od dřívějška, nový se jmenoval Zain.

			Zain.

			Byl velmi opilý. Dobrý – absolutně zhulákaný – muslim přišel, aby znásilnil „bílou krávu“. Věděla jsem, že se nejmenuje Zain – někteří z mužů užívali vlastní jména, ale jiným přišlo směšné, když vyslovili své vymyšlené jméno, takže se to pro ně stalo součástí hry. Ve skutečnosti by mi byli mohli podat svůj pas a rodný list a stejně by se jim nic nestalo.

			Všichni toho dne hrozně pili, přestože to jejich kultura zakazovala, a mně také dávali vodku – vztekali se, pokud jsem odmítla. Nesnášeli, když jsem na cokoliv řekla „ne“. Vodku pili čistou, ředění je nezajímalo.

			Tohle se stalo nedlouho potom, co jsem se vrátila z Austrálie, a mě děsilo, jak rychle si mě přitáhli zpátky.

			Odehrál se obvyklý scénář. Šla jsem po ulici, jeden z nich jel kolem v taxíku a zastavil.

			„Caitlin! Kde ses toulala? Chybělas nám.“

			Mluvili jako bůhvíjací kamarádi. Jako kdyby postrádali někoho, kdo je jim roven, ne oběť. Toho odpoledne jsme seděli vedle postele v pokoji a věci vypadaly trochu jinak. Natahali do pokoje nábytek, co tam předtím nebyl. Vedle postele stál stůl a dvě židle, vidím je jako teď.

			Chvíli jen tak seděli a pak Ali řekl:

			„Pojď se mnou k posteli.“

			Nebyla to žádost, ale rozkaz, jako vždycky, a zdálo se, že Zain se chystá v místnosti zůstat taky, zatímco se mi Ali vnutí. Ali mě začal svlékat a mně bylo velice nepříjemně – nevím proč, nešlo o nic neobvyklého. Ale měla jsem divný pocit. Věděla jsem, že Zain je velmi ožralý, tak jsem se pokusila vstát a odejít.

			Přepadl mě strach.

			Začali se spolu bavit, velmi rychle a živě. Nerozuměla jsem ani slovu, ale Zain působil dost rozrušeně. Strčil mě na postel a Ali se mě snažil uklidnit, ale cítila jsem, že by se všechno mohlo rychle vymknout kontrole. Odstrčila jsem jeho paži a zase vstala, ale jak jsem šla ke dveřím, Zain po mně hodil láhev s vodkou a jako by se doslova zbláznil, drsně mě popadl za ramena. Ali se ho pokusil uklidnit, jak jsem pochopila, a začal mě tahat zpátky na postel. Ještě jednou jsem zkusila odejít, ale tentokrát se Zain postavil za mě a byla jsem vlastně zaklíněná mezi nimi.

			Opravdu se mi to nechce říkat. Opravdu to nechci psát, ale už jste asi uhodli. Cítila jsem hanbu, ale horší byla bolest, trýznivá bolest.

			Bolest v mém srdci, hlavě i těle.

			Musím napsat, co se dělo, že?

			Zatímco mě Ali znásilňoval zepředu, Zain mě znásilnil zezadu. Oba mě zneužili ve stejné chvíli a bolest, kterou jsem pociťovala, když se do mě Zain zaryl, se nepodobala ničemu, co jsem do té doby zažila. Nepoužil lubrikant, i když to by bylo jen malé požehnání, a vůbec mě předem nevaroval. Řádil ve mně jako posedlý. rozhodnutý udělat mi to nejhorší, co si dokázal vymyslet.

			Co se jim honilo hlavou?

			Oba mi to dělali ve stejné době a jejich přátelé zatím vysedávali ve vedlejším pokoji. Fyzicky si byli blízko, pokud mám na mysli vzdálenost, ale na tom jim zřejmě nezáleželo – i tak to dokázali, i tak to pro ně byl zábavný sex. Jaký druh muže tohle udělá? Jaký druh muže na to vůbec pomyslí?

			Byla to moje první zkušenost s análním sexem, ale zdaleka ne poslední. Potom jsem celé dny krvácela, ale k doktorovi jsem nešla, i když jsem si opravdu myslela, že mi uvnitř něco poškodili – a možná ano.

			Když to dělali, neříkali vůbec nic, měli nač se soustředit, ale co potom? Potom se chovali, jako by se stalo něco, co bylo pro všechny zúčastněné dokonale příjemné. Donutili mě, abych s nimi ještě seděla a pila – jen prima malý večírek.

			Potom mě nechali jít. Nemusela jsem se už „vidět“ s nikým dalším – možná si tedy uvědomili závažnost toho, co udělali. Šla jsem pěšky skoro tři míle zpátky domů – bylo mi tehdy asi devatenáct nebo dvacet, ale připadala jsem si na sto.

			Několik dní po dvojitém znásilnění mě muži, které jsem nikdy předtím neviděla, vzali do jiného domu. Přemýšlela jsem, jestli mě zase prodávají jiným. Bylo Zainovo znásilnění jen zkouška? Třeba jen testovali, kolik toho vydržím. Děsivá myšlenka!

			Když jsem prošla dveřmi, začala jsem mít stejně nepříjemný pocit jako se Zainem a Alim. Zamkli za mnou. Uvnitř jsem viděla asi dvanáct mužů, stál mezi nimi i Ali – proto jsem si myslela, že mě prodávají, on byl spojovací článek.

			Ali mě odvedl do pokoje vzadu a omluvil se za to, co se posledně stalo, ale omlouval se za svého přítele – on sám mě sice také znásilnil, ale Zain se mnou provozoval anální sex.

			Nakonec se Ali zeptal:

			„Necháš mě udělat to, co dělal on?“

			„Ne, určitě ne,“ vrtěla jsem hlavou. Nechápu, proč chtěl mé svolení k něčemu a k jiným věcem ne.

			„Jednou už to máš za sebou, příště už to pro tebe bude snazší,“ řekl Ali..

			Takže tohle měli v úmyslu. Porušili tabu a teď předpokládali, že na anál mě mají taky. Po tomhle dnu hodně z těch chlapů zase zmizelo a napadá mě, jestli Zain, a možná i Hassan, tehdy neodjeli na čas do své země. Ten den jsem musela mít styk jen s několika muži – asi si mě testovali, aby zjistili, jestli mě chtějí koupit.

			Taky jsem ten den zaslechla, jak se jeden vychloubal, že svou manželku sešil, aby byla pro něj těsnější, a udělal to sám – určitě to řekl schválně, aby mě vyděsil. Mluvil totiž anglicky…

			Dny utíkaly pořád stejně dál… Když už teď moji trýznitelé očekávali anál, řekla bych, že o něj žádali až v devadesáti procentech. Pravděpodobně i proto, že už se to v té době vlastně stalo standardem v pornografii i ve společnosti. Jako kdyby už nešlo o tabu, takže muži – určitě ti, kteří si kupovali ženy – to prostě očekávali. Věřím, že v té době mě prodali, a taky věřím, že neexistovala cesta zpátky. Byla jsem zlomená a viděla jsem jen jednu alternativu.

			Zpátky do Austrálie.

			Tak jsem se vrátila do chatroomu a začala mluvit s lidmi. O sobě jsem prozradila málo, jen že chci navštívit Austrálii a že doufám, že tak uniknu nějakým problémům doma. Vlastně si vůbec nepamatuji, jak jsem zaplatila tu cestu, ale vím, že jsem našla Dona a Claru: psali, že mi moc rádi pomůžou a nabídli mi bydlení, pokud opět přijedu do Melbourne.

			A slib splnili. Kupodivu se ukázalo, že oba jsou docela normální. On párkrát něco poznamenal o velikosti mého poprsí, ale nikdy mi nic neudělal, a ona se chovala moc mile. Vyzvedli mě na letišti a řekli, že pokud chci, můžu u nich zůstat po celou dobu platnosti tříměsíčního víza.

			Opravdu ode mě nic nechtěli – úplná novinka! Pořád jsem čekala, že se to nějak zkazí, ale nikdy se nic nestalo. Ani nevyzvídali, jen byli zřejmě ochotní nabídnout pokoj někomu z Velké Británie, s kým se seznámili online. Mně ale právě proto připadali divní, protože jsem se nikdy nesetkala s někým, kdo by se mnou nechtěl měnit výhody za sex.

			Pokud jde o změnu v mém životě, nevím, co jsem čekala, když jsem byla s Donem a Clare, ale nic se nedělo. Jak taky? Nic jsem nedělala. Hodně jsem spala a pokoušela se uvěřit, že jsem v bezpečí, ale jak plynuly týdny platnosti mého víza, žádný zázrak se neuskutečnil. Nikdo nepřišel, aby mi řekl, jak mám žít svůj život nebo aby mi nabídl trvalý pobyt, a já jsem se octla ve stejné depresi jako doma – nevěděla jsem, co mám dělat se svobodou.

			Když zbývalo jenom několik dní do návratu do Anglie, šla jsem jednou večer ven a pěkně se zkárovala. A potkala jsem muže jménem Brandon. Vlastně si nejsem úplně jistá, co se stalo. I když jsem byla opilá, zřejmě mě uzemnil až jeden drink, který mi dal Brandon – asi do pití něco hodil. A pamatuji si, že Brandon byl nádherný chlap – velmi vysoký a dobře stavěný.

			Šli jsme do jeho bytu a stalo se nevyhnutelné, ale to jsem už byla při smyslech jen chvílemi. Druhý den mě odvezl zpátky k Donovi a Clare a nečekala jsem, že ho ještě někdy uvidím, samozřejmě šlo o záležitost na jednu noc. Přitom neměla za následek bolest – nekrvácela jsem.

			Prostě další chlap, další jednorázovka. O několik dní později jsem letěla domů a měla jsem dojem, že se nic nezměnilo. Můj pobyt v Austrálii nezpůsobil žádnou změnu a gangy v Británii mě dostaly pod kontrolu rychle, byla jsem zpátky v provozu během několika dní.

			Nic se nezměnilo.

			Všechno se změnilo.

			Samozřejmě jsem si nějakou dobu ničeho nevšimla, jako vždycky, nikdy jsem přece neměla pravidelnou periodu… Ale bylo mi moc špatně. Šla jsem k praktickému lékaři, protože jsem si myslela, že jsem v Austrálii chytila nějaký virus: začínaly se množit zprávy o SARS, což je virová respirační choroba, která může skončit zápalem plic. Můj praktický lékař mi vzal vzorek moči a vrátil se s výsledkem, co mi zas jednou vzal dech.

			Pozitivní.

			Těhotná – opět. Do té doby jsem měla tři potraty, ale tohle… tohle bylo jiné. Šla jsem navštívit porodní bábu a ta řekla, že jsem ve čtvrtém měsíci. A že se dítě narodí kolem Vánoc.

			To bych si dokázala spočítat i já.

			Věděla jsem, že dítě je Brandonovo.

			Hned mě napadlo: Tohle dítě si nechám, ano, já si ho nechám. Není poskvrněné lidmi z gangu a vším, co mi udělali.

			Nemohla jsem jít na další potrat a jako zázrakem jsem nemusela… V jednadvaceti letech to možná byla přesně ta příležitost, kterou jsem potřebovala. Dozvěděla jsem se, že datum početí je jednadvacátého března, a já jsem z Austrálie odlétala třiadvacátého, čili jsem neviděla důvod pochybovat. Tolik se mi ulevilo, nejen proto, že otcem nebyl nikdo z gangu, ale i proto, že otce už nikdy neuvidím – ani bych nevěděla, jak ho hledat! – takže si dítě můžu vychovat podle svého.

			Čekala jsem, že se rodiče rozzuří – a máma zrovna neskákala radostí – ale táta jen řekl:

			„Fajn. Dobrá zpráva.“

			Ano. Bylo to dobré. Nádherné. Když jsem se rozhodla, že si dítě nechám, doufala jsem také, že miminko mi poskytne cestu ven. Zůstanu doma a povedu normální život.

			Pracovala jsem, i když jsem byla těhotná, a přestala jsem asi tak v osmém měsíci – prostě mi přestali volat a nikdo se pro mě nezastavoval, takže se zpráva o mém těhotenství roznesla. Když jsem přestala pracovat, následovala nejdelší doba, po kterou jsem od nich měla pokoj. Polehávala jsem ve svém pokoji a dívala se na televizi.

			Luxus!

			Necítila jsem vnitřní vztah s dítětem – pořád jsem se bála, že se přece jen objeví ONI – a raději jsem malému nezpívala, ani jsem se svým břichem nemluvila. Myslela jsem si, že se to srovná, až se dítě narodí.

			Táta byl úplně nadšený, nakoupil spoustu šatiček, přinesl něco pokaždé, když přišel domů – nemohl se dočkat prvního vnoučete. Šla jsem s ním koupit kočárek, a co se týče mámy, ke konci se chovala líp. Zpočátku pokaždé, když táta přinesl domů další dárek, řekla jen:

			„Ale do hajzlu.“ V posledních týdnech mého těhotenství však s takovými poznámkami přestala.

			Gangy mě nechávaly na pokoji a já si myslela, že nyní jsem s nimi skončila navždy. Trochu mě děsilo, že nevím, jak se starat o dítě, ale vše se jevilo milionkrát lepší než život, jaký jsem vedla předtím.

			Nejdřív jsem nepochopila, že už rodím. Začalo mě hodně bolet břicho a myslela jsem si, že jsem se o Vánocích přejedla… Kdo nemá nafouklé břicho na Štěpána! Ale moc se to zhoršilo a než jsem se dostala s mámou do nemocnice, byla jsem už otevřená na sedm centimetrů.

			Vzali mě na porodní sál – překvapení, že přicházím tak pozdě – ale jak říkám, až na výjimky mám vysoký práh bolesti. Na porod si moc nevzpomínám, zřejmě jsem se odstřihla, protože všechno se dělo v místě, co je středobodem mých traumat. Nevím, jestli porodníci berou něco podobného v úvahu – já jsem se o tom jistě nezmínila –, ale měla jsem pocit, že jsem se roztrhla ve dví, a ne poprvé v životě.

			A pak tu byla, skoro než jsem si něco uvědomila.

			Moje holčička, moje Amy.

			Přišla na svět už po hodině a čtyřiceti minutách, s křikem a pláčem, tvoreček, který mě roztrhl na dvě poloviny, ale zoufale vytoužený, zoufale chtěný. Přepadl mě strach, zda dokážu být dobrá matka, ale zároveň jsem věděla, že pro dcerku udělám všechno – a hlavně nedovolím, aby se k ní přiblížili ONI. K téhle dokonalé, neposkvrněné dívence. Bude milovaná, čistá…

			Ještě jsem ji neviděla, protože ji koupali, ale zaplavilo mě štěstí. Dokázala jsem to, tuhle úplně normální věc, a Amy mě dovede na správnou cestu, pryč od nich.

			Pryč od toho všeho.

			Ležela jsem vysílená, ale šťastná.

			Odvážila jsem se trochu doufat, trochu snít.

			„A hele,“ řekla porodní bába na druhém konci místnosti. „Má na zádech modrou skvrnu… je její otec Asiat?“

			Strašná rána.

				 			                                   		 	


	






Kapitola 11[image: sdot]


			Zase znovu

			Modrá skvrna na jejích zádech vypadala jako modřina. Zřejmě znamení smíšené rasy. Když mi porodní bába položila tu strašnou otázku, právě mě zašívali.

			„Ne!“ vykřikla jsem. Měla jsem pocit, že se snad zblázním. „Ne – její táta je bílý!“

			Podívala jsem se na mámu – tvářila se jako bouřkový mrak. Tiše na mě zírala a potřásala hlavou. Pak jsem spatřila své miminko, Amy – malý raneček se spoustou tmavých kudrnatých vlasů, hnědýma očima… a tmavou pletí. Byla krásná, to jsem viděla – ale jejich.

			V tom okamžiku jsem cítila jen ohromení.

			Odvezli mě na oddělení… Pořád jsem zatahovala závěs u postele, chtěla jsem se prostě před vším schovat – ale sestry ho pořád roztahovaly. Směli mě navštívit najednou jenom dva lidé, i když z kulturních důvodů to mohlo být i jinak. Všimla jsem si, že oddělení je plné Pákistánců, což znamenalo spoustu hluku. Taky jsem se musela vyrovnat se skutečností, že porodník, který mi dělal epiziotomii, byl Asiat. Nemohla jsem se dočkat, až půjdu domů, ale také jsem se obávala, jak se vyrovnám s tou zničující novinkou.

			Tohle mi vlastně došlo, až když jsem byla doma u rodičů. Že mě to děsí. Amy jsem nekojila, nesnesla jsem její dotek. Občas jsem si ji podržela, ale byla jsem úplně rozhozená.

			Tedy, něco jsem dělala, ale rodiče toho udělali víc. Hlavně táta – chodil si pro ni a nechal mě spát, dokonce ji bral ven. Začínala jsem přemýšlet o datech – otěhotněla jsem zřejmě velmi brzy po návratu z Austrálie. S kým jsem byla v těch prvních dnech? Věděla jsem, že mě „měl“ Ali, ale i jiní. Otcem mohl být kdokoli z nich.

			V hlavě se mi honila spousta myšlenek. Vzpomínala jsem i na dávný telefonát Gordonovi… Měla jsem si užívat první dny s miminkem, místo toho jsem se trápila. Snad to částečně způsobily hormony a zčásti šok z toho, že Amy byla jedna z nich, ale připadalo mi, že se utápím v močálu.

			Proč si mě tak rychle našli, když jsem se vrátila z třetí cesty, ptala jsem se sama sebe a sama si odpovídala:

			Je těžké jim uniknout, když jich znáte tolik… Vždycky někdo z nich jede kolem a hledá holky na sex…

			Klidně bych mohla – jakkoli mám špatnou paměť – napsat seznam asi stovky mužů, které znám… Když je vidíte každý den, poznáte je i zezadu… Když s nimi každý den souložíte… Když od těch špinavých chlapů chytáte choroby.

			Jejich manželky musely být prolezlé infekcí.

			Jejich manželky.

			Jednou jsem jednoho viděla s manželkou – projížděl ulicí s celou rodinu, včetně miminka v autosedačce. Zastavil, aby si se mnou promluvil, ale jen tak všeobecně: „Jak se ti daří, jak ses měla?“

			Cítila jsem se nepříjemně, ale jeho to asi vzrušovalo.

			Přemýšlím, jestli o mně manželka věděla.

			Přemýšlím, jestli mi to měla za zlé.

			Pár z nich mě přinutilo hovořit s jejich ženami po telefonu, zatímco mě znásilňovali – nikdy jsem nevěděla, co říct, znásilňovali mě a čekali, že já přitom budu konverzovat? Jedna žena mluvila moc přátelsky, i když lámanou angličtinou – kdo si myslela, že jsem? Co si myslela, že znamená to chrochtání a vzdechy, když mluví s neznámou mladou ženou, jíž její manžel předal telefon? Naprosto bizarní!

			Taková nenávist k ženám.

			Jeden chlápek pracoval v halal řeznictví a přivedl ke mně syna. Synáček slavil šestnácté narozeniny – skvělý dárek od dobrého otce.

			„Tohle je můj syn, postarej se o něj,“ řekl mi a postrčil mladíka do místnosti, jako kdyby šlo o nějaký civilizovaný zvyk.

			A synáček se činil, ten hoch, co měl narozeniny, se činil. Potom jsem se „viděla“ i s jeho otcem. Už jsem se s ním několikrát setkala předtím, ale ten den mě na oslavu znásilnili oba.

			Hrůza!.

			Řekl mu to předem? Řekl, že hodný chlapec dostane děvku jako dárek?

			Co bych jim dnes pověděla? No, raději bych s nimi nemluvila, ale pokud bych musela, vykřikla bych jim do tváře, kolik nenávisti ve mně je. Ráda bych dovedla odpouštět a možná se to časem naučím, ale zatím tomu moc nevěřím.

			Nenávidím je, strašně je nenávidím.

			Tohle mi po nich zůstalo:

			[Ukázka]

			Nemám ráda, když se mě někdo dotýká.

			Nemám ráda, když někdo stojí za mnou, ani někdo, komu důvěřuji.

			Nemám ráda davy.

			Nemám ráda orientální vůně.

			Nemám ráda bombajský koktejl.

			Nemám ráda pach vodky – páchne odporně, ať si lidé říkají, co chtějí.

			Nesnáším, když se musím určitým místům vyhýbat.

			Je hnusné, když se musím dívat do kolemjedoucích taxíků.

			Neustále jsem ve střehu, i když jdu jenom do obchodu, a hledám si věci, které by se daly popřípadě použít jako zbraň.

			Pořád mě napadají různé scénáře.

			Stává se mi, že mám pocit, že se rozpadám, i když jsem třeba jen v Tescu.

			Nakupím věci do vozíku a pak mi přeskočí a už nevím, co vlastně dělám, tak odejdu z obchodu zprostředka uličky a jdu domů, prostě jen jdu a jdu a jdu.

			Když myslím na to, co dělám, dokážu to, ale pořád zapomínám, jak se dělají i jednoduché věci.

			Jsem velmi zapomnětlivá – přeteče mi vana, i když se na ni dívám, prostě mi selže paměť.

			Ztrácím pojem času, někdy i na celé hodiny – jen tak někde nehybně sedím a civím do prázdna.

			Nesnáším jejich hudbu – pořád si ji pouštěli, i v autech, ale mně trhá uši.

			Kvůli nim jsem se několikrát předávkovala.

			Mnoha místům se vyhýbám – zastavili by mě tam a chtěli by, abych jim našla další mladé holky.

			Když jsem ve městě, držím se uvnitř nákupních středisek, kde je menší šance, že mě uvidí.

			Vždycky mám na hlavě kapuci.

			Vlastně vycházím z domu málokdy, bojím se, že bych je potkala. Není to agorafobie, prostě je nechci vidět.

			Pořád se bojím, že mě dostanou. Nikdy nejsem doopravdy šťastná.

			Toužím po spánku, ale zřídkakdy je mi dopřán – obvykle se musím naládovat prášky, abych usnula.

			Je mi špatně, když mluvím s dobrými lidmi, protože se bojím, že mě odsoudí.

			Pořádně nejím.

			Mám velké záchvaty úzkosti a paniky.

			Mám noční děsy, kdy nade mnou stojí stíny a chvíli tam zůstávají i potom, co se probudím.

			Musím mít obrovského zlého psa pro případ, že by přišli k mým dveřím (ale mám ho ráda, opravdu).

			Nikdy jsem neměla pravidelnou periodu.

			Mám infekci průdušek a plicní problémy z toho, jak jsem pořád chodila domů v zimě a dešti jen v lehkých hadříkách.

			Nesnesu stěr děložního čípku.

			Nesnesu, aby se mě někdo dotýkal tam dole. Nikdy mě nebavil sex.

			Nemohou mi brát krev, protože z toho šílím.

			Nedovolím, aby mě někdo objal.

			Každou zimu dostanu zánět pohrudnice, protože mám oslabené plíce.

			Z doby, kdy jsem pořád chodila málo oblečená, i v zimě, mám sníženu imunitu.

			Když zazvoní telefon, napadne mě, jestli to nejsou oni, nebo se mi vybaví Gordon, jak se vysmívá mé mámě a říká jí, že se mi to líbilo a že bez toho nemůžu být.

			Tak často jsem se sprchovala a drhla, že jsem si vždycky úplně sedřela kůži, a dělám to pořád. Drhnu se, dokud kůži neodřu a není lesklá a bolavá.

			Občas ještě cítím potřebu se sprchovat několikrát denně – když si podrobně připomenu minulost nebo když mě jeden z nich zastaví a dotkne se mě, třeba jen na paži.

			Pořád si připadám špinavá a musím se drhnout, i když mám za sebou něco, co se dá nazvat „normálním“ dnem.

			Nemůžu vkročit do hotelu Premier Inn, ani vidět jejich inzerát, musím odejít z místnosti, kde náhodou je.

			[Konec ukázky]

			To stačí, řekla bych. Neublížili jste mi dost? Myslím, že se smějou. Myslím, že se smějou a říkají: „Ne, Caitlin. Ne, nestačí to, vždyť pořád ještě stojíš na nohou, ty špinavá bílá děvko, a my to nikdy nevzdáme.“

			Ale je možné, že si na mě nikdy nevzpomenou, možná jsem to jenom já, kdo si pamatuje.

			Někdy mě trýznily i ženy.

			Když jsem žila na ubytovně, bydlel tam i pár Fatima a Neil, oba feťáci. Ona míšenka, on bílý. Prostě se jednoho dne objevili a prohlásili, že pro ně musím pracovat: tedy, nikdy na to nedošlo, ale pořád mě obtěžovali. Ona mi jednou držela nůž na břiše a věčně mi vyhrožovala. Často jsem přemýšlela, jestli ji také zneužívali, a proto byla tak krutá,

			Na ubytovně bydleli hodně hrozní chlapi. Sice mě pohlavně nezneužívali, ale jednou mě donutili jít do jakéhosi domu, kde v pokoji v přízemí seděl chlápek přivázaný k židli. Byl zbitý k nepoznání.

			Ti muži mi dali nůž a řekli:

			„Postarej se, aby odtud neodešel.“

			Vypadli a mě tam nechali sedět s tím zbitým. Samozřejmě jsem mu nic neudělala, už tak byl ve strašném stavu. On se na mě ani nepodíval, natož aby se snažil zmizet.

			Asi spíš šlo o sdělení pro mě.

			Vybavila se mi jiná vzpomínka z ubytovny – na ženu jménem Noor, vdanou za odporného chlapa jménem Kevin. Na ubytovně jsem viděla dost smíšených párů, muž byl vždycky běloch – a napadlo mě, že ženy se vdaly proto, aby se dostaly z ulice nebo z něčeho podobného, co jsem prožívala já.

			Když jsem se setkala s Noor a Kevinem, bylo mi asi šestnáct. Kvůli nim jsem udělala první zkušenost se sexuálními videy. Do té doby si mě sice muži někdy fotografovali nebo filmovali, ale takhle to tenhle pár nedělal. Noor se mi zdála docela milá, ale pozor, já přece neumím posoudit charakter, obzvlášť když jde o ženy.

			Nejsem si úplně jistá, co vlastně ti dva byli zač, protože máma a táta se s nimi zřejmě znali – vím, že se jich Kevin s Noor ptali, jestli mi můžou dohodit flek modelky spodního prádla – potřebovali na to mámin podpis.

			Máma se s nimi sešla a klidně jim to podepsala. Noor seděla s mámou u kuchyňského stolu a tvrdila, že o nic víc se určitě nejedná. Ale máma přece musela mít nějaké podezření, ne? A táta k nim dokonce chodil spravovat odpad… Mně se z téhle vzpomínky úplně točí hlava, protože si říkám: představila jsem jim je já, nebo je rodiče znali už dřív?

			Popravdě, pár fotek prádla se udělalo, ale brzy mi jasně řekli, že teď musím točit videa.

			První s opravdu starým chlapem, nejmíň sedmdesát. Noor a Kevin zůstali dole, zatímco stařík si mě natáčel. Chtěl, abych na sobě měla školní uniformu (takový stereotyp – naštěstí ten nápomocný pár jednu měl!), zatímco mi říkal, jaká jsem špinavá kurvička. Muži, kteří chtějí sex se školačkami, mají málo představivosti. Zaplatili mi za to, ale nepředali se – Noor a Kevin jistě shrábli víc.

			Následovalo video s Noor a se mnou. Nikdy jsem nic takového nedělala a bylo mi zle z pomyšlení, že film se dostane k lidem. Tolik jsem se třásla, že mi Kevin vnutil spoustu chlastu a řekl:

			„To je všechno, co potřebuješ – a dej se do toho, holka.“

			Pár videí jsem s Noor udělala, vlastně většinu. Bylo jí kolem čtyřiceti a přemýšlela jsem, jestli jednou skončím jako ona a jestli takový život snesu. Navíc, Noor a Kevin měli malého synka, tak čtyři pět let, a celou dobu seděl v obýváku a koukal na nějaké DVD.

			Později jsem se s Kevinem náhodou potkala a on prohodil:

			„Synovi se moc líbíš. Brzy mu bude šestnáct, postaráš se o něj?“

			Což jsem neudělala, ale říkala jsem si: jak o mně ten kluk věděl? Viděl ta videa? No jistě – protože se to natáčelo před spoustou let.

			Dělala jsem pro ně i trojky s muži. Vlastně jsem si myslela – jako obvykle –, že jsou docela hodní. Protože moji rodiče Kevina s Noor znali, usmyslela jsem si, že jsou v pořádku, a zkažená jsem já. Kevin sedával dole s pistolí pro případ, že by něco s chlapy nevyšlo, ale mně nikdy nevyhrožoval.

			V té době jsem hodně pila a flámovala, až mi bylo špatně – i sebepoškozování bylo zlé. Začala jsem si dělat více řezů současně, některé hlubší, ale přinášelo mi to pořád méně uspokojení.

			Jednou, když jsem si pořezala paže, poznamenala jsem krví celý dům – tehdy jsem už střídavě bydlela doma a v garsonce.

			Odvezli mě do velké psychiatrické nemocnice, kde za mnou zamkli dveře a všude stála ochranka. Chtěli si mě tam nechat, ale táta to odmítl. Pamatuji se na dva psychiatry, kteří mi kladli otázky. ale když jsem jim řekla o Gordonovi, jen ohlásili policii, že se ho pokusím zabít. Ani tehdy mi nikdo nepomohl.

			Později jsem lehávala vedle dětské postýlky a zoufale jsem si přála milovat Amy. Ano, zoufale jsem toužila být dobrou mámou, ale pořád se mi honily hlavou stejné myšlenky. Nějak jsem sama sebe přesvědčila, že Amy je jedna z nich, a proto mě zatáhne zpátky do staré mizérie…

			Zas se mi vybavila vzpomínka z ubytovny: jeden kluk mě znásilnil a další tři stáli okolo a dívali se. Udělal to na stole, venku na chodbě. Personál se o nás vůbec nestaral a já jsem stejně nekřičela ani neječela.

			Ten kluk potom plakal.

			A já jsem ho utěšovala.

			V té době jsem už na to byla tak zvyklá, že jsem si říkala, že mi to ani nevadí.

			Ani ne, vlastně ani ne.

			Jednou mě chlapi vyzvedli poblíž domova, na odpočívadle, a moje máma právě šla kolem se psem. Viděla mě nastupovat do auta a neřekla nic, ani slovo…

			Neměla jsem nikoho, komu bych se mohla svěřit, setkávala jsem se jenom s těmi, kdo mě zneužívali. Nevím, proč jsem se nezabila – tedy, pokoušela jsem se, ale dělala jsem to špatně…

			Další vzpomínka – na Zainab. Měla jiné šéfy než já. Byla feťačka, a když si odpracovala svou kvótu, dostávala crack nebo peníze na něj. Mně tyhle věci taky párkrát dali – a když jsem odmítla, byli nepříjemní, že prý jsem nevděčná kráva…

			Tohle všechno se mi vybavovalo, když jsem ležela doma s novorozenou Amy.

			Pořád dokola.

			Napadalo mě, že nevím, kolika skupinám mě celkem prodali. A že jsem možná byla pro Gordona už moc stará. Zlomená, vnitřně umrtvená. Máloco mě rozplakalo. I když jsem se pokusila zabít, nic jsem necítila.

			Bolelo mě to, ale nechtěla jsem, aby mě ONI viděli plakat… Nejvíc jsem nenáviděla BDSM a anál – dělali to i kuchyňským náčiním, co někdy mělo otvory, a nástroje byly tak tvrdé, že se někdy zlomily. Od plastových jsem mívala obrovské modřiny na nohou, na zádech, na prsou… Jeden chlap tohle miloval. Začínal s tím – náhle a bez varování, potom mě znásilnil a řekl:

			„To máš za to, že jsi šla s cizím chlapem, ty špinavá bílá kurvo.“

			Jeden chlap do mě strčil ohromný umělý penis, tak velký a tvrdý, že mě roztrhl, a tentokrát jsem brečela… Často jsem měla taková zranění, že bych byla měla jít do nemocnice, ale nikdy jsem tam nešla. Jednou v hotelu mě jeden chlap análně znásilnil, a tak hrubě, že ze mě tekla krev, když jsem se plazila po čtyřech pryč, a krvácela jsem ještě celé dny.

			Jednou mě vzali do bytu nad jakýmsi krámem: ten byt se podobal labyrintu, nikdy bych odtamtud nedokázala utéct. Musela jsem mít styk s několika muži, ale pořád přicházeli další. Nenechali mě odejít, ale bylo jich tolik, že už jsem dál nemohla, a tehdy jsem se také rozplakala – zatímco jsem brečela, musela jsem mít dva další.

			Pokud skončili ve dne, věděla jsem, že mě budou chtít i večer a prostě jsem dělala, co mi řekli. Bojovat s nimi by věci jen zhoršilo, to mi věřte. Vymazala jsem si hlavu. Pamatuji se na den, kdy mě tři chlapi vzali do domu jednoho z nich a odvedli mě do pokoje jeho dcery. Opravdu zvrhlé a ten muž mi řekl:

			„V tomhle jsi lepší než moje dcera,“ a zasmál se. Potom už jsem měla v hlavě prázdno – přišla jsem k sobě, až když byli hotoví.

			Několikrát jsem přemýšlela, jestli jsou všichni muži takoví. Asi ano, protože jich bylo tolik. Většina žen asi nemá ani tušení, čeho všeho jsou muži schopni. Podle nich samých na to mají právo.

			Neviděla jsem žádnou cestu ven, ale věděla jsem, že nechci dovolit, aby se moje dítě stalo obětí jako já, a že musím najít způsob, jak ji milovat. Prostě se soustředit na fakt, že je moje, ne jejich. Měla jen matku, žádného otce. S jedním rodičem by to mohla přežít.

			Možná přežijeme obě – rozhodně to stálo za pokus.

			

	




Kapitola 12

			Můj svět

			Několik měsíců po narození Amy mi gang dal pokoj, ale pak jsem do toho zase spadla. Kdy jsem pracovala poprvé po porodu, na to si nepamatuji, všechno mi splývá vjedno. Měla jsem trávit čas se svým prvním dítětem jako v kokonu, ale byla jsem zpátky na place a bojovala s vnitřními i vnějšími démony, každou chvíli a každý den.

			Když mě Pákistánci vyzvedávali doma, máma a táta se jako vždycky tvářili, že nic nevidí. Ale starali se Amy… a já cítila takovou tupost a hrůzu, že jsem se ani nezeptala, proč se rodiče chovají právě takto. Byla jsem mladá a zrovna jsem porodila, a jim opravdu nevadilo, že k našim dveřím opět přijíždějí zástupy Pákistánců v taxících a domovní zvonek se ozývá ve dne v noci?

			Zkrátka – nezeptala jsem se, jenom jsem mámě nebo tátovi podala Amy a řekla:

			„Můžeš ji pohlídat, prosím?“ A šla jsem.

			Po nástřihu znamenal sex agonii, ale mě stejně vždycky bolel, tak co…

			Skoro nevyhnutelně jsem brzy opět otěhotněla.

			Když jsem odcházela do „práce“, máma sice občas přece jen projevila mírný nesouhlas, ovšem neudělala nic – dokud jsem neřekla, že jsem zase těhotná. Potom zuřila.

			Často jsem zvracela, a proto jsem šla k praktickému lékaři, jenže z nějakého důvodu byl těhotenský test negativní, ale protože jsem nepřestávala zvracet, udělali mi další test. Tentokrát jsem požádala o přerušení, bohužel bylo moc pozdě.

			„Je to necelých dvanáct týdnů, ale ne o moc méně,“ řekl mi doktor. „Budete muset jít na BPAS (Britská poradenská služba pro těhotné), já vám nepomohu.“ Když jsem tam přišla, udělali mi snímek a mě čekal další šok.

			„Jste přinejmenším v šestnáctém týdnu,“ prohlásila žena, která mě snímkovala.

			Když jsem se zeptala, jestli je možné provést přerušení ještě ten den, odpověď zněla, že na termín se čeká aspoň dva týdny. Tak jsem čekala. Poskytli mi poradenství, aby se ujistili, že to opravdu je moje rozhodnutí, a já jsem věděla, že tím procesem musím projít.

			Když na mě přišla řada, byla už jsem v devatenáctém týdnu. Na potrat jsem přijela s mámou a s tátou – ona řekla, že se mnou půjde dovnitř, ale táta chtěl zůstat venku. Ještě než jsme vystoupili z vozu, dostala jsem záchvat paniky.

			„Já to neudělám,“ hlesla jsem. „Nemůžu.“

			Podívala jsem se na Amy v autosedačce a cítila jsem, že další dítě opravdu zabít nemůžu.

			„No, nemáš na vybranou,“ zamumlala máma. „Chceš mít druhé dítě jako svobodná matka? Pro všechno na světě – co tomu řeknou lidi?“

			Pohlédla jsem na tátu.

			„Může si dělat, co chce. My to zvládneme.“

			„Ne, absolutně ne. Já nechci,“ trvala máma na svém.

			„Prosím,“ žadonila jsem. „Prosím, nenuť mě k tomu. Nechci to udělat, pojeďme domů.“

			„To sis měla rozmyslet už dávno!“ řekla chladně. „Dělej, čekají na tebe.“

			Máma zůstala v čekárně, zatímco mě snímkovali. Celou dobu jsem plakala. Když se lékařka na dítě podívala, řekla: „Ono kope!“

			Hrůza! Věděla jsem, jak jsem daleko, ale nečekala jsem, že mi řekne něco takového.

			„Nevím, jestli se to ještě dá udělat,“ zahučela lékařka. „Vaše těhotenství je mnohem pokročilejší, než jsem čekala.“

			Ale udělali to. V celkové narkóze, a když jsem se vzbudila a měla odejít, toužila jsem, aby mě máma aspoň objala. Táta se po celou dobu staral o Amy a nikoho jiného jsem tam neměla, ale matka vypadala chladná a vzdálená. Nejspíš se zlobila, že jsem si potrat chtěla rozmyslet.

			Dali mi rozměklý toast a poslali mě domů. Celou cestu zpátky jsem měla křeče, strašně jsem krvácela a byla jsem ospalá. A taky naprosto na dně – já jsem to přece nechtěla.

			Doma jsem odešla do svého pokoje, kde Amy ležela v postýlce, a připadala jsem si prázdná. Když se máma dozvěděla, že jsem těhotná, přinutila mě zbavit se všech šatiček, z nichž už Amy vyrostla. Tím máma patrně chtěla zdůraznit, že další dítě nepřichází v úvahu. Vždycky začala být protivná, když měla Amy na starosti déle než hodinu, ale já jsem krvácela tolik, že musela pomoci.

			Víc si z té doby nepamatuji, jen smutek.

			Netrvalo dlouho, a už jsem zase šla do práce. Nejvíc mě děsilo, že by mi mohli miminko vzít, občas dokonce vyhrožovali, že mě oplodní, tak co kdyby mi Amy vzali?

			K čertu, k čemu by chtěli miminko? Co by s ním dělali? divila jsem se.

			Během dalších čtyř let se můj život nezměnil, tohle byl můj svět, svět pekla a bolesti a osamění. Během té doby jsem se mnohokrát pokusila o sebevraždu, jednou brzy po potratu, k němuž mě máma donutila. Vyhledala jsem si metody, jak to úspěšně provést – existují webové stránky s instrukcemi. Vzala jsem si trochu víc prášků, než stálo v návodu, abych si byla jistá, ale stejně jsem přežila.

			Pořád mi přidávali muže: přivedli přítele, ten přivedl dalšího přítele nebo bratrance nebo obchodního partnera – a o všechny jsem se musela „postarat“. Když měli jednu holku na spoustu mužů, říkali tomu „večírek“, zvlášť když si sehnali děvčata z dětského domova (což se vždycky podařilo), a když jim přijeli přátelé ze zahraničí.

			„Dobře se o něj postarej, ať je spokojený,“ slýchala jsem.

			Do potíží jsem se dostala jen tehdy, když jsem se hádala ohledně toho, co chtěli. Nenáviděla jsem anál. Nenáviděla jsem všechno, ale speciálně z análu a bondáže se mi chtělo zvracet. Připadalo mi to nebezpečné. Nemuseli vědět, kdy přestat, nemuseli vědět, kdy je nutné toho nechat. Většinou byla v místnosti taška s pomůckami – biče a podobně. Vzpomínám si, že jeden z nich to měl obzvlášť rád, vyložil si všechno na noční stolek a já jsem ani nevěděla, nač polovina z těch věcí je. Rád si dával na čas, než si vybral, co na mě použije. Ti, co milovali bondáž, byli většinou oblečení jako obchodníci. Přicházeli sami a odcházeli bezprostředně poté, ale i oni byli Pákistánci.

			Objevovalo se stále víc taxíků, víc mužů časem přijíždělo i v londýnských taxících. Ti, a ostatní chlapi, co mě odváželi, mě převzali od stavařů.

			V té době už jsem se naučila rozeznávat příznaky těhotenství a rozeznávala jsem je včas, abych si zajistila místo v nemocnici. Našla jsem i způsob, jak zabránit tomu, aby se to máma dozvěděla.

			Řekla jsem jí, aby pohlídala Amy, že jdu nakoupit – a šla jsem na potrat a ona o tom neměla tušení. Tehdy jsem byla ráda, že nic necítím, že to beru tak prakticky, teď se cítím provinile… Ale tenkrát, co mi zbývalo? Brala jsem antikoncepci, ale protože jsem měla poruchu příjmu potravy, obvykle jsem tablety vyzvracela. Chodila jsem k různým praktickým lékařům a oni si to nikdy navzájem nesdělili – věděla jsem, jak to chodí.

			Moji poruchu příjmu potravy zhoršilo, že po mně tolik mužů žádalo orál, a pak mě vždycky přinutili, abych semeno spolkla, a mně se to hnusilo, tak jsem raději zvracela, než abych v sobě měla něco, co do mě vnutili násilím.

			Někteří z mých klientů mě chtěli vzít do Pákistánu, do své „domoviny,“ jak tomu říkali. Takhle mluvili po styku – asi si v duchu přemalovávali to, co se právě stalo, a rozhodli se, že spolu budeme navěky šťastně žít…

			Směšné!

			Hassan zas přišel s nápadem, že se mám provdávat za Pákistánce – aby tak získali trvalý pobyt v Británii. Nabídl mi deset tisíc liber za jednoho, ale – opravdu bych ty prachy někdy viděla? Pořád omílal, že je to jednoduché, že stačí vzít domů nějaké oblečení a zubní kartáček toho muže, naučit se jeho oblíbenou barvu a podobně, prostě musím umět zodpovědět otázky, co kladou přistěhovalečtí úředníci. A že se pak můžu po dvou letech rozvést. Vlastně mi to navrhoval nejen Hassan, ale i Ali, naštěstí na to nikdy nedošlo, možná se báli, že bych se podřekla.

			Když jsem zas otěhotněla a chystala se jít na přerušení, jeden z nich řekl:

			„Nemusíš nikam, udělám to sám. Vždyť je to normální.“ Zas jedna hrůza. Co by mi udělal?

			Další „normální“ věc byla, že se co chvíli objevovali noví lidé a přebírali velení. Najednou se kolem začal vyskytovat chlápek jménem Robin. Stýkala jsem se i s Pákistánci, ale Robin mě musel koupit, protože náhle byl nejčastějším zdrojem mé „práce“ on. Když mě převzal, hned mě umístil na webové stránky zvané Dospělá práce. Internet s tímto obsahem právě začínal být hodně populární a Robin mě pak posílal do hotelových pokojů, kde si mě rezervoval jeden chlap po druhém.

			Měla jsem tedy dvojí šéfy. Pákistánští mě využívali pro sebe, Robin mě měl na Dospělou práci. Bylo těžké jim všem vyhovět.

			Hodně mě vozili do hotelů Premier Inn, ale i do některých pěkných hotelů v Londýně. Když mě Robin umístil na webovou stránku, začaly mu chodit objednávky. On vždycky věděl, kolik mě čeká klientů, ale mně neřekl nic. Měl malý zápisník s termíny a objednávkami, ale obsah jsem nikdy neviděla. Robin seděl venku ve voze, aby se ujistil, že chodím přesně podle rozvrhu, že vím, kdy mám skončit a být připravená na dalšího, a vždycky mi posílal textovky. Ozval se telefon a já jsem věděla, že mám na cestě zákazníka…

			Seznámila jsem se s Robinem přes Pákistánce, ale nevěděla jsem, jakou mají dohodu – pracoval pro ně, nebo jim dával podíl z toho, co na mně vydělal? Vím, že oni mě k němu původně přivedli, protože jsem s ním musela natočit video – točilo se v jednom z pákistánských bytů a Robin se choval lépe než oni.

			V té době už jsem měla takovou fyzickou reakci na Pákistánce, že se mi skoro ulevilo, když se objevil někdo bílý. Bílí muži také dělali hrozné věci, ale většinou se nechovali tak hrubě. Prostě lepší znásilňovači, lidštější, jestli vám to dává nějaký pokřivený smysl.

			Robin mi často opakoval:

			„Ti chlapi s tebou zacházejí jako se sračkou, já chci jednat daleko líp.“ Ale i on se jich bál a nikdy by to neřekl před nimi nebo tam, kde by ho mohli slyšet. Vždycky k nim byl zdvořilý.

			Nepamatuji si, kdy jsem pro něho pracovala poprvé, jen vím, že jsem ho poslouchala – jako ostatní.

			Ze začátku jsem o Dospělé práci nic nevěděla, ale brzy jsem se poučila. Robin slíbil, že mi bude platit, a slib splnil – dával mi víc, než mi kdy platili Pákistánci. Po jednom dni v luxusním londýnském hotelu jsem dostala sedm set liber, ovšem nemám tušení, kolik vydělal on. Někdy jsem odcházela s ním, ale Pákistánci pořád nade mnou měli větší kontrolu – takže jsem měla dvojí velení – Pákistánce a Robina.

			Obsloužila jsem tak čtyři muže denně, čili trochu méně než dřív, ovšem někteří z hotelových klientů mi zabrali víc času, protože si mě koupili na déle než hodinu – také podle toho, co chtěli.

			Jezdívala jsem s Robinem na nejrůznější místa po celé Británii a on si cestou se mnou povídal: často hovořil o své přítelkyni – že je milá a taky se zabývá prostitucí. Asi si představoval, že sex je něco, co se mi líbí. Bože! Muži, kteří platí za sex, vůbec neznají celý příběh.

			Většina Robinových klientů byli běloši… Pochopila jsem, že bílí muži často sami sobě předstírali, že si je žena, se kterou mají sex, vybrala.

			V hloubi duše jistě znali pravdu. Jak by si mohli myslet, že si je vybrala? Ale namlouvali si, že ty objednané ženy sex baví, nebo že si tím vydělávají spoustu peněz, nebo že toho můžou kdykoliv nechat – prostě lhali si, ale Asiaté se neobtěžovali ani s tím.

			V Dospělé práci byl anál obvyklý. Asiaté to měli rádi hrubé kdykoliv a jakkoliv, ale na webové stránce mi přesně řekli, co zákazník chce – anál, video nebo nechráněný sex. Rezervovali si mě pro určitou věc a věděla jsem, co mě čeká. Anál se stal posedlostí. Pornografie byla už všeobecně přístupná a anál se stal normou – ale není normální. Neděláte to, když vám na někom záleží – je to odlidštěné, je to jen o tom, aby muž dostal to, co chce, on se vám ani nemusí podívat do tváře. Měla jsem jednoho, kterému když jsem řekla, že mě to bolí, odpověděl:

			„A co mi na tom záleží? Zaplatil jsem si.“

			Myslím, že hodně z nich mi chtělo jen ublížit a ponížit mě.

			Všichni měli telefon a snadný přístup online k médiím jako Dospělá práce – když mě nafilmovali, octlo se to venku během několika vteřin. Technologie se nesmírně změnila a začala jsem se vídat na webových stránkách. Vyskytli se i nějací Kosovci, kteří mě našli přes Asiaty, byli tři a stalo se to jen jednou – ti si mě nafilmovali na telefonech. Někteří tvrdili, že je to jen pro jejich osobní použití, ale strašně nerada myslím na to, kde všechna ta videa jsou. Vím, že někdy potřebovali další film, když se připojili k větší skupině – jeden takový film je na Dospělé práci dodnes. Prezentují ty ženy jako znuděné paničky – sex na základě vzájemného souhlasu, dospělí jednají jako dospělí – ale ať předstírají, co chtějí, jde o sexuální zneužívání.

			Společnost zřejmě nemá pro sex žádné omezení. Muži chtějí stále více extrémů, věci, co se dřív považovaly za hardcore. Teď už to nic neznamená. Anál bývala specializace, teď je součást hlavního proudu.

			Některé zprávy říkají, že mladé ženy si myslí, že po análu jsou stále ještě panny, mladí muži se bez zábran dívají na porno a domnívají se, že je to něco, nač mají právo. Když začala Dospělá práce, všechno se změnilo, mnoha lidem to umožnilo sdělit, co chtějí jako standard. Dokonce jsem viděla na sebe online recenze – to je dehumanizující. Popisují znásilnění a recenzují znásilnění. A v recenzi si stěžují, že to tu dívku zřejmě nebaví – a proč si ksakru myslí, že by mělo?

			Tehdy už pro mě bylo skoro všechno přijatelné – hodně se žádalo, aby se na mě klient směl vymočit. To přece není sex! Robin mě zásoboval lístky, na nichž byly termíny a co klient chce – například: John anál, v 1, 4O odpoledne. Někdy jsem měla mezi zákazníky sotva desetiminutovou přestávku, záleželo i na tom, jakou hodinu si zvolili. Zaplatili mi, já jsem odnesla peníze dolů Robinovi, a hned se vrátila do pokoje. Celý hotelový personál viděl, jak jsem pilná, a já – měla jsem toho plnou hlavu: poskytovat štěstí tolika lidem!

			Jenom sobě ne – nikdy sobě.
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Kapitola 13

			Dost!

			Se Stephenem jsem se seznámila přes Dospělou práci. Okamžitě chtěl anál. Poslali mě za ním do laciného, zaneřáděného hotelu. Když jsem měla za jeden den hodně mužů, dopřáli mi lepší hotel, ale v případě jednoho zákazníka se standard snížil. Se Stephenem jsem souložila nejméně jednou za týden a on za mnou cestoval z docela velké dálky.

			Plánoval, že mě oplodní – hned na začátku řekl, že chce, abych otěhotněla. Zeptal se Robina, jestli mě smí přivést do jiného stavu, jestli můj majitel nebude nic namítat, a Robin mi poradil, abych těhotenství jenom předstírala. Většinou všechny klienty nutil, aby používali ochranu, což bylo možné, protože Asiaté se v té době docela stáhli. Jistě jsem jim za ta léta vydělala jmění, a tak bych ráda věděla, jestli Robin za mě zaplatil víc, aby mě měl na téměř exkluzivní bázi.

			Stephen pořád opakoval, jak miluje bříška budoucích matek, ale s dítětem nechtěl mít nic společného. Jen ho vzrušovaly těhotné ženy, jako asi mnoho jiných, protože jinak by neexistovala tak velká poptávka po pornografii s těhotnými. Chtěl těhotnou na sex po celých devět měsíců, od začátku do konce.

			Jednou mi řekl: „Kdybys neměla dítě, umím si představit, že bych s tebou měl vztah.“

			Jako kdyby mi prokazoval laskavost.

			Proč bych stála o takového muže? Muže, který takhle přemýšlí?

			Každý měsíc se Stephen ptal, jestli jsem těhotná. Vídala jsem se s ním hodně. Udělal mi anál a pak se snažil mě oplodnit – normální sex mu byl dobrý jen na to, abych počala, jinak ho nezajímal.

			Já si vždycky vzala „pilulku po styku“, i když antikoncepci jsem brala pořád, ale už jsem věděla, že u mě nefunguje spolehlivě. Byla jsem fyzicky rozhašená. A nemohla jsem si nechat dát antikoncepční injekcí kvůli hrůze z doktorů a jehel. Od doby, kdy se narodila Amy, se tahle hrůza ještě zhoršila, takže se stalo nevyhnutelné.

			Než mi došlo, co se děje, byla jsem ve dvanáctém týdnu.

			Tentokrát jsem se však necítila tak zle jako dřív – vlastně mnohem líp, než když jsem nebyla těhotná. Stephenovi jsem nic neřekla, ale Robinovi ano. Rozzuřil se. Čekala jsem, že mě uhodí, ale neudělal to – jen syčel, že jsem pitomá, a myslel si, že jsem o pilulce po styku lhala.

			Stephen si toho nakonec všiml sám, a jakmile si to uvědomil, chtěl mě vidět pořád. Držel ruce na mém břiše, pokládal si na ně hlavu, byl posedlý.

			Nechtěla jsem další potrat, to vím. Zase bych musela jít do BPAS a to se mi zdálo horší než porodit dítě. Stále jsem se cítila provinile kvůli tomu poslednímu. Často jsem četla články napsané lidmi, kteří brojí proti potratům, a mučila jsem se tím, že jsem si prohlížela jejich webové stránky, kde uváděli všechny detaily potratu.

			Asiatům nevadilo, že jsem zase těhotná, a myslím, že Robin mě uveřejnil na Dospělé práci jako nabídku sexu s těhotnou ženou – někteří úchylové to přece zbožňovali.

			Táta se s mým těhotenstvím smířil, ale máma vůbec ne – od rána do večera mi nadávala, že jsem blbá. „Pracovala“ jsem i během těhotenství, ale cítila jsem celkem velkou jistotu, že otcem dítěte je Stephen. Tentokrát mě snad nečeká žádné překvapení jako s Amy.

			Naštěstí jsem měla pravdu. Ohromná úleva!

			Ruby byla drobná, vážila jenom pět liber a já jsem ji okamžitě chtěla chránit. Měla světlé vlásky, i když ne mnoho, a byla strašně droboučká a zranitelná. Od prvního momentu se podobala Stephenovi, ale s tím jsem si hlavu nelámala – dokázala jsem se vyrovnat s faktem, že její otec si mě také koupil.

			Porod nebyl snadný, protože placenta se přilepila ke svalům. Na to přišli až nakonec a snažili se ji vytáhnout.

			Porodník byl opět Asiat, takže se mi hlavou honilo plno nepříjemných vzpomínek. Když do mě doktor vnořil celou paži, už jsem se tak rozčilila, že jsem zaječela, aby mi krucinál dal pokoj. Nechtěla jsem, aby se mě dotýkal! Řekli mi, že asi umřu, ale mně to bylo jedno, já jen dostala hysterický záchvat. Po pětačtyřiceti minutách jsem dostala narkózu.

			Tentokrát jsem chtěla rodit sama, ovšem táta tam někde postával. Když jsem přišla k sobě, na chvilku jsem se ocitla jen s Ruby a zaplavilo mě štěstí. Hned jsem ji milovala. Miluji obě dcerky, ale k Amy jsem si lásku musela vypěstovat, s Ruby to bylo jiné.

			Ruby byla hodné miminko, jako panenka, jenže jí neseděly žádné šatičky. Táta odešel koupit pár věcí pro nedonošené děti, jenže i ty byly moc velké. Ale zdálo se, že je dokonale zdravá. Všechno vypadalo nějak normálněji, asi čistě proto, že nebyla Asiatka. Amy se sestřička také líbila.

			Tehdy jsem už měla vlastní byt. Vzala jsem si Ruby na čas k sobě do ložnice, a když pak povyrostla, děvčata dostala společný pokoj.

			Po porodu Ruby jsem měla volno o něco delší, než když se narodila Amy, ale už nevím přesně, jak dlouho jsem zůstala doma – snad celý rok, protože teď o tom rozhodoval Robin. Choval se přátelsky a posílal mi spoustu textovek. I když se ptal, jestli už jsem připravená, nijak na mě netlačil a já jsem mu byla vděčná – zní to hodně šíleně?

			Byla jsem vděčná za to, že se ke mně můj pasák choval hezky a dal mi trochu času, než mě opět začal prodávat a vydělávat na mně.

			Fakt hodný chlap!

			Co se narodila Ruby, už jsem o Stephenovi nikdy neslyšela. Nechtěl dítě, chtěl jen používat tělo těhotné ženy. Asiaté se stáhli do pozadí a definitivně o mně rozhodoval Robin. Nechtěla jsem nikoho naštvat, proto jsem zřejmě byla tak uboze vděčná, že na mě netlačil. Nevěděla jsem předem, jak dlouhé volno mi dopřeje, a každý den jsem se bála, že mě už zase povolá zpátky. A přemýšlela jsem, kdy opět nastoupí Asiaté – ještě dnes se bojím, že mě do toho znovu zatáhnou. Pořád se bojím.

			Jsem tak frustrovaná, že si moc nepamatuju, ale taky jsem ráda, že jsem přišla i o zlé vzpomínky.

			Jednou se stalo, že jsem šla ven s Ruby v kočárku, Amy pobíhala vedle mě – a oni mě oslovili. Stále jsem bydlela ve stejné čtvrti. Povídali si se mnou, jako bych byla stará kamarádka, kterou náhodou potkali, říkali, že se jim po mně stýská a že doufají, že mě zas brzy uvidí.

			Zvrhlí parchanti.

			Je to pořád dokola totéž…

			Připadám si použitá, obnošená, jako už bych byla celá léta stará, ale současně jako ta hloupá čtrnáctka. Pořád jsem musela dělat, co mi řekli… Začali po mně chtít mladší holky, ale to jim nezabránilo chtít i mě – škoda. Přála jsem si být ještě starší, aby je to odradilo…

			Paměť mám pořád mizernou, to už se nezlepší. I psaní téhle knihy je boj, proto skáču od jedné věci ke druhé. Poskakuji mezi vzpomínkami jako kočka na rozpálených dlaždičkách. Věřím, že se soustředím na jednu věc, ale pak mi v hlavě bleskne další část a pokračuji popaměti, jen abych zjistila, že už čeká další vzpomínka. Je to jako bych byla v místnosti plné krabic a v každé další je něco horšího než předtím, a každá čeká, až ji otevřu. Nechci je otevírat, chci, aby zůstaly navždy zavřené, ale co když tam jsou i dobré vzpomínky? Mám strach, že krabice budou přibývat – a z nich vyskočí víc špatných věcí, víc hrůz, když to nejméně očekávám.

			Poslední, co si pamatuji – před několika lety mě jeden znásilnil v mém obýváku, v noci o víkendu, to vím, protože děvčata odjela k mým rodičům. Chtěl po mně mladší holku, a když jsem odpověděla, že žádnou neznám, strčil nohu do dveří, rozrazil je a znásilnil mě. Potom prohodil:

			„Fajn, že jsem tě zase viděl. Opravdu jsem tě postrádal, žádná jiná holka není jako ty. Všichni jsme tě hledali – jsi jiná než ostatní, nikdy jsi nedělala potíže.“

			Vida – jsem jedna z těch, co se umějí líp chovat!

			Okamžitě jsem se osprchovala. Nepoužil ochranu a pokusila jsem se ze sebe dostat všechno, co šlo. Vzala jsem si kodein – hodně kodeinu. Teď si uvědomuju, že se to vlastně stalo o školních prázdninách a děvčata byla pryč na celý týden. Já jsem se potom skoro nedokázala probudit čtyři dny. Prohlédla jsem si webovou stránku o sebevraždě, vzala kodein, ale ani to nefungovalo. Asi mám tělo z oceli. Zavolala jsem přímou linku na pohotovost a mluvila jsem se sestrou, protože jsem zvracela krev. Ta ženská chtěla, abych se přišla ukázat, ale bála jsem se, že mě tam zavřou, takže jsem jí jen oznámila, že jsem si vzala moc prášků – a ona se zděsila, když jsem řekla kolik. A já se dál válela v posteli – několikrát jsem se probudila, napila se vody, ale nohy jsem měla jako želé. A když jsem se poprvé pořádně probrala, cítila jsem vztek, že jsem pořád ještě tady.

			Ale myslela jsem na Amy a Ruby a uvědomila si, že nemůžu odejít. Tak jsem tenhle pokus taky dala do krabice, zalepila víko a doufala, že to tam sakra zůstane. Jenomže nezůstane.

			A je toho ještě víc.

			Ten chlap, co mě znásilnil u mě doma, o tom zřejmě mluvil. Co asi říkal? „Našel jsem Caitlin, a víte co? Je pořád stejně pitomá – nechá vás udělat, cokoliv od ní chcete. Tak po ní jděte, kluci, jen to zkuste!“

			Na dveře mi zaklepali dva taxikáři, jeden se jmenoval Mo a byl to opravdu zlý parchant, potuloval se kolem celá léta. Ten druhý ho znal. Zaklepali mi na dveře společně a já blázen jsem jim otevřela. Mo mě neznásilnil, ale jeho kamarád ano. Jeden můj soused je viděl odcházet a křikl na ně:

			„Proč toho chudáka holku už nenecháte na pokoji?“

			Tu noc jsem se zase pokusila o sebevraždu a odvezli mě do nemocnice.

			Další předávkování – a to pořádné. Jack Daniels, víno, prášky.

			Zavolala jsem záchranku, protože jsem v halucinacích viděla všude kolem sebe pavouky. Tvrdila jsem, že šlo o nehodu, ale záchranáři věděli, že lžu – vždycky to vědí. Když záchranka přijela, už jsem se nepostavila na nohy a museli mě nést. Záchranář řekl:

			„Už to nikdy nedělej, vždyť je to strašná věc… Krvácíš z každého otvoru v těle.“

			Pak jsem ležela na lůžku na pohotovosti, střídavě ztrácela vědomí a cosi blábolila. Když jsem dokázala promluvit srozumitelněji, chtěla jsem, aby mě pustili domů, ale řekli mi, že mám tep pod padesátkou a že se mě snaží udržet naživu. Ale já toužila odtamtud vypadnout a podepsala jsem revers. Lékařská zpráva říká: „Pacientka trvá na tom, že odejde domů navzdory radám lékařů.“

			Bože, už to takhle dál nešlo!

			Rozhodla jsem se, že zase odjedu z Anglie, a vezmu děvčata s sebou. Chtěla jsem opět do Austrálie, kde bych zůstala u další sestřenice jménem Freya. Vyložila jsem Freye většinu z toho, co se dělo, a ona slíbila, že mi pomůže získat nějaký druh bezpečnostního víza – pokud se nám podaří přesvědčit úřady, že moje dcery jsou ve Velké Británii v nebezpečí. Požádala mě, abych sepsala seznam všeho, co se stalo – ale kde jsem měla začít?

			U toho chlapa, co říkal, že má HIV virus a pokaždé chtěl nechráněný sex? Byla to od něj lež, která mě měla udržet, kde jsem byla?

			Nebo mám začít u těch, kdo na mě plivali, zatímco mě znásilňovali? Kdo mě kousali do prsou a močili na mě? U toho, který mě chtěl uškrtit a nechal mě věřit, že umřu? A pak tam byl jeden, který mě rdousil tak silně, že jsem měla modřiny celé měsíce. A co ti, kdo na mě lili horký vosk ze svíček jako součást jejich fantazií o bondáži? Co biče, řetězy a pouta? Kopání, fackování a rány pěstí? A co ti, kteří mě ignorovali, když jsem křičela, že to bolí? Jen se zasmáli a řekli: „A co mi na tom záleží?“ Otcové, synové, dědečci, bezúhonní občané… Jak jsem vůbec mohla tohle všechno někomu vykládat?

			Myslela jsem na chvíle, kdy jsem šla někam potmě.

			„Prostě jdi do domu, kde jsou otevřené dveře,“ nařídili mi. Zpocená strachy jsem vešla, oni zavřeli dveře, popadli mě a odvedli nahoru po schodech.

			Kam zmizely ženy, které tam bydlely?

			V jednom bytě, který používali, byla za dveřmi nějaká žena, lomcovala klikou a něco rozčileně křičela ve svém jazyce. Určitě věděla, co dělá její manžel – jaký byl její život? Říkala jsem si, že existence manželek těch mužů musí být také strašná…

			Když provádějí tohle mně… a svým ženám… co jim zabrání zneužívat jejich vlastní děti? Kdo je zastaví?

			Šlehali mě páskem. Kopali mě do žeber – mám je dodnes citlivá a nesnesu, aby se jich kdokoliv dotkl. Párkrát mi zlomili čelist a věčně jsem trpěla zánětem močovodu.

			Znásilnili mě, když Amy ležela v postýlce ve vedlejším pokoji. Přišli si pro mě, i když holky byly doma – a právě to, společně s faktem, že se dívali na mé děti způsobem, co mě děsil – mě přimělo jednat. Rozhodla jsem se, že řeknu Freye všechno – ale že stejně nezačnu věřit, že by mi někdo mohl pomoci.

				 			                                   		 	


	






Kapitola 14[image: sdot]


			Ztracené děti

			Bylo jich tolik, že si nepamatuji data ani podrobnosti. Nechte mě vyprávět o mých ztracených dětech.

			Všechny mé ztracené děti.

			S tímhle se peru. Jak můžu zapomenout, kolik bylo těch ztracených duší?

			Myslím, že už to vím. Byla jsem jedenáctkrát těhotná. Jedenáct… to je hodně, že?

			Chci si na vás vzpomenout, chci konečně poznat vaši maličkou existenci.

			První potrat zařídil Gordon.

			(Bojím se, tolik se bojím. Proč se nikdo nezeptá, jak se jmenuju? Proč se mnou nikdo nemluví? Prosím, zastavte to – já nemůžu mít dítě, to vím, ale tohle udělat nechci. Nechci to udělat.)

			Pak jsem měla ještě jeden. Vše začalo stejně, pořád jsem zvracela a zase jsem tomu nevěnovala pozornost, dokud to nešlo dál ignorovat.

			(Ne, ne! Tohle nemůže být pravda. Musím se s tím vyrovnat, že? Musím to znovu podstoupit. A udělám to – vyrovnám se s tím, protože je nemůžu mít. Do takového života nemůžu přivést dítě.)

			Pak se narodila Amy, moje dcera, moje první holčička. Doufala jsem, že nebude jejich, že bude jenom moje a toho náhodného muže z Austrálie. Bílého muže – ano, záleželo mi na tom. Ale ukázalo se, že on mě neoplodnil – otcem byl někdo z NICH.

			Moje miminko. Pošpiněné jimi i mnou – mnou rovněž, protože co jsem já za matku? Jaké má geny… jaká krev proudí jejími žilami? Otec znásilňovač – bůhví který – a matka bílá kurva. Přežiješ to, Amy? Přežiješ?

			Pak další.

			Pak další.

			Pak další.

			Pak další.

			Další čtyři malé životy, všechny zmařené. Chtěla jsem, opravdu jsem chtěla aspoň ten jeden zachránit. Máma řekla ne, táta ano, ale máma vyhrála.

			Pak Ruby.

			Ruby má bílého otce. Stejně šlo o muže, který si mě koupil, který si myslel, že je to v pořádku, ale záleží na tom, že byl bílý. S Ruby jsem měla vztah od první chvíle. Miluji obě své děti, ale s Ruby to bylo snazší. Ale cítila jsem se provinile kvůli Amy, za to, že nebylo tak snadné ji mít ráda.

			Pak další.

			Pak další.

			Dva samovolné potraty s podezřením na mimoděložní těhotenství. Doktoři říkali, že musím jít na testy, aby si byli jistí. Já jsem zpanikařila – žádné testy, žádné zásahy, žádné dloubání do těla, zatímco mě někdo drží. Už ne. Řekli, že bych mohla zemřít, a já odpověděla, že je mi to jedno.

			Takže… jedenáct.

			Jedenáct těhotenství, ale pouze dvě děti.

			Nevím, kdo je počal – jak bych mohla? Bylo jich tolik. Tak jsem se rozhodla ty děti nemít – ačkoliv o tom prvním potratu po narození Amy vlastně rozhodla moje matka. Pamatuji si, jak jsem ji prosila, abych si dítě směla nechat.

			„Absolutně ne,“ zamračila se. „Už jednou jsi svobodná matka, a co by tomu řekli sousedi?“

			To je pravda, mami, jsou to sousedi, na nichž záleží – oni jsou důležití.

			Dohlédla na to, abych přerušení podstoupila.

			„Vykašli se na ni, vždyť to nemusíš dělat,“ řekl táta, jenomže nás tam vysadil a odjel.

			Proč jsi odjel, táto?

			Proč jsi mi nepomohl?

			Doktoři mi řekli, jak to udělají – a já to musím říct vám.

			Použili kleště a dítě rozkouskovali. Přitom už jsem děcko cítila kopat!

			Jindy zas doktoři použili léky, někdy dítě vysáli pod tlakem. Jak mi to může všechno splývat – jak můžu nevědět, které bylo které?

			Uzavřela jsem se vůči tomu. Vím to, ale ty děti se přece nemohly narodit do mizérie mého života. Po určité době už mi na tom tolik nezáleželo – zvykla jsem si a byla jsem úplně otupělá. To ze mě udělali!

			Lidé, kteří jsou proti potratům, mě stejně budou nenávidět, ale co můžu říct? Jakými hrůzami jsem musela projít, abych tak otupěla? Už jen vědět, odkud ty děti pocházejí, s čím by musel jejich život začít, nebylo nic snadného. Nechtěla jsem ty děti kvůli problémům, a taky jsem proto s Amy nějakou dobu nevycházela. Zápas o to, abych ji mohla milovat, netrval dlouho, ale na začátku se zdálo těžké přijmout, odkud pochází. Dnes ji vidím jako svou vlastní, otce nemá. S druhou dcerkou je to stejné, obě jsou jenom moje.

			Ale protože vím, že otcem byl jeden z NICH, hrozně se strachuju, že ONI jednou přijdou a dítě mi vezmou. A hrozím se i toho, že obě jsou dívky – oni by neváhali si je vzít a zneužít.

			Teď přemýšlím, co se stalo se všemi těmi životy, se všemi těmi dětmi, jichž jsem se zbavila? Čeká mě peklo? Je něco horšího než to, čím jsem si už prošla?

			Nejsem nijak spirituální, ale přeji si, abych mohla svým nenarozeným dětem říct:

			Udělala jsem to pro vás. Vím, do jakého života bych vás přivedla.

			Pravděpodobně jsem nevypověděla ani polovinu. Tak co, jste překvapení? Vy byste to připustili? Ráda bych věděla, jestli jsou všechny moje děti někde spolu a dívají se na mě. Byly by se chtěly narodit za každou cenu? Ale tím směrem nechci přemýšlet… Ne, nemohla jsem přivést do tohoto světa víc děti! Jsem překvapená, že moje zmučené tělo dokázalo přivést na svět dvě.

			Je to pryč.

			Už je to pryč.

			Možná jsem prokletá, ale musím tomu věřit – musím věřit, že jsem to udělala pro ně.

			

	




Kapitola 15

			Poslouchejte

			Přijela jsem do Austrálie s děvčaty v prosinci 2013 a doufala jsem, že už nikdy neodjedeme.

			Jedna ze skupin, které nám pomáhaly, se nazývala ACRATH (Australská katolická náboženská skupina proti obchodování s lidmi) a ta nás nesmírně podporovala. Poctivě řečeno, nejsem nábožensky založená, ale byla jsem zoufalá. Brala bych pomoc od kohokoliv a odkudkoliv a dnes už vím, že i lidé věřící v boha mohou být dobří. Tím chci říct, že ti chlapi, co mě zneužívali, byli také nábožní.

			Musela jsem si koupit zpáteční letenku jako předtím, jinak by mě do Austrálie nepustili, ale jakmile jsem přijela, Freya mi pomohla požádat o ochranu. Také mně varovala, že mě čekají perné chvíle, neboť to otevře stavidla, a protože jsem bílá, může to způsobit politický problém. Z mé situace totiž vyplývala skutečnost, že britská policie a vláda nedokážou ochránit vlastní lidi.

			Freya pro mě napsala úžasnou žádost, ale je těžké vidět to všechno černé na bílém.

			Napsala:

			„Amy je devítiletá anglická dívka. Má velmi něžné srdce, miluje všechno hezké a zbožňuje zvířata. Vůbec netuší, že ji má v přímém hledáčku jako svou budoucí oběť velký gang pákistánských pedofilů.

			Ti lidé se tak rozhodli, protože Amy je dcera dívky, kterou sami od jejího dětského věku zneužívali a pak po mnoho let pořád dál: hromadně ji znásilňovali, napájeli alkoholem a drogami a znovu a znovu ji prodávali (nebo předávali) dalším, a proto se domnívají, že mají právo i na její dceru.

			Amy má mladší sestru Ruby, které je teprve pět let. Ruby jako by své matce vypadla z oka, vypadá jako mladičká verze Caitlin… a pedofilové projevili zájem i o ni.

			Ti muži měli o Caitlin trvalý zájem. Jeden z nich byl tak vzrušený tím, že se Caitlin pořezala, že chtěl použít žiletku a začít s ní „krvavou hru.“ Sebepoškozování řezáním se nakonec stalo pro Caitlin únikem, současně útěchou i trestem. Byla tak otupělá z neustálého znásilňování, že jedině při sebepoškozování dokázala vůbec něco cítit.

			Caitlin si vedla deník, v němž podrobně popsala vše, co se s ní dělo. Její matka deník našla a dočetla se, že její čtrnáctiletá dcera byla znásilněná ve vlastním domově mužem jménem Gordon. Rozčilená matka Gordonovi zavolala, ale ten se jí vysmál a prohlásil, že Caitlin to má ráda, stále by po něm jenom lezla a nemůže bez sexu být.

			Caitlin si vzpomíná, že před tím prvním znásilněním často lehávala s hlavou v matčině klíně. Ale poté, co musela uspokojovat muže nevyslovitelnými způsoby, už nedokázala snést jakýkoliv, i láskyplný dotek. Její vztah s matkou skončil brzy poté, co matka našla deník, a nakonec se Caitlin odstěhovala na ubytovnu.

			Gordon ještě nějaký čas Caitlin ovládal. Během této doby se musela stýkat s mnoha Pákistánci. Jeden z nich ji viděl večer jít domů na ubytovnu a zastavil ji. Vzal si její telefonní číslo a přidal své do jejích kontaktů a pak jejím telefonem zavolal na svůj, čímž jí nedal šanci, aby mu poskytla nesprávné číslo. Řekl jí, že si ji vyzvedne později… a ona se prostě podřídila.

			Po setkání s tímto mužem, Hassanem, Gordon zmizel. Bylo to poprvé, kdy byla Caitlin prodaná té nebo oné skupině pedofilů? Ona neví, jak to probíhalo, ale poznala, že byla „předána“ další skupině.

			Když Caitlin ovládal Gordon, trpěla dost, protože ji bil, ale pod jeho kontrolou aspoň nemusela mít styk s více než jedním mužem naráz. Později, když ji vlastnili Pákistánci, to šlo – podle toho, co říká – „jako na běžicím pásu, jenom to bylo ještě víc ponižující“. V průměru musela mít styk s osmi muži po sobě. Když jeden odešel z místnosti, další vešel. Někteří přicházeli více než jednou. Nesměla na záchod, ani se umýt, dokud s ní neskončili. Někdy zůstalo v místnosti víc mužů, když ji jeden znásilňoval, a žádný z nich nikdy nepoužíval ochranu. Opakovaně měla pohlavně přenosné choroby.

			Caitlin popisuje různá místa, kam ji tito Pákistánci vodili: šlo o rozestavěné domy nebo byty (s jedním mužem před sebou a jedním těsně za sebou, aby nemohla utéct), zadní prostory krámků s občerstvením, taxikářské kanceláře (mnozí z těch mužů byli taxikáři), holičství, parkoviště, opuštěné venkovské silnice a také hotely.

			Ti muži jsou muslimové, ale stejně dávají svým obětem alkohol. Sami pijí také. Po letech šokujícího zneužívání Caitlin nedokázala říct „ne“ jakémukoliv muži, který ji k sexu vyzval.

			Když bydlela na ubytovně, zneužívali ji tam i chlapci. Vzpomíná si, jak se jí jeden ze starších chlapců násilím vnutil, zatímco ostatní hoši se dívali a smáli. Po jeho útoku ti, co se dívali, odešli a chlapec, který ji znásilnil, se rozplakal a omluvil se. Caitlin ho objala a řekla, že je to v pořádku. Nechápe, proč to udělala, ale bylo jí ho líto.

			Lidé se musí dozvědět, co se jí stalo, co se právě teď děje jiným mladičkým dívkám, které tito pedofilové zneužívají. Caitlin prokázala nesmírnou statečnost, když svůj příběh vypověděla, a já ji za to moc obdivuji.

			Odborníci jí nevěřili celá léta. V osmnácti se Caitlin nervově zhroutila. Psycholog, který ji léčil, napsal do zprávy, že Caitlin nedokáže rozlišit mezi tím, co je pravda a co fikce, a rozhodl se, že její příběh je příliš přitažený za vlasy, než aby byl pravdivý.

			Když se teď v britských médiích začínají vynořovat příběhy mrazivě připomínající ten její, je naprosto jasné, že Caitlin mluvila pravdu. Ale nikdo nehnul prstem, aby jí pomohl, když to nejvíc potřebovala. Místo toho ji nazývali děvkou a kurvou. Říkali jí, že by všem prokázala laskavost, kdyby se zabila (o což se několikrát pokusila).

			Caitlin sebrala všechny síly a po několik let žila z dosahu těchto mužů. Žije tak normálním životem, jak dovede. Je zjizvená nejen fyzicky, ale i emocionálně. Jak jsem zmínila v prvních dvou odstavcích tohoto dopisu, má dvě krásné dcery. Nikdy nebyla vdaná a říká, že se ani nikdy nevdá. Mužům nedůvěřuje a nemůže vystát představu, že by spala vedle někoho jiného než vedle dcer. Bydlí v tiché ulici, kde její dcery mají jen dvě minuty do školy. Caitlin je tam každý den ráno doprovází a po vyučování jim jde naproti.

			V Anglii neexistují školní autobusy jako u nás, proto se k cestě do školy často používají taxíky a řidiči mají speciální karty označené CRB, podobné jako u nás karty opravňující k „práci s dětmi.“ Tito řidiči vyzvedávají děti doma a vozí je do škol. Caitlin loni v prosinci poznala jednoho z těch taxikářů jako vůdce jednoho z pedofilních gangů. On ji také zahlédl – šla s dcerami domů, a tak se dozvěděl, kde bydlí.

			Později se pokusil vniknout násilím do jejího bytu. Jednou ji zastihl nepřipravenou a dokázal rozrazit dveře. Když mi Caitlin tohle říkala, zarazila se a zmlkla. Ptala jsem se, jestli dívky byly doma. Naštěstí nebyly. Zeptala jsem se, co se stalo dál. Styděla se mi odpovědět, ale nakonec zamumlala, že bohužel neměla dost síly, aby se s ním poprala, a tak ji opět znásilnil.

			Nepodala trestní oznámení, protože policie nemůže zaručit, že ji ochrání. Ten muž ji žádal, aby mu našla nějaké mladší dívky, a nabízel, že za jejich služby zaplatí. I když Caitlin nemá sílu s ním bojovat, aby si zachovala zdraví a klid, má nesmírně silný smysl pro ochranu. Chce chránit nejen dcery, ale i jiné dívky, které jsou potenciální obětí. Jistě je zbytečné zdůraznit, že odmítla hledat tomu muži jakákoliv děvčata. On jí dokonce – před Vánocemi – strčil pod dveře nějaké peníze a lístek, že je to pro ni dárek. Jak lístek, tak peníze mu vrátila.

			Před čtrnácti dny si Caitlin zavolala taxík, aby ji odvezl na nádraží. Používá taxikářkou společnost, jíž důvěřuje. Když taxík přijel, ona nastoupila a rozjeli se, taxikář se k ní otočil, usmál se a prohodil:

			„Caitlin, kde jsi byla? Moji kamarádi tě už dlouho hledají.“

			Pokleslo jí srdce. Potom se začal vyptávat na její starší dceru.

			„Jak se má? Kolik jí teď je? Kam chodí do školy?“

			Caitlin nesmírně vyděsilo, že ví o jejích dětech.

			O několik dní později nakupovala s mladší dcerou Ruby, když k ní přistoupil stejný taxikář. Říkal, že jí před několika dny klepal na dveře, ale že neotevřela. Chtěl vědět, kde byla, a pak se zeptal:

			„Je tohle tvoje mladší dcera? Kolik jí je?“

			Ve Velké Británii není pro Caitlin úniku, pořád se musí ohlížet přes rameno. Věřila, že má před sebou dva bezpečné roky, než se jí pedofilové pokusí vzít Amy – má tu zkušenost, že si obvykle neberou děvčata pod dvanáct let a Amy bude za několik měsíců deset – jenže tahle víra se zhroutila, když Caitlin mluvila s psychologem (specialistou na ženy-oběti obchodování s lidmi).

			„Pedofilové nemají žádný věkový limit. Tvoje děti jsou ohrožené už teď,“ varoval ji.

			Caitlin je pochopitelně vyděšená. Nemůže spát, nemůže spustit děvčata z očí. Varovala je, aby nemluvily s muži, ať jim nabízejí cokoliv. Dívky si už nemohou hrát v parku, ani když je maminka pečlivě hlídá, nenavštěvují kamarádky, protože by těžko vysvětlila jejich rodičům, proč si dívky nemohou vyběhnout třeba na zahrádku před domem. Je to břemeno, co musí nést sama – jediná ví o nebezpečí a o tom, jaké hrůzy by její holčičky čekaly, kdyby se jich zmocnili muži z pedofilního gangu.

			Caitlin je moje sestřenice. Já žiji v Austrálii od pěti let. Za poslední roky jsem si s ní vytvořila velmi silné pouto. Jsem přesvědčená, že potřebovala najít někoho, kdo by jí uvěřil a pomohl

			Její rodiče jsou dost uzavření, pokud jde o toto téma, a ona s nimi o tom nemůže mluvit. Velmi ji podporují, když jde o jejich vnučky, ale ona jim nemůže říct, v jak strašném nebezpečí teď jsou. Caitlin žádá o doplňkové ochranné vízum poskytované lidem, kteří potřebují ochranu, ale nespadají do žádné kategorie uprchlíků. Pokud jí bude uděleno, dostane povolení k pobytu a naději na normální výchovu svých dětí.

			Caitlin je nezávislá žena. Když mi vysvětlila – mnohokrát jsme spolu telefonovaly – v jakém nebezpečí její dcery jsou, nabídla jsem jí, že najdu způsob, jak situaci řešit a také pro ni získám peníze. Zpočátku pomoc odmítla, prý mě nechce obtěžovat.

			To já vás žádám o pomoc.

			Prosím, pomozte mi je zachránit.

			Podle anglických psychiatrů má Caitlin bipolární poruchu a/nebo hraniční poruchu osobnosti. Předepsali jí na to léky, ale ty ji ještě víc rozrušily a bývala tak ospalá, že se často nedokázala postarat ani o děti. Od té doby, co bydlí se mnou, spí většinou bez prášků, už nemá noční můry a nebere žádné léky. Cítí se ve stresu, ale to není žádný div, když je ohroženo bezpečí a klid jejích dcer.

			V týdnech před tím, než Caitlin, Amy a Ruby dorazily do Melbourne, mi rodiče Caitlin řekli, že vnučky se už dlouho necítí dobře, například se bojí odejít za tmy z domu bez doprovodu důvěryhodného dospělého. Že jsou spokojené, když mohou zůstat doma, jsou na to zvyklé. Že se bojí pavouků, a proto odmítají hrát si venku v keřích, a také nechtějí chodit plavat jinam než do čistého veřejného bazénu.

			Já bydlím na pěti akrech půdy částečně zarostlé keři. V den, kdy přijely, šly se Amy a Ruby s námi projít po pozemku. Ruby běžela před námi, přeskakovala padlé kmeny stromů a houpala se na větvích. Okamžitě pocítila svobodu. Amy, která není tak dobrodružná, se držela mámy za ruku. Byla docela nervózní.

			Následující den jsem se vzbudila a zjistila jsem, že si obě dívky a můj vnuk hrají venku. Skákali na trampolíně, odběhli k houpačkám a pak zmizeli mezi stromy. Amy tedy také netrvalo dlouho, aby se oklepala a dokázala vnímat svobodu.

			Později obě dívky plavaly v našem bazénu naplněném vodou z vrtu (je nahnědlá), za dva dny už se beze strachu koupaly v blízkém jezeře. Kolem volně běhají klokani a pštrosi a dokonce vlezou i do domu, když nejsou zavřené dveře. Dívky každý den klokany beze strachu krmily a hrály si na hřišti, zarostlém keři. Caitlin se na ně dívala z dálky s úsměvem…

			Mělo by pro ně strašné následky, kdyby zas všechny musely odjet zpátky do Velké Británie. Dívkám tam hrozí roky bolesti, utrpení a ponižování, vždyť britská vláda ignorovala problém tolik let, že pedofilní gangy věří, že na ně zákon nedosáhne.

			Caitlin měla dojem, že se ti lidé nikdy nedotknou dívek pod dvanáct let, ale teď už vidíme, že jsou unášeny i pětileté či šestileté holčičky, a hlavní podezřelí jsou asijské pedofilní gangy. Prosím, prosím, zachraňte Amy a Ruby a jejich matku Caitlin – poskytněte jim ochranné vízum.

			Vízum jsme nedostaly.

			Po sedmi měsících jsme musely z Austrálie odjet. Do Británie jsme se vrátily v červenci 2014.

			ACRATH navrhl, abych se po návratu spojila s organizací s názvem Medaille Trust. To byla další náboženská skupina, která se snažila pomáhat obětem obchodování s lidmi. Po měsících u sestřenice jsem se cítila trochu silnější, a i když jsem se v Austrálii nakonec dočkala zklamání, troufla jsem si na ještě jeden, poslední boj.

			Poctivě řečeno, nevěřila jsem, že se to vůbec vyřeší (hodně lidí mi řeklo, že by pro Británii byla politická poprava přiznat, že není schopna ochránit vlastní občany před zločinem), ale aspoň jsem měla nějaká jména a skupiny, jimž jsem mohla zavolat. Třeba nedokážou udělat vůbec nic, ale třeba mě zrovna oni podpoří, abych pomohla sama sobě.

			Medaille Trust za mě vyplnil všechny formuláře a předložil žádost UKHTC (Centru proti obchodování s lidmi) z Národní kriminalistické agentury. Pořád jsem si říkala, že to je málo nadějný pokus – v minulosti mi nikdy nikdo z žádné oficiální organizace nevěřil, čili jsem nečekala, že se to teď změní. Hlavní formulář uváděl devatenáct indikátorů, osmnáct z devatenácti pro mě platilo:

			Nedůvěřuje úřadům

			Vyjadřuje strach nebo úzkost

			Má známky psychologického traumatu (včetně posttraumatického stresového syndromu)

			Jedná, jako by ji někdo instruoval

			Má zranění, která jsou zřejmě následkem útoku nebo opatření k její kontrole

			Existují důkazy o kontrole jejího pohybu

			Byla nebo je ve spojení s lokalitou, kde pravděpodobně mohla být vykořisťovaná

			Zažila omezení pohybu a zadržování na pracovišti nebo v ohraničené oblasti

			Pas nebo jiné dokumenty byly v držení někoho jiného

			Měla nedostatečný přístup k lékařské péči

			Měla omezené společenské kontakty

			Měla omezený kontakt s rodinou

			Měla dojem, že je vázána dluhem

			Peníze za jídlo a ubytování jí byly odečítány ze mzdy

			Vyhrožovali jí, že bude předána úřadům

			Vyhrožovali její osobě nebo členům její rodiny

			Žila v závislé situaci

			Přístup do koupelny nebo hygienického zařízení měla omezený nebo žádný

			Jen devatenáctý bod neseděl – měla jsem stálou adresu. V některých kategoriích byly ještě další podrobnosti, a když jsem to viděla černé na bílém, konečně jsem si všechno plně uvědomila.

			Existují příznaky sexuálního vykořisťování? Pohyby lidí mezi nevěstinci nebo práce v různých lokalitách? Měla velmi omezený rozsah oblečení nebo byla velká část jejího oblečení sexuálního rázu? Byla nucena, zastrašována nebo přesvědčována k poskytování služeb sexuální povahy? Má zdravotní syndromy včetně pohlavních chorob? Ano, ano, ano, ano, ano, ano.

			V září 2014 jsem obdržela arch papíru s hlavičkou UKHTC, který pro mě znamenal víc, než si kdo dovede představit. Psalo se tam:

			„Příslušný úřad UKHTC rozhodl, že existují opodstatněné důvody domnívat se, že žadatelka (Caitlin Spencerová) je obětí obchodování s lidmi.“

			Nic víc. Jen jedna věta, ale říkala toho tolik! Věřili mi. Četli můj příběh, podívali se na důkazy a stále mi věřili.

			Následující dopis došel asi za tři měsíce.

			„Případ výše uvedené osoby byl pečlivě zvážen příslušným úřadem UKHTC. Výsledkem dalšího vyšetřování je závěr tohoto úřadu, že výše uvedená osoba byla předmětem obchodování s lidmi.“

			Vím, že můj příběh je na mnoha úrovních obtížný – nejen kvůli zneužívání, ale i kvůli pachatelům. Vím, že mě někdo obviní z rozdmýchávání rasové nenávisti, z poskytování munice těm, kdo hledají důvody nenávidět druhé kvůli jejich zdánlivým odlišnostem.

			Ale můj příběh je pravdivý se vším všudy. Mám dceru smíšené rasy, nejsem rasistka – ale plně si uvědomuji, že budu za rasistku pokládána prostě proto, že říkám obrovsky nepohodlnou pravdu. Asiaté, kteří mě zneužívali, to dělali proto, že jsem bílá. Nazývali mě od začátku „kafir“ holkou. Vždycky jsem pro ně byla bílá kráva, bílá kurva a poběhlice. Zřídkakdy mě uráželi, aniž by se zmínili o barvě mé kůže, a jsem přesvědčená, že skutečnost, že jsem bílá, pro ně byla zásadní. Fakt, že kdokoliv může navrhnout, abych o těchhle věcech raději mlčela, je součást problému. Náš strach z kulturních rozdílů umlčoval ženy a dívky příliš dlouho. Předsudky působí na obě strany a já jsem jejich obětí.

			Ti muži mi zničili život, ale nevyprávím svůj příběh z nenávisti k asijským mužům, ale protože doufám, že si ho přečtou zneužívané dívky – třeba jen jedna dívka – a pochopí, že to nebyla jejich vina. Tihle muži byli vesměs vychováni tak, aby nás nenáviděli, a většinou za to platí ženy.

			V obecném povědomí panuje názor, že vzbudit pozornost situaci ještě zhorší, že to rozbouří vztahy mezi různými skupinami naší společnosti – ale proč by měly mlčet ty nejzranitelnější? Mám muslimské přátele – pouze ženy. A vím, že v jejich komunitě jsou dobří a laskaví lidé, ale také vím, že si lžeme do kapsy, když problém popíráme.

			Jestli existují rasisté, jsou to oni… Můj příběh se jim nebude líbit – ale doufám, že osloví lidi, kteří příliš dlouho prostě zavírali oči před pravdou. Ty, jejichž politická naivita způsobila víc špatného než dobrého, ty, kdo věří, že skupiny a jednotlivci, kteří nejsou bílí Britové, by neměli být kritizováni.

			Moc dobře vím, že existuje spousta bílých Britů, kteří podporují pornografický průmysl a také zneužívají dívky, ale domnívám se, že jsme mnohem ochotnější zabývat se tímto problémem, než problémy jiných skupin.

			V každé společnosti jsou znásilňovači, pedofilové a dravci. Je ale paradoxní, že se snažíme předstírat, že to není případ asijských mužů, protože jsme příliš politicky korektní. Osobně jsem přesvědčená, že s jejich názory na ženy, ať už pocházejí z jejich společenského nebo náboženského okruhu či nikoliv – bychom měli zacházet rovnoprávně, tak jako se všemi zločiny. Tito muži by neměli být preferováni na základě své víry, ale souzeni podle pravidel slušné společnosti – a žádná slušná společnost přece nesmí zavírat oči před zločinem.

			Mám zůstat zticha, protože mnozí muži z té komunity mě pokládají za nečistou kvůli barvě mé pleti? Mám zůstat zticha, když říkají, že si nezasloužím jejich úctu nebo slušné zacházení? Měla bych zůstat zticha, zatímco mě zneužívají a hanobí? Když říkají, že jsem promiskuitní jen proto, že jsem bílá, že jsem kurva, protože jsem žena za Západu?

			Je to nechutné a pokřivené, a já to dál nemíním strpět… a děkuji za to, že jsem konečně našla někoho, kdo cítí stejně.
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      Kapitola 16


      Našla jsem svůj hlas


      Nedalo se uvěřit, že tam stojím.


      Já, Caitlin Spencerová.


      Požádali mě, abych promluvila ve Sněmovně lordů, ke všem těm důležitým lidem, o nichž mi Caroline řekla, že mě vyslechnou. I když jsem se třásla od hlavy k patě, udělala jsem to. Musela jsem – nejen kvůli sobě, ale kvůli všem ostatním dívkám tam venku, jimž nikdo nenaslouchá.


      A co jsem řekla?


      [Ukázka]


      Jsem velmi nervózní, když mám tady před vámi všemi mluvit, protože jsem nikdy nic takového nedělala. Svůj příběh jsem sepsala, protože mi to připadalo snazší než hovořit bez přípravy, a teď vám ho přečtu.


      Po víc než deset let jsem byla obětí muslimských pedofilních gangů. Vše začalo, když mi bylo pouhých čtrnáct let.


      Moji rodiče hodně pracovali a nebyli dost doma, aby si vůbec něčeho všimli. Právě jsme se přestěhovali na předměstí Coventry a já jsem čekala, až mě přijmou do nové školy. Proto jsem zůstala doma… Jednou dopoledne k nám přišel třicetiletý muž jménem Gordon. Nevím, jestli byl muslim… Přišel, aby mě vyfotografoval pro portfolio modelky – aspoň tohle mi řekl. Brzy mě však požádal, abych se svlékla do spodního prádla. Potom řekl, že potřebuje jiné prostředí a zeptal se, jestli je v domě ložnice, kterou bychom mohli použít.


      Vzala jsem ho ložnice rodičů – nic jsem si o tom nemyslela, neuvědomila jsem si, že by se mohla stát něco zlého. On udělal další fotografie. Pak mi řekl, abych si svlékla všechno, a rozkázal mi, abych si navlékla punčochy – ty sám přinesl. Pamatuji si, že to už jsem se strašně bála, ale udělala jsem, co chtěl. Pokud vím, nikdy předtím jsem nebyla nahá před mužem. A on nafotil víc snímků.


      Po chvíli jsem zaslechla, že můj bratr přišel domů s kamarády. Bylo to v poledne, kdy chodil na oběd. Zpanikařila jsem, vyskočila z postele, vystrčila hlavu ze dveří a křikla jsem na bratra, ať nechodí nahoru, protože jsem právě vyšla z koupelny. Když jsem se otočila, zjistila jsem, že se Gordon mezitím svlékl. Vyděsilo mě to – nikdy předtím jsem neviděla nahého muže, dokonce jsem nikdy ani nepolíbila žádného chlapce. Zrudla jsem rozpaky a řekla jsem mu, že jakmile odejde můj bratr, on také musí odejít.


      Gordon odpověděl, ať jsem raději zticha, nebo mě bratr uslyší a moji rodiče přijdou na to, co provádím. Vnutil se mi a znásilnil mě. Pamatuji si, že se smál a ptal se: „Ty jsi panna, co?“ Nikdy nezapomenu, jak se v té chvíli tvářil.


      Když se mnou skončil, hodil mi na postel peníze a řekl, abych si koupila nějaké pěkné prádlo, a že se ozve. Jakmile odešel, napustila jsem si vanu, a než mi natekla voda, jenom jsem ležela na podlaze a plakala. Tolik jsem se styděla a připadala jsem si špinavá.


      Ten den se všechno změnilo. Nevycházela jsem ze svého pokoje, pokud jsem nemusela. Skoro jsem nejedla, nenáviděla jsem se. Netrvalo dlouho a Gordon se zase objevil a požadoval, abych se setkala s jeho přáteli. Většinou to byli Pákistánci, muslimové. Když jsem měla námitky, vyhrožoval mi, že ukáže mým rodičům nahé fotografie. Bála jsem se, že na všechno přijdou, tak jsem se podřídila a poslechla ho. Když jsem si pak s těmi fotografiemi přestala dělat starosti a opět Gordona odmítala, několikrát mě kopl do žeber, až jsem měla obrovské modřiny. Také mě bil řetězem.


      Byla jsem pak velmi poslušná, protože kdykoliv jsem řekla „ne,“ bylo to ještě mnohem horší.


      Jeho přátelé mě potom každý den znásilňovali, někdy hromadně. Také vyhrožovali, že zabijí mou rodinu, že v noci zapálí náš dům, nebo že na nás přijdou lidé s baseballovými pálkami. Nechtěla jsem, aby se mé rodině něco stalo, tak jsem prostě dělala všechno, co po mně Gordon a jeho kumpáni žádali. Viděla jsem dost strašných věcí, musela jsem poslouchat nechutnosti, když ti muži spolu mluvili o strašlivých věcech, které dělali svým manželkám. Musela jsem mlčky sedět a poslouchat. Mnohokrát mě nutili mluvit s jejich manželkami telefonem, zatímco mě znásilňovali. Mysleli si, že je to vtipné.


      Také jsem musela podstoupit nepředstavitelné věci. Drželi mi u krku nůž, zatímco mě znásilňovali, a ten, kdo to dělal, mi řekl, že když mě zabije a ukryje pod podlahou, nikdo se nic nedozví, protože za týden odjíždí do Pákistánu. Bylo mi šestnáct nebo sedmnáct, když mi drželi u kolena vrtačku. Tehdy jsem seděla v pokoji s asi šesti muži, kteří se smáli a mluvili spolu svým jazykem. Všichni byli pákistánští muslimové. Tohle se dělo, když čekali, až budou na řadě a budou moci znásilnit další dívky ve vedlejším pokoji. Takhle to fungovalo, takhle to dělali, jako na běžicím pásu, a dělo se to například v zadní části krámku s občerstvením, taxikářské kanceláři, holičství, na zalesněném místě na venkově velmi pozdě v noci, kde jsem se bála, a jednou mi vyhrožovali, že mě tam nechají. Většinou mě ale vodili do domů nebo bytů, občas i do hotelů.


      Musela jsem ležet na špinavé posteli a muži se na mně střídali, někteří přišli i víckrát. Nesměla jsem se umýt, dokud se mnou neskončili, nesměla jsem ani jít na záchod, dokud mi to nedovolili a většinou tam nebyl ani toaletní papír a tekoucí voda – v nejlepším případě byla studená.


      Nikdo z nich nepoužíval ochranu, takže jsem se několikrát nakazila pohlavními chorobami. Já jsem nesměla žádnou ochranu používat a připadala jsem si nechutná a špinavá


      Kdykoliv mě tito muži chtěli, musela jsem jít, třeba i třikrát za den, v jakoukoli denní dobu. Kvůli tomu jsem mnohokrát zameškala školu. Nezáleželo na tom, jestli jsem plakala, když mě znásilňovali, smáli se mi a stejně to dělali.


      Vzali mě do lesa po půlnoci a vyhrožovali, že mě tam nechají, jestli nebudu dělat, co chtějí. Močili na mě, plivali, fackovali mě, kopali, bili pěstí a nazývali mě bílou kurvou. Zkoušeli mě provdat za muslimy, abych je tím dostala do Anglie. Několikrát mě chtěli odvézt do Pákistánu. Ani nedokážu spočítat, kolikrát si mě muslimské skupiny předaly mezi sebou. Tohle se dělo i s jinými dívkami, nebyla jsem jediná. Dělali nám spoustu hnusných věcí, ani jeden z nich nikdy nebyl slušný. Řekli mi, že jestli někomu někdy povím, co se dělo, nalijí mi do krku kyselinu.


      Vzpomínám si, že jedno odpoledne mě dva muži vzali do pokoje, jeden z nich byl už hodně opilý. Pokusila jsem se odejít, ale on po mně hodil láhev vodky a skočil po mně. Jeho kamarád se ho pokusil přimět, aby mě přestal bít a začal s ním mluvit v jejich jazyce – a než jsem si to uvědomila, byla jsem zaklíněná mezi nimi a oba mě znásilnili. Smáli se mi, když jsem brečela. Pak mě přinutili, aby s nimi seděla, dokud nepřestali pít. Nakonec mi dovolili odejít, šla jsem pěšky dvě míle domů.


      Hodně jsem se fyzicky poškozovala a dnes jsem samá jizva. Nejdřív jsem to dělala, abych byla méně přitažlivá – ale to se nepodařilo, jeden z nich mě chtěl pořezat ještě víc, říkal tomu hra na krev.


      Několikrát jsem se pokusila o sebevraždu, protože to byl jediný únik, jaký jsem si dovedla představit.


      Naposledy jsem se pokusila o sebevraždu asi před třemi týdny. Byla jsem opravdu v depresi, protože jsem se dozvěděla, že už nebudu mít zaplacené další hodiny poradenství a také, že dva násilníci, o nichž jsem si myslela, že zemřeli, jsou pořád naživu. Jeden pracuje pro pákistánskou vládu a jeden je politikem tady. To všechno mě úplně vykolejilo.


      Anglický justiční systém je svinstvo. Když mi bylo přibližně patnáct, moje máma zavolala policii. Policista, kterého k nám poslali, byl dobře stavěný černý muž, vysoký přes sto osmdesát centimetrů. Naháněl strach. Zdálo se, že ho to jen zlobí, vyptával se mě na velmi intimní věci a mě to vyvádělo z míry. Když jsem ho žádala, aby přestal, odsekl, ať si zvykám, protože jestli si chci stěžovat, totéž zažiju u soudu. Z toho důvodu jsem s tím už nepokračovala. Mámě pak řekl, ať mě nechá být, že jsem v divokých letech, a že z toho snad vyrostu. Máma ve vzteku vzala telefon a zavolala Gordonovi, ale ten se jí vysmál. Prý se mi moc líbí, co mi dělá, protože nedokážu být bez sexu.


      Po nějaké době, když mi bylo asi šestnáct, mě máma vykopla z domova, protože toho na ni bylo moc – muži stále chodili k našemu domu a celý gang jezdil kolem v autech. Myslím, že také chtěla chránit mého bratra,


      Šla jsem na ubytovnu, kde se všechno ještě zhoršilo. Nakonec mě ovládal jeden muslim, kterému bylo přes čtyřicet. Jmenoval se Hassan.


      Byla jsem jedenáctkrát těhotná, pokud vím, a měla jsem sedm potratů, dvakrát jsem potratila sama. Mé dcery jsou obě výsledkem znásilnění. Říkala jsem lékařům, že jsem stále znásilňována, ale oni mi nevěřili. Jen dva lidé v životě mi věřili, jedna sociální pracovnice a pak pracovní terapeut.


      V roce 2013 se mi do dveří protlačil muž, který mě dlouho trýznil a chtěl po mně, abych mu našla další mladé holky. Odpověděla jsem, že žádné neznám, a dokázala jsem se ho zbavit. O pár týdnů později mi pod dveře podstrčil peníze s lístkem, že je to dárek. Dal mi i své telefonní číslo, tak jsem mu zavolala a řekla, že žádné peníze od něj nechci. Domluvila jsem se s ním, že se sejdeme a že mu je vrátím. Stejně mě ale nenechal na pokoji a dokonce se vyptával, jak je moje dcera stará a do které školy chodí.


      To je jeden z důvodů, proč jsem odjela do Austrálie za příbuznými. Byla jsem v Austrálii několikrát, abych se zbavila mužů z gangu, ale sama. Teď, když mám dcery, vím, že ony v Austrálii postrádají prarodiče, ale stejně tak vím, že je pro nás v Anglii nebezpečno.


      Někteří z těch mužů mě potkávají dodnes a nestydatě hovoří o tom, co mi dělali a stále dělají jiným dívkám. Jsem znechucená nezájmem policie a nedostatkem ochrany, navzdory informacím, které jsem policii dala. Dokázala jsem vystopovat totožnost asi šedesáti až osmdesáti mužů – jednoho jsem našla na Facebooku a pak jsem si prohlédla seznam jeho přátel. Když jsem na policii řekla jména těch mužů, policisté mě přestali poslouchat, prý s tímhle musím jít někam jinam. A určitě nic neudělali, protože stále vídám nejméně pět těch mužů řídit taxíky ve městě, kde bydlím.


      Jeden z těch taxikářů mi řekl, že já jsem aspoň nepůsobila potíže jako ostatní děvčata, a pokusil se mě přimět, abych se s ním opět sešla. I když už mají jiné holky.


      To je to nejhorší. Stále páchají stejné zločiny na jiných mladých britských dívkách…


      A já už jsem hlavně strašně rozzlobená. Nemůžu je nechat vyhrát. Bojím se, to ano, ale dělám, co můžu, abych všem řekla, co gangy provádějí.


      Teď vás prosím, abyste přestali být politicky korektní a vypořádali se s pravdou. Připusťte, že to dělají především pákistánští muslimové, přestaňte jim říkat Asiaté. A přiznejte si, že tomu dosud nikdo nezabránil. Jsou tu další britské dívky, které i dnes trpí stejně, jako jsem trpěla já v rukách muslimských mužů, kteří by měli být za mřížemi. Děkuji vám, že jste mě vyslechli.


      [Konec ukázky]


      Sepsání všeho mě vyčerpalo – takto přehlédnout celý svůj život byl otřesný zážitek, ale dodal mi sílu. S Caroline po boku jsem měla dojem, že mě nemohou ignorovat. Ona je opravdu silná žena, typ jaký jsem já nikdy nebyla.


      Reakce předčila moje očekávání. Když jsem domluvila, ve Sněmovně chvíli zůstala bezdeché ticho a koutkem oka jsem zahlédla Caroline. Snažila jsem se nemyslet na staré věci, které se mi vtíraly do mysli – smích, pachy, Hassanovy ošperkované pantofle… Musela jsem tu řeč pronést, i když se mi lámal hlas a třásly se mi ruce, a výsledek stál za to.


      Všichni mě podpořili, poděkovali mi za statečnost a otevřenost, a řekli, že můj projev se stane součástí předložených důkazů.


      To je výborné, protože můj příběh musí být zveřejněn, ačkoliv některé detaily jsou tak barvité, že jsem váhala, jestli je skutečně mám vyslovit.


      Ale lidé musí vědět, co se mi stalo a co se děje jiným dívkám právě teď, a co se v budoucnosti může stát s mladými děvčaty…


      Protože ti muži pořád jsou tam venku, žijí své životy, řídí taxíky, mají na radaru další oběti a ještě k tomu i povolení pro práci s dětmi.


      Kdy s tím už někdo něco udělá?


    	 			                                   		 	



  







Epilog[image: sdot]


			Když jsem sepisovala svůj příběh, vlastně mě to poprvé přimělo pořádně se podívat na to, jaká hrůza to ve skutečnosti je. Když jste uprostřed, děláte všechno, co můžete, jen abyste přežili den, na víc nemáte sílu.

			Vím, že jsem se často snažila vypnout, a že se mi to dařilo – a že se mi kvůli tomu poztrácely celé časové úseky. Ale prostě nemůžete přežít, když dovolíte, aby to na vás citově působilo, i když si přiznáte, že se to všechno děje – s tím by vážně nemohl žít nikdo.

			Také mi zůstala spousta otázek.

			Proč neudělala policie víc?

			Byla jsem vychovaná ve víře, že policisté tady jsou, aby pomáhali, že když máte problém, oni jsou ti dobří hoši, co přispěchají a vytáhnou vás z kaše. Pro mě neudělali nic a vím, že zklamali spoustu jiných dívek a mladých žen.

			Jak mě v tom mohli moji rodiče nechat?

			Věděli to. Tohle jsem možná v minulosti popírala, abych si ospravedlnila fakt, že celkem nehnuli prstem, ale teď jsem zase zpátky na startovní čáře a vidím všechno jasně.

			Věděli, že jsem zapletená do něčeho ošklivého, temného a pokřiveného. Ale nesnažili se najít způsob, jak z toho dostat své vlastní dítě, svou dceru, jen se vymlouvali. Táta mi řekl, abych mámě nedělala starosti. Máma řekla, že nechce, aby táta znal pravdu, protože by prý po nich šel. Ale měli důvod, aby si máma dělala starosti. Možná, jenom možná, že kdyby si je připustila, věděla bych, že u ní najdu podporu, pokud se pokusím osvobodit sama. Teď, když jsem sama matka dvou děvčat, opravdu nechápu, jak dokázala sama sobě namlouvat, že všechno je v pořádku, že nejsem v nebezpečí. Já bych pro své dcerky zabila – moje máma mě ani neobjala a neřekla, že zkusí něco udělat.

			A co kdyby táta po nich skutečně šel? Vadilo by to? Co by se stalo? No, možná by je odstrašil, což by bylo nejlepší. Anebo mohl zavolat policii – a dostat celou věc na světlo. Jsem si jistá, že slovo muže, slovo otce, který se snaží chránit dceru, by bylo daleko důvěryhodnější než jakákoli moje stížnost.

			Dlouho jsem oba rodiče omlouvala, ale při psaní mi spadly šupiny s očí. Proč mě nechránili? Proč za mě nebojovali? Proč jsem jim nestála za to? Máma mě s těmi muži viděla. Otevírala dveře, když zazvonili a ptali se po mně. Viděla taxíky a auta, jak na mě čekají… A nechala to všechno plavat, prostě uvěřila slovům toho policajta, že jsem trochu divoká a že z toho vyrostu.

			Jak?

			JAK?

			Jak může matka – a otec – něco takového udělat?

			Mockrát jsem se ptala sama sebe, jestli to byla moje vina, a až dosud jsem se vždycky dokázala přesvědčit, že ano. Jako dcera jsem rodiče zklamala. Zostudila jsem je a zahanbila.

			Ale… vždyť jsem byla jenom dítě! Dítě, které někdo měl chránit, které se nemělo kam obrátit a protože mu chyběla podpora, stalo se dokonalou obětí. Opravdu jsem se tolik nelišila od ostatních dívek z nájemních domů, nebo od těch, z nichž se staly prostitutky skoro dřív, než začaly dospívat. Všechny jsme byly ztracené a všechny jsme skončily v pasti. Možná nás nedrželi pod zámkem, ale octly jsme se v duševním a emocionálním vězení, což vyšlo nastejno, jako by nás od normálního světa oddělovala pevná mříž, a bylo nepravděpodobné, že nás kdy pustí.

			Poděkování

			Jedna z dobrých částí téhle těžké cesty – a na začátku jsem si myslela, že žádné dobré části nebudou! – bylo zjištění, že existuje i lidská laskavost. Přišlo jako zázrak, že mi někdo uvěřil, že jsem našla skupinu lidí, kteří mě podporovali, když jsem vyprávěla svůj příběh.

			Když jsem s tím začala, netušila jsem, že bude tolik těch, jimž je třeba poděkovat, ale jsou tu.

			Děkuji spisovatelce Lindě Watson-Brownové. Bez tebe bych nikdy nedokázala vše vypovědět. Měla jsem velké štěstí, že jsi mi stála po boku, že jsi byla trpělivá a chápající, že jsi to se mnou nevzdala. Nedokážu si představit nikoho lepšího.

			Když mi Linda řekla, že doufá, že budu pracovat s její oblíbenou redaktorkou, důvěřovala jsem jí. A když jsem se pak setkala s Ciarou Lloydovou, uvědomila jsem si, že je někdo další na mé straně a že ta cesta bude pravděpodobně o trochu snazší, když je Ciara s námi. Upřímné díky jí a celému týmu nakladatelství John Blake Publishing.

			Děkuji baronce Caroline Coxové – vy i Sam jste mi poskytli obrovskou podporu a tolika způsoby jste pomohli, aby bylo slyšet můj hlas. Vaše přátelství je požehnání.

			Fioně Bruceové děkuji za to, že si vyslechla můj příběh a také za její velkou podporu. Jste opravdu moc milá dáma a vážím si všeho, co jste udělala. Doufám, že budeme spolupracovat i v budoucnosti, abychom tyhle hrozné věci přivedly na denní světlo.

			Děkuji Medaille Trust za to, že pochopili, že jsem skutečně byla předmětem obchodování s lidmi a podpořili mě v jednání s Národní kriminalistickou agenturou, aby se její lidé mohli podívat na mou situaci a dospět ke stejnému závěru. Ráda bych poděkovala i jim za to, že pomohli financovat moji prodlouženou, velmi potřebnou terapii.

			A samozřejmě chci poděkovat svým dětem, svým krásným holčičkám. Ony jsou důvodem, že mohu dýchat, že se mohu dostat dál, k mnohem šťastnějšímu a lepšímu životu. Nechci, aby někdy tuto knihu četly, ale chci jim říct, jak moc je miluji a jak jsem na ně hrdá. Aniž by to věděly, dodaly mi sílu a vždycky za ně budu bojovat. 

			Moji mazlíčci, moji milovaní psi, musí také dostat poděkování. Za to, že mi dávali pocit bezpečí, za to, že mě nikdy nesoudili a v některých dnech byli i důvodem, proč jsem vstala z postele. Když se vzbudím po noci plné nočních můr a oni pochrupují v mé posteli, přivedou mě rychle zpět do tak zoufale potřebné reality

			Děkuji blízkým přátelům a rodině, všem těm, kteří o mně vědí všechno a stejně se rozhodli zůstat. Podporovali mě, povzbuzovali, postrčili správným směrem a udrželi mě v něm. Mé sestřenici a její rodině a lidem v Sydney za to, že mě a mé děti dostali ze špatné situace, nabídli nám bezpečné místo k pobytu a zajistili, abychom měly všechno, co potřebujeme.

			Kathy, která pracuje pro australskou organizaci NGO, jež bojuje proti obchodování s lidmi, také zasluhuje zvláštní zmínku za pomoc. Usnadnila nám život, když mi pomohla dostat děvčata do školy a zařídila všechno potřebné. Jsem moc ráda, že jsme stále v kontaktu a že jsi moje přítelkyně.

			A nakonec děkuji každému, kdo si našel čas a přečetl si tuto knihu. Vím, že je to těžké. Vím, že nikdo nestojí o to vědět, že se dějí takové věci, ale už tím, že jste udělali první krok a mou knihu si vybrali, ukázali jste, že jste jiní. Že byste mohli něco udělat. Prosím, prosím, jestli se vás nějakým způsobem dotkla, starejte se o své dcery. Držte si je u sebe. Hlídejte, kam chodí, naslouchejte jim, věřte jim. Otevřete oči vůči tomu, co se odehrává ve vašem městě, a nikdy si nemyslete, že se to nemůže stát někomu, koho znáte, nebo ve čtvrti, kde žijete.

			Stává se to všude.

			Nemohu v knize použít své skutečné jméno, protože jsem stále v nebezpečí. Zoufale doufám, že tím, že jsem promluvila, budou jiná děvčata a ženy vědět, že nejsou samy. Jestli potřebujete pomoc, prosím spojte se s podpůrnou skupinou a nemyslete si, že dokážete uniknout samy.

			Máte naději.

			Já mám naději.

			Děkuji, že jste mě vyslechli.

			Caitlin x

			

	




Moje děvčata

			Mám potíž uvěřit, že na mně záleží, ale snažím se. Ovšem existují dva lidé, dvě dívky, na nichž záleží o moc víc – a já jim chci říct, jak moc jsou milované.

			Má drahá děvčátka, mé dívenky bez otce – pocházíte ze mě. Já jsem vás přivedla na svět a zbožňuji vás. Vždycky udělám všechno na světě, abych vás chránila, a vždycky budu vděčná za to, že jste v mém životě. Řekla bych, že bych za vás dala život, ale musím dál bojovat – vím, že by vám nepomohlo, kdybych tady nebyla.

			Nevím, jestli tohle někdy budete číst, ale musím tato slova napsat. Kdo ví, co se se mnou stane, ale chci, abyste vy dvě změnily svět. Chci, abyste byly silné a nezávislé, abyste věděly, že patříte jen sobě, a abyste nikdy nedělaly nic jenom proto, že si připadáte příliš zlomené, než abyste měly na vybranou.

			Amy – má krásná Amy. Taky se hádáme, že? Co mám o tobě říct? Stvořila jsi můj svět a také se ho občas snažíš zničit! Miluješ zvířata a za to tě mám ráda. Jsi k ostatním tvorům laskavá a jemná a doufám, že si to udržíš navždy, a opravdu doufám, že jsi to zdědila po mně. Vidím, jak se rozplýváš nad našimi chlupatými mláďaty a tehdy tě vidím jako svou malou holčičku.

			Jsi rozumná, zdvořilá a ohleduplná dívka, která chová hluboké city ke svému okolí. I když se s někým pohádáš, pokud tě potom potřebuje, jsi na světě zas jen pro něho. Máš silnou vůli a jsi tvrdohlavá, vždycky povíš svůj názor, když s něčím nesouhlasíš. Já ti to dovoluji, protože to je ke tvému prospěchu. Vždycky za sebe bojuj, protože svět potřebuje dívku, jako jsi ty, a bude potřebovat ženu, jakou se staneš.

			Ale teď musím být nudná máma: Amy – přestaň se tolik malovat! Nepotřebuješ to a trvá ti tři hodiny, než se připravíš jít s námi ven. Ale nemyslím, že jsme na tom spolu tak špatně, pokud máme jen tento problém, co říkáš? A vlastně, můžeš se se mnou hádat dál, jestli chceš, protože mám radost, že nejsi submisivní. Jsem šťastná, že znáš svou vlastní mysl. Miluji tě pro to, jaká jsi.

			Ruby – miláčku Ruby.

			Ty jsi také milovnice zvířat a myslím, že k nim tě tvůj život zavede (smím se připojit?). Umíš s nimi zacházet laskavě a ohleduplně. Vždycky dáváš někomu přednost před sebou, a pokaždé s úsměvem na tváři. Máš stejnou milou povahu, jakou jsi měla už jako miminko, které jsem vroucně milovala od první vteřiny.

			Doufám, že tě tvoje plachost ochrání. Doufám, že tě udrží z dosahu všech, kdo by ti chtěli ublížit. Také doufám, že tvoje přirozeně zvídavá povaha ti umožní vidět svět jako nádherné místo a že najdeš v životě potěšení, která jsem já neměla a která tě zavedou na fantastická místa a k fantastickým příležitostem.

			Jsi moc chytrá (díkybohu za Google, protože jinak bych na tvoje otázky nedokázala odpovídat), vždycky ses chtěla učit matematiku a vždycky jsi měla dobré známky. Usmívám se, když doma děláš svá akrobatická cvičení. Usmívám se, když tě vidím šťastnou jen proto, jaká jsi, a jsem docela hrdá na to, že máš svobodu taková být.

			Chci, abyste obě byly navždy chráněné, a chci vám říct, že vás obě vášnivě miluji. Nezáleží na tom, odkud pocházíte – jste stoprocentně moje. Myslím na vás pouze jako na své, nikdo jiný mezi námi není. Chci, abyste byly šťastné a v bezpečí – a není to přece tolik, oč žádám.

			Zůstaňte se mnou napořád, děvčata. Buďte ke mně shovívavé, když řeknu, že chci s vámi oběma utéct a žít mezi tučňáky. Tolik vás mám ráda a nevyměnila bych vás za nic na světě. Jste pro mě důvodem, proč tady být. Jste světlo, o kterém jsem si myslela, že nikdy neuvidím. Jste všechno, na čem záleží.

			Jste ta nejlepší poslední kapitola na světě. Miluju vás.

			Vaše máma xx
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